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The purposes of the research were 1. to construct the elementary Thai 
conversation textbook for the learners Thai as a foreign language and 2. to find the 
efficiency of the textbook. 

The population and the sample group used in this research consisted of 25 
students who learned Thai as a foreign language, had no Thai conversation skill and 
studied in 4th, 5th, and 6th year of the first semester, the academic year 2009 at Rasami 
International School, Bangkok. 

The research instruments were 1. the elementary Thai conversation textbook for 
the learners Thai as a foreign language, analyzing by finding the efficiency of each lesson 
in accordance with the Criterion 80/80, 2. a score record, and 3. a Thai conversation 
achievement test. 

The results of this research revealed that the elementary Thai conversation 
textbook for the learners Thai as a foreign language was efficient at about 86.97/87.52 and 
proved to be used the textbook for students.  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

��>���$

/��1�������!"�#$ ���#��,)����+�����!����(������ �(����+�������7�
"!>��)�����!"�#$	��/�� �����������	�
����
�������
�	������������������	�
�������
���
���������������	
� %�� &�'�"( &!��(���!� ~����
��(�& 	����+,&����	�0���&���1/�%��
����1�����+�(��������!22��!(������+����)*!� ��%�&!'������������
�������
�����������	
� %��+��&!
��(����
�,�!�
�&!-�.�7� 
 

��>���$

/��1�������!"�#$ 
 

...................................................................................... 
(���������>���$��,�� �;2
!"�$) 

 
���#��,)����+�����!����(������ 

 
...................................................................................... 

(���'�&�������>���$>!���� ";
#	+��) 
 

,)����+������ 
 

.........................................................................���#�� 
(��>���$"�
#�� >!��$	+���) 
 

.........................................................................���+����������!"�#$ 
(���������>���$��,�� �;2
!"�$) 
 

.........................................................................���+����������!"�#$ 
(��>���$"�#�
 -'�!�	�J
��) 
 

��;+��!����������!"�#$~����
�	�0���&���1/�%������1�����+�(��������!22��!(������� 
+����)*!� ��%�&!'������������
������������������	
� %��+��&!
��(����
�,�!�
�&!-�. 
 
 

..........................................................................,)�7
,)�+�;�������$ 
 (���������>���$��,�� �;2
!"�$) 

           &��

/   	7��� +���,+ ".�. 2553 



 

 

�������	
������� 
 
 ����!"�#$~����
����	��>�7�7�&�,&�+��;)����������!/�>�����������>���$��,�� �;2
!"�$
��>���$

/��1�������!"�#$ �1/����������7�(�>�����"�.����&%������!"�#$ �(��(�	&(����+
,�� 
���,����1��� ,�������� �(�7>���&>�������!"�#$>�	���>�+���)$ ���&!>��%�����%��"��,;)��
,;)�����%��
���+���-�����
� 
 %�����%��"��,;) ���'�&�������>���$>!���� ";
#	+�� ���#��,)����+�����!���
�(������ ��>���$"�
#�� >!��$	+��� �(���>���$"�#�
 -'�!�	�J
�� ���#���(����+������ 
����!"�#$ �&+
���,)�>���$
;�
���

/��;)�J���
�7,&�+����(���������)$ 
������,&�+
��;	,����$�������&>"!>��)� �(�,�����������������%����!"�#$>����	��>7�&�7
 
 %���������1�"��,;) ���'�&�������>���$ 7�. "�
!"�$ �%��%�� �,��� ���	��7-�����(���;�
�������1���%�����&!>��+�-7��(�7 
�������!7��+ 7��( 	���>��� 	"�/�"�.�� ��!��$� �����>�!�>�� 

������	�0����	'
/�&'�2��&>���	,��/��+��

/�'������&!>���(�����(�	&(�������!7��������>���$
&�
!� ";�+���� �(���>���$���"��$ �!&"��'� ���	'
/�&'�2�
� 2 
��� �1/����&!>��%�%��"��,;)��
,&�+	+���%��
���

/�7����,&�+����������� ����������	,��/��+��< ���+
����!
#!��" 
 ���&!>��,�����
�,��+���+��J(;(�&��7� J���+��7����,&�+��;)�>����>���$��"!�
$ >!��$�+ 
��&�����+&7�����(�&�.�#��+�
� -��	�
�����+
����'��! 

/��;)���;2��������&!>���'�	&(�

����������	����&��&+%��+�( 
���������	�0����	'
/�&'�2���������&!>�� �(���>���$ John William 
Robert Bailey 	"�/����&+���,����,�2

/'�&���&>����%%����"��������� %��	,��/��+��

/�'������
&!>�� ���&!>������1�����1���(�%��,;)	�0��������� 
 �(�7'�&�	&(�%������1�������%�&!'������������
������������������	
� ) 
+��&!
��(����
�,�!�
�&!-�. %�%��,;)"
/� �(�	"�/��� 

/	%���>�(�,��	�0�����>���,&�+
'�&�	�(�����&!>��
;�7���7�&�7
 -7�	~"����!'��! ���&�������$ �(�((!(
!"�$ #��+���!���
$ �	��� 
�(�-��� ��(��)+!��

/�(��-��������&!>��+
,&�+�&���(����(���>�(�7���&!>��,�����
� 
 %�%���>���	�
��'��� 4, 5, �(� 6 ��,	�
��

/ 1 �C����1��� 2552 -��	�
�����+
����'��! 


/���,&�+��&++��������&!>�������	����&��&+%��+�(+�-7��(�7  
 	�����;,,(�7 ���&!>��%�����%��"��,;)�;,,(���	�0�

/������������!/� ,�� ��&�-
     
	
!7���7!6 &!��(���!� ���)�'� &!��(���!� �(������&���"��) &!��(���!� ��!7� +��7��(�
"
/��&� ������'���&���������&!>�������,!7��������'
&!��(���� �&+
�������!��������,!7�(���7�!��>
7�&���	����
;�� 	��/�� ,;),���(����-�'�$�������7

/	�!7>������!"�#$~����
�  �(��� %����+
���+�	�0�	,��/����'��7�"��,;)%��
���

/
�����(�������,&�+���	��>+��7�>�J1�
;�&���
� 
 
        &�'�"(  &!��(���!�    



 

 

���
�� 
 

����                 ���� 

1  
����.........................................................................................................    1      
��+!�(��....................................................................................................     1 
,&�++;���+��%�����&!>��.......................................................................      3 
,&�+���,�2%�����&!>��...........................................................................       3 
%��	%�%�����&!>��................................................................................      4 
�++�!������&!>��....................................................................................      4 
&!#
���7��	�!�����1���,��,&��.................................................................      4 

 
2  �������������� �!�������!�"���..................................................................   5 

	������(����&!>��

/	�
/�&%���������	�
���������

/������������������	
� 5 
	������(����&!>��

/	�
/�&%���������"�7 (��
��).................................. 14 
	������(����&!>��

/	�
/�&%���������	�
��.............................................  20 

 
3  ��$�%����������� �!.......................................................................................  31  

��������7���'����(��(;�+��&�����.........................................................   31 
��������	,��/��+��

/�'������&!>�������������������..  31 
������	+!�,;)��"��"���	�
��.............................................................  33 
���	����&��&+%��+�(................................................................................  35 
����1����(�&!	,����$%��+�(������������������.....  36 

 
4  '������������("��)��................................................................................   38 

 ��2(���)$

/�'������&!	,����$%��+�(..........................................................  38 
���&!	,����$%��+�(�����������������������  38 
�(���&!	,����$%��+�(...............................................................................   39 

 
5  ��	� �+����!'� ���"�������������������������...  43 
 
 
 



 

 

���
�� (-.�) 
 


����                 ���� 

��
��	��)�����������������������������....  47 
 
+��'���..................................................................................................................  53 

��,��&� �........................................................................................................  54 
��,��&� %........................................................................................................  62 
��,��&� ,........................................................................................................  68 
��,��&� �........................................................................................................  96 
��,��&� >........................................................................................................ 162 

 
�����-�!.�'����������0�$(............................................................................................  165 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 


��1�-���� 
 
 -����                ����  

1    ��7��(������	+!�,;)��"���	�
����
�������
�	�������� 
����������	�
�������
������������������	
�7������	(�+....................... 34 

2    ��7��(������	+!�,;)��"���	�
����
�������
�	�������� 
����������	�
�������
������������������	
�7���	�����������.... 35 

3    ����	&(������	����&��&+%��+�(.................................................................. 39 
4     ��7�,����>�����
���!>���+���&������	�
�����(��
%�� 

 ���	�
����
�������
�	������������������	�
�������
� 
 �����������������	
�........................................................................... 41 

5    ��7�,����>�����
��������&�7�(��+G
#!6�(�����	�
�� 
 7�&����	�
����
�������
�	������������������	�
�������
� 
 �����������������	
�
��� 10 �
........................................................... 38 

6    ��7�,������!
#!��"%�����	�
����
�������
�	�������� 
 ����������	�
�������
������������������	
� 
 ��+	�)*$+������ 80/80�������������������.... 42 

 
 



1 
 

 

����� 1 
����	 

 
 


��
���� 
 �������	
��
�����������
�������� �����	����
��
��
������ �
��!"#
$�� ��%���&�
'#(#��!���!�� (� �)�*+
��
���$��� �
���
��� (-"������%�
$��!�.��
�������
��/��
�������
0� �&�����$�1 �. 2552: 46) 9�
���!	���:�
�������������$ (Mother Tongue) 
��
�#E
���9E��$� 
$������#E
����	��!"#��F� �#E
'#(�	�G"(�����"$H
 (�	#!"# H�
�F���
�#E
��I����9���'�$'#( 
��$��%��'#(�	�JF&�K �
(� !�(��
�I'#(�9E���
��
	�	���$��K 
E�
	#�����
(�H�����9��� � ���	��
� ����/���#(���&�/�F�K �$��K 
$�� �$����)�!"#�&����K � ���

)F���� &�#�I ��
��F��#E
����	��9�#
�$��� ��
�����%���
(�L������� M���F����9E�'#(�$��������	
��
�������������F������	����
���
� (��)�!"# ��%��!"#'#(� (��)��$��� ��
���  

 �	��
�����������'��H�N��������$��1����-
E�����/�#� (��
�I
�������������$ 
�%� �������� &�#�I
�F�
��
��/����
����F� 4 #(��
��H9(��
�����'#(*+
��� H9('#(�	� � ��
(�H�
����9���H9(O"
�(���/��
$�� � (��)�H9(!"# ��%��!"#'#(O"
�(��� (��)��$��� ��
��� �������
�	#�9E�
���	 �	�/� (Wilkins. 1973: 139-141; �(���	���
 /����	 9 $��
 ��. 2536: 1) 
 $���$� H�

��/%��/����F� ��
��
������ �
��!"#�1Z���
�����H�(��

�$���
��
���$��� �
���
��� H����
9�)��K �����������$��9���/%�!	�!� 9���/%� �#9��� 1��
�- L[�:� � �����
�����
I(�� 
�(��I(�� 
)F���"$
�I
	�
���9�%��������&� 
������ �
��!"#�)��1Z�
��/%������9�������
	#G 
/��(��
 �I (Feedback) H������ /	������"$/����'�$�
(�H���/����O/�IO���(��
 �I9�%��%����
�����
(�H�'#( 
 $��'#(�$� ��
��
������1Z���
�������I�"$'1
�I��
��
��!"# �!���H�
��!"#���
9�%�/����L�(��I
�� �&��1Z��(������&�!"#9�%��&�O��
���"$/����H9(�
(�H��/��
$�� 
 ��
����/&���a
����
��
������ �
��!"##��
 $��
(���(� H�
�������
��/�������)�
����&��)�O)�
��*+
��
��
������ �
��!"#�1Z�1��
��/&���a #����� �b�������L� (Finocchiaro. 
1964: 28) 
 $���$� 
��H�(����H�
���	#�$�/����
����F� ��	���(�#(��
����� 
��!"# L#���(�
��
���� �
��1d	I��	����&�/���'#( ���� ���IH�����/&���a'#( ���� ���I�&�O��'#( � $���%���������� �
�/#������	#�9E�'#( G"(������)����*+
��
��
������ �
��!"#�����$��1����-��$��#���
�I���
�����
����� 
��!"#H�������$ J)��/�#� (��
�I�����	#�9E�
�� 
��#� : O �� (2515: 24) 
� �/�'� !���������	a (2525: 4) �$�  &�#�I
�F�H�
��/�������$��1����-���/������� &�#�I��


����� 
��!"# 
���$�� � �
���
��� �!%��H9(�1Z�'1����������	
��
�����������
��������  

 #����F� 
�������
��/������'��H�N��������$��1����- �)��&��1Z��(����	��/��
��
���� �
��!"#9�%�
��/���� ����1Z��"1�II9�)��
��
��H�(����H�
��/%��/��
�������� � ���

 



2 
 

 

����/&���a�$����	�1���&�����1Z���$����
 �!���H���$ �/�����(����
��!I1�!"#��
�� �!%��
/%��/��� �/%������9�����������(��
��
��G"(/$�/��'1/"$G"(��I/�� 

 ��(�$�����'�����'�$H�$�����������L 
H9(
�������I�$��1Z�����/�
 ����(��H�(H�
��
�	#�$�/%��/��J)��
��� �
�� ��$1����I��'#(������$�����	H9(����/�H�-)
������'��H�N���
�����$��1����-�!	����

)F� (�! 	��	�� �"#�. 2546: 2) ��F���F�����%�������
�9��G �$��K ��$� 
�9��G ���
����%�� /���� �-��N
	� 
���(� 
��-)
�� �1Z��(� �&�H9(
��/������'��H�N���
�����$��1����-H�1����-'�������L�(������
�������!	����

)F� (����� �	���L/�:. 2536: 
122) #�����9E�'#(��
/O�I��
��-)
��9 ���9$���F�
����N� ���
���$���%������1b#/������'��
H9(����$��1����-
����

)F� ���	 /O�I������� ���.������!%��!�.����I� �9��	��� �� 
�9	#  �1b#9 �
/"������'����#�I
 �� H���#�I1��
�-���I��� /������'��H9(���
�$��1����-��%��1e !.-. 2533 -"���'��-)
�� �:�-)
��-�/��� �9��	��� �������H9�$ �1b#
9 �
/"��
��/������'��/&�9��I��
-)
������$��1����-��%��1e !.-. 2534 �:���
��-�/��� 
��f� �
�:��9��	��� �� �1b#9 �
/"���������	 /�
�'��-)
�� H���#�I1�	aa�L�� �1�	aa�
��
 /&�9��IG"(��������'��� �����$��1����-��%��1e !.-. 2534 (
���	��-/��!����. 2544: 239-
263) � ��:������-�/��� �9��	��� ��-�����	����	L�. �1b#9 �
/"��
��/������'��H�
N��������$��1����- /&�9��IG"(��������'��� �����$��1����-H���#�I1��
�-���I�����%��1e 
!.-. 2546 � �H���#�I1�	aa�L���%��1e !.-. 2549 �1Z��(�  

 ��
���L�(�
�������
��/������'��H�N��������$��1����-�������

)F� �&�H9(�
	#
1�a9�
�#�� �G"(/��9�%�G"(�������"(������������aH�
��/�� 
 �	��/�� 
����#
�������
��
������"( 9 �
/"�� �II����� 
����#� �
��1����	�G  L#��M!���II�����'#(��
��!�.��
)F���
9 �
9 �� ��$��H�(�&�
�#�M!��/O�I�� '�$�!�$9 ������'1 (/�!�-� �	��-�
#	g!�����. 2545: 11) 
��%��G"(���������$��1����-�(����/����
�I���'����	�K 
E�
	#�����"(/)

�#
(�� �!���
�#
��
*+
/���� � �'�$���I/&�������H�(H�
��/���� ��F�K ���1��L��/����������H�(9�%�!"#��F� ���
�1Z��!���1��L��L���/�(������1Z�!%F�N���$��K 9�%��1Z�1��L�����H�(�&�-�!���$��K ��$�1Z�/&�������
G"(������)
'�$O)� �)����
 $��'#(�$� �II������1Z����%����%�/&���a/&�9��I!�.��G"(����� �1Z�/%�����
��FH9(�9E���������"( �	��
��������"( � �
����#
	�
��� �II��������	��	! /&�9��IG"(������ �G"(/��
��
 O%��$��II������1Z�9��H�
��
�������
��/�� (/�:��� ���-�/���. 2526: a) 
 #(���9��G #��
 $��
(���(� G"(�	����)�/�H������/�(��� �9�1��/	��	��!
���II�����
/��������'���I%F���(�/&�9��IG"(���������'��H�N��������$��1����- �!%���$��!�.����
��

�����������'��
��G"(�����H9(��1��/	��	��! � �/$��/�	�H9(G"(������������&���aH�
��/����
��
�	��
)F� � ���%�����
�II�����/��������'���I%F���(����1��
d��"$����'1���'�$'#(G$��

��I��
��� �
�F����H�
��#&���	�
���	�����$��O"
�	�� �)�'�$��1��/	��	��!�!���!��$�
��*+

/����
��G"(���������$��1����-��$����(��	� � ����/&���a G ���'#(��

���	�����/����O�&�'1/"$
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������H�
��/�(���II���������'��H�N��������$��1����-�����%��K '#(��$����1��/	��	- 
��! �9���/&�9��I��"� �G"(���/�H��$�'1 
 
��	�������	�����	��
��� 

1.  �!%��/�(���II�����/��������'���I%F���(�/&�9��IG"(���������'��H�N���
�����$��1����- 

2. �!%��9�1��/	��	��!
���II�����/��������'���I%F���(�/&�9��IG"(���������'��
H�N��������$��1����- 
 
��	���	�������	��
��� 

1. 
���	������F���F��'#(�II�����/��������'���I%F���(�/&�9��IG"(���������$��1����- 
� �/����O�&��II�������F'1H�('#(��	� 

2. �1Z�������H9(��"G"(/������'���
$����$��1����-/�(���II���������'��/&�9��I
G"(���������$��1����-H���#�I���/"�
)F� 

3. �1Z�������H�
���	����
����
�I
��/�(���II���������'���I%F���(�/&�9��IG"(�����
���1����-���H�(�����%��K  
 
����������	��
��� 
  �!"	��#�!�����������	� 
 ��
�������#�I��F� 4, 5 � � 6 ������������'��H�N��������$��1����-� �'�$��
��
��
��/��������'�� �&���� 25 �� ����������� 1 1e
��-)
�� 2552 ��9�$���#%��

������O)��#%���� ��� L���������-���������	 
�����!�9����  
 
 �
�	�$�%�&�'%	! 

1. #�����������	
	)	*����+,���-� 9���O)� 9���/%�1��
�I
�������
��
/�����H�(*+
/��������'��H����	�1���&���� �&���� 10 I� '#(�
$ 
����
��� 
��
��(�� 
��
I�
�� � 
����#9��� 
��!"#L��-�!�� 
��O����� 
��/�����9�� 
���#	���� 
��J%F�
�� � �

���$��������    

2. �������� 9���O)� ��
���������$��1����-������������'��H�N������� 
�$��1����-� �'�$����
��
��/��������'�� ��#�I��F� 4, 5 � � 6 L���������-���������	 
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3. ��01&�	��2	� 80/80  
  80 �����
 9���O)� ������M ���
	�
�����9�$��
���������F� 10 I�
����
�����
��
�� 
  80 ���9 �� 9���O)� ������M ���G /��0��	g9 ��
���������F� 10 I�
����
�����
��
�� 
 
����
2	��	��
��� 
 1��/	��	��!
���II�������"$H��
:j�����N�� 80/80  

 
�
6��	�7�	��
��	�$8�)	�-���-	 
 
��-)
���(���(����F���F G"(�	���#&���	�
���	������ &�#�I
�F����#���$�'1��F 

1. ��I���� �-)
����
/��� �����	�������
����
(�� 
2. /�(�����%����%����H�(H�
���	��� '#(�
$ �II�����/��������'���I%F���(� �II1����	�

��#��:��!
���II����� � ��II�#/�I��#G /��0��	g9 ��
������� 
3. �&�'1H9(G"(��������a����/�I �!%���
('
1��I1��� 
4. �&��II��������/�I"�:�� (�'1�# ��9��$�1��/	��	��!
���II����� 
5. �
EI��I���
(��" 
���# �� 
6. �	�����9�
(��"  
7. /��1 � ���	1���G  
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����� 2 
��	
��
��������������	�������� 

 
 

 ������	
��
������� ����	
�����������������������	
���� ��� ��!��� �������"�����#�$%��!��
#&��'��� 

1. �������������	
���� ��� ��!�����*�����������+����� ���%�,�+���#&��'����� 
2. �������������	
���� ��� ��!�����*�������� (���/��) 
3. �������������	
���� ��� ��!�����*�**����� 

 
1. ��	
��
��������������	��������	��	�����������������
���������� !��"����# 
 1.1 ��	
������	��������	��	�����������������
���������� !��"����# 

1.1.1 $��%�%������������
�� 
��23� �	�	��
	#�� (2532: 4) ��&���&� +����� ��� %$��6�� +����, ��� ��������

������/, ��7�����'
��+������ +����� ��������
�'8�+�����7���%�,��'8�+����� �7������
�, ����������������������9������� ��'������� �'8���3��	
$ 

��������'����*�����$$�� ��, �� ������������+��������:���
+���#&��'����� %$����! 1 �;�<������������+����� ��� (��$�� 7	##�9�+3. 2536: �$&
'���>��!%���) ��&���&� +����� ��� %$��6�� +����, ��� ��������������'�/, ��7�����'
��+���
��� 

1.1.2 $��%�%��������� !��"����# 
��23� �	�	��
	#�� (2532: 5) ��&���&� +���#&��'����� %$��6�� +����, ��� 

��������������/, ��7�#	�#&��, ������*����7�+������� ���������
�/, �$2&�%$�����������%�
��$��� ���
�&����� �� �%#2���������$,�� ���
�� ?�? �7&� 
���������+�������;� @� '2A� %�,�
�� �'8�
+���#&��'����� �'8�#�� ��������+���#&��'����������
��	 $�����������*'��6$����� 
$�B�$����� �������*�2�$����� %�,�
�$���	 $������$, ��'8�����%@& �/���$�
��$'����
C�
�&���
+�������D �E���  

1.1.3 ���	���	����������� 
�$�� �$&����$ (2543: 2-3) ��&��6��%�����������������+���#�$%������


���	������#�C���+��� ��������� 
1.  �������+���#���$��&�� �$&�7&������� ������$�9��D �#&�'8������
�	�


�����/�� G� �$���"������ 
��%�� G� ��
��!��+���/����� 
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2. #����%������������HI�
��#����&��$��/��� 
�����%E��&�+����%$&�� ���������$�
��**�������������/�C ������3C��&���� �/, �
�����"��'�7�������, �������#&��' 

3. ������#���
	��&�+�������$���'�**�� G�*G��� ��
�"��%��'8��2'���
�����
�7��, ���������&�����
�	� 
��#���'��*�%��7������&���'8��	��� ����
�7	��������HI�H�
��'8�
��#9�$�#	 

4. ������*���
����,����'�**!��+���#�$�"���* !���#�� �/, ��/	 $/��
"���/�C 

"���/�C�� ���
���'8�
"���/�C�/, ������	 $#�� 
"���/�C��+���
��/	 $!�����&�������E��$, ���	 $$����
�&�� 

5. ��/�C�� �"�$����������*����'8���/�C�� ���$�
���6�����3C
�	�D $���� 
������!���'��� ��!���������� 

6.  *�������� �7�
����������'8�
�	� 
7. 
��#���/��7���
�����'�**�� 6��#��� ��
��$��E�'�#	 �$&$����/���%�7����

��&�'�#	 �/�����

��"��%���	�
��$�!���
�	�/����' 
8.  ��'�**'��9�

��HI��L/������7�
"���/�C�� ��������������� 
9. ����7�����2�2'��3C�%$&D 
�������*�������"���*������#&��D ���
���7�

������������**��������&���%���D �	
���$ 
10. ��������+����'8����HI��������	� ���OP� ���/�� #�$�**�� /������� ��' 

�<������3C%�,�����B	*��%�����3QC�$&#����"�$��B	*��������*��� 
11. ��/�C�� ����'����#������*$��*������&��$� 
12. ����, ���� %$��6�� �������	� ���/�� ���OP� �/, ��"�#�$9��OP����/�� 

OP�����#�*
"�6�$ ��������
���'8������ �����*���HI��'8����OP� ���/�����6�����3C
�	� 
13. �&�� �$, ���������$�
��$����� ��������������6��#���7���
����� 
14. �!��� #���$�%�������&����$� 
���
����� �$�� �$&����$ (2543: 2-3) ��������&��6��
��$�#�#&����%�&�����

��*+�����*��������+����&� ���
���	
���$�#���$
��$/���$����+���9���%��������������*������

	�
�����*�����
���	
���$��&��$�'�	$�3 $�
��$%���%������$�
23+�/
���	�
��$�!���

���$� ��
 ��$��6����
��$
	� 
��$�!���
���$���������&�������+��� G� �*�*��!��
��
�
�'8�����"����������#2�� �� ��2 �������%������������
	������������2���� ���*����������&��
������&� R�����*+���S �&����������+��� 
,� ���*�����
���	
���$�**����$ 9��
��
��'8�
����C��������������� 
��"�%����� *����&� �� � ��"��#,�� %�,������,��%�9��#�� �"�%��**�*��!��
��E� 
,� 
"����'>	*�#	#�$ G� ����#&�������$
��$�!���
+����%���	�$9�����C�"�%��*��E�����*
�&��'��6$ ������� ���+������#�C�7	�
	#�	���/�T�����
����������&� 
��%���
�	
�	B��"��%� 
R��������+���S �'8� R�����*+���S 
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 1.1.4 �(�)�	�����������������
���������� !��"����# (���� ���
�!���&����$
�'8��;�<������������+����� ���) 
 ������ ������� (Steven Darian. n.p.: 41; �����	�
�� *"��2� 9#��#�C. 2524: 
28-29) ����"����
	���� ����*��������������+���#&��'�����!��/��C$�$��C (Palmer) $���2'
��� ���#&��'��� 
 1. ����#���$#��!���#�� (Initial Preparation) �'8�!������������
��$���
!��
��������$����
2��� #������
�����/, ��%���������/���$�� 
������ 
 2. ���������	���������'��*�	��� (Habit Forming and Habit Adapting) �'8�
!���7��
���
�%���������$���%E�'��9�7�C���	 ��� #��"������������& ���HI��%���������/��#�$�**������ 
��!2�����'8��	 ��� �$&$�'��9�7�C +���
�$�
��$%$���E#&��$, ����������%E��&�
��"��'�7�'��9�7�C
���
�	�D ��7��	#'��
"���� 
 �	B����������$�	�������������+���#&��'���������"����9�� 

1.  ���HI�OP� (Ear Training Exercises) 9��HI��%���������$�
��$6��#���
����$&��"����	 ��� ����	� 

2. ���HI�������������������� (Articulation Exercises) �����& ���HI�
�7�����$��,��������������� �7&� �	$Hq'�� �	�� 
�����������$��6�7������&��6��#��� 

3. ���������** (Mimicry Exercises) HI��%�����������������#�$
���%�
����%$,��%�,�
����
�����*�����
���%�$���� �2� 

4. ���HI�
��$�!���
���������� (Exercises in Immediate 
Comprehension) %$��6�� ���HI��%����������!���

��$%$��!��������� #��������	�������OP�
����� 9���$&#����&������'����
����%�� � ����HI��%���������
	��'8�+���#&��'����� 

3. ���
���"���* (Gradation) %$��6�� ���
���"���*�������&��	 ���
���"�$�
����&��%��� ���
���"���*�������� $������� 
,� 

1. HI����OP��&���%E�#������� (Ears before Eyes) �%��������������
*������!��+��� 9�����OP����/���&������&���������!��� 

2. HI������*����&���� 
�����"�����#���� (Reception before 
Production) �'8�����'y�9�����%������������OP��&���� �!�
�/�� %�,��%�������������&���&���� 
��%�
�!��� �'8�#�� 

3. HI�����&��'���'�&��&������&�� (Oral Reading before Reading) 
4. �%���������HI��'8���2&$�&���� 
�HI���� ��D �'8����*2

� (Chorus 

Work before Individual Work) ��������/, ��%�����������	�
��$$� ��
�&���� ���� 
5. HI�H��&���� 
��%��"����#�$�"�/�� (Drill Work before Free Work) 
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4. ����&���� �%$���$ (Proportion) ��, ��
�������#&��D $���
�	
����	B����
����� �$&�%$,����� ������� ����������
����������%�� ������ �#&�$&��$��6�����������, �D ����� �������
��, ��
���#&�������#���������������
�	
�����HI�%��#&����� L����� ����������������
+���#������
���*&������%��%$���$��*����3�B��$7�#	!�����������D ���� 

5. 
��$6��#��� (Correctness) ��������,��%�#&��D 
����	 $
����'B��$ 
(Concrete) �'��&��$B��$ (Abstract) �����	 $
���	 ��� �&���'�����$� 

��������'����*�����$$�� ��, �� ������������+��������:���+��� 
#&��'����� %$����! 1 �;�<������������+����� ��� (��$�� 7	##�9�+3. 2536: �$&'���>��!
%���) ��&���&� �;�<������������+����� ��� %$��6�� �<��3QC�����������+����� ���!��$�2��C 
�����������+����� ��� �$&�����	�!����&�������*�2�
��%$,����*��������+������ �$�
�$�����
�����$����&�����E#�$ *��
��E��
'���*���"���E
����������+����� ���$����&�
��, �D �� ���&
���	 �������$�%$,����� ��������/���$�'P

��%���D ��&���� $���#&���������+����� ��� �7&� 

1. ���2 ����� $����2���������+����������&����$����2$�� 
2. �6�����3C����������� ��E�
�������$, �9#!��� ���/����$�������

%�������� 
3. ���
���
����������+��� �/���#�������'8��&��%�� �!�����
$ �7&� 

��2&$�/, �� 
4. 
��$$� ��
��#�������� �/���$�
��$������ 
��7�+��� 9���$&�����	� 


�������+�������� 
5. ����
#	�� ��#&�+��� �%E�'��9�7�C����"��'�7���7��	#'��
"���� 

#����#&���#
�6��'P

2*�� ���$����
�������������+����� ����%������
�����*���
��������+�������%�$���� �2� G� �$�%�����'�** �7&� 

1. �%����������'�������'������
��!��+��� �$, �����'8���E���E�D 
2. �%��
��!��+����'8��������%� !3��� ������������'8���E���E�D ��'�����

�������� 
3. �����+���9���7�+��������'8��, ������������	7��, �D ��'������� �7�

+����� ����'8�+�����7��� 
4. �����9���	B�����'� 
5. �����9���	B����������**%�,�/��#�$������ �/, �
����
"���������
��$�
�

7	���+����%$&#�$���
	�!����2&$/;#	���$�	�$ %�,�'��
������ (Empiricist) 
6. �����9���������������*!��$�� �/, ���������$�9��������7	���*+����� ����� 

��$��6�	�
���%C���������<��3QC!��+�������!���$�#�$���
	�!����2&$/2�B�	�$ 
/�72�� ��7��"��2� (2541: 14) ��&��6���;�<�������$�G� �+����� ���!���#�

�O� �
�7�7� (Stephen Krashen) ����&� �$$#	:��#&��D !���
�7�7�����$�7, �%���%��� ��'q
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���D ������&� ��'�**���#��
��*#	�#�$�� (Monitor Model) ����$$#	:��������������/, �
���$�G� �+��� (Acquisition-Learning Hypothesis) �#&��'q%���D ����'�� ��$��7�
"��&� �$$#	:��
#��'��� (Input Hypothesis) 

�
�7�7���&���&� ����%@&�� �����+����� ���$��	B������ 
���*+��������!��$� 
�	B������� 
,� ������$�G� �+��� (Acquisition) ����'8����*������#��"����������*������� 
��	�!���9��B��$7�#	!��*2

�����������������**!��+���!���$��� �#�#&��
�����*������� 
��E���������+���
���	 �������$#����#&��	� �	B������ ��� 
,� ���*�������������9��
	#�"���� G� �
����������&�
�� 
�
��%��&�$���'�**!��+�����&���� $��<��3QC��&���� ���#��%���6��
���*�������������!��#���� �
�7�7��7, ��&�
��$
�&�����������������+����� ���!������&
��*�&� ���$���&���� �$&�7&�&������$���&���� ������� ����%@&�� �����+����� ���
��
�/����$�%�
���$�G� �+����%�$���� �2� �/, �
�$�
��$
�&��#�������#	�#&��, ���� $	L����� 
�%�2����&�#&���
���������<��3QC���
��$��&�
��*��'�**!��+��� �/������*��������������� �7�
	#�"�������
���*��������$�G� �+���
��
	#�#��"���������$&��� ��!������ ������������$&��$��6�� 
������'8�
������$�G� �+��� ������� ��������+����� ����� ��
"��'8�#����7��	
���$�'8�%��� �7����#	�#�$
#��
��*������ �2� �$, ���������$�
��$
�&����+�������
��
��"�������#	�#�$#��
��*$��7�#�$

��$
"��'8��%������� �2� �/, �#��
������#��
��*
��$�	�/����� ��������������� 

�;�<��$$#	:��#��'�����&���&� ��, ���!�� �"�
�@#&�������$�G� �+�������
��	�!����$, ����������!���
9�����OP� �������&�� G� �$�9
������������&�����*
��$��$��6���
����������!3����� �� �
,� 6����������%�,������ �"���������+������&��!��� l #��'����� �������������!���


��
�'����*���� l + 1 
,� +����� ����������$��� 
��
������&�
��$��$��6�� �'8����& ���
��$��6�!���
��� 
��
��������%���������$�
��$����%����������������+���!����'��, ��D ��&�����E�� 
#��'�������$&
��
������	���&��� 
�*���2��� 
��"��%�����������	�
��$���6�� �7&� l + 2 %�,�
�����
�����*
��$��$��6��'P

2*�� 
��$&$�
��$��������� �7&� I + 0 �
�7�7�
���%�
!����������&� �$&
�����/����%��������9��#�� ���/��
�'���>!���$���� %���
���� ��������
������$
��$�!���
+���9��#��'���$�/��$
������ ���
����� ������$�G� �+���
���	�!���$��
�� �2�������� �2����	 �������$�� $�
��$�
����# "�������������$&
"��'8�#���'�'���#���� 

1.1.5 
��	��
�������+���	��
���
�� (Communication Language Teaching) 
�
���@
�C +�&�	+������B�C (#2��
$ 2532-$���
$ 2533: 65) ��&��6��


��$��$��6������7�+����/, �����, �����&� 
,� 
��$��$��6��������*����7�*����*
��$
/����$�, ��������'�, �D �7&� ����7�����, ������ �$&�7&
"�/�� (�&���� ��%��� ����#&����) %�,�
�������
��$$�$��������������� ��&�����E#�$ *2

�
�$�'���	�B	+�/������, ����%�,��$&
#���!������&��*�<��3QC�/�����&������� ����E
�
�/��+����**�
�, ���$���� 
,� /��'��9�
���
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6��#��� 6��������3C �#&��
�$&�%$���$��*�6�����3C�� �'8�
�	� �"��%�����, �����	��/����%�,��$&
�$*��3C��� 

��23� �	�	��
	#�� (2532: 57) ��&��6�����������+��� 3 ������ ������ 
1. ����������� ��������, ���<��3QC!��+��� (System Approach) 
�������������3����$�%����	B� �#&�	B��� �'8��� ���
�������&���/�&%���$� 4 �** 

������ 
1. �	B�����**������3C����'� (The Grammar-translation Method) ��� 

�	����
	��� �&�+���$��<��3QC $���** ������*��* ��������+��� 
,� �������������** 
�<��3QC#&��D !��+��� 6�����������������<������3C���
��$%$��!��
"���/�C#&��D ���� �E
�
��$��6�!���
!��
��$#&��D ��+����� �������� �����$��6
��7�+������������&��6��#��� 

2. �	B�����**#�� (The Direct Method) ��� �	����
	��� �&�+��� 
,� 
+���/�� ��������+��� 
,� ����%�������������, ��������+����� ��������� ����/, ��%�'���*

��$�"���E
�	 �!��� 
���%���������������������	B������ 
�
	��'8�+����� ��������� ������� �����������
���+���
��
���7�+���#&��'������� ���������#������� ����, ���������*���&���6�����3C
�	�  

3. �	B����9����������OP����/�� (The Audio-lingual Method) ��� �	�
���
	��� �&�+��� 
,� +���/�� ������+���
��
����	 $
�����OP�-/�� ����'8�/,��:���'��&���
�&���������!��� ������� +����� �"�$��%�������������� 
���'8�+����� �
��!��+����7�/�������
7��	#'��
"���� �$&�7&��������� ����*#��+��� ��, ��
��+����#&��+���$�
��$�#�#&�����  

4. �	B����#�$�;�<������������ (The Cognitive Code Learning Theory) 
��� �	����
	��� �&� +����'8���**�� �&��'#�$�<��3QC 
��$�!���
����������������+���
!������&��*
��$�!���
�<��3QC �$, ���������$�
��$�!���
��'�**!��+������
��$%$������ �E
�
��$��6�7�+������ ���
�������������+����'8����*�����+�����$�� $�2��C$�
��$��$��6
�� 
���������+���$�#����#&��	� $	�����	������������
����������, ���!�/�����&������� �#&���#����7�
�#	'P@@�!��#���� ���
��$
	���������
C �������$����
��$����%$&�!����*
��$�����	$�� $����& 

2. ����������� ��������, ������, �
��$%$�� (Communicative Approach) 
�������������'8�����"����+�/��$!��+���$��%��������������*��� 
,� ���

+����� ���&��*�	*�$���� �$&���������+������
��*�	*��%$,����*��������%�����#�
9
����������������3C ������
��#�$��#62'����
C%�,��'��%$��!��������������������+������� 
�$, ����
2�'����
C���� �"��%���$��6$���6�����3C�� ��������
��7�+�����7��	#
�	������&���%$���$ 

3. ���������+����/, �����, ���� (Communication Language Teaching) 
�'8�%�����#��� ��������$�9��������7�+���������, ����$����&�����������%�����#��� ��������, �

��$%$�� ����������������
��$
�&�����
��$�%$���$������7�+��� 
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/�72�� ��7��"��2� (2541: 55) ��&��6�� ���������+���#&��'����� $� 2 ���
������ 
,� 

1. PPP �'8���>
�����������������������HI�H� �����& 
������� (Presentation) 


��������
�������'�**�/, ��%����������������'�**��� �'8��	B������ 
��"��%�

��$%$��!��
"�#&��D ��+���7���
� 
��
����*��2��%����������"����#�$��'�**�� 
��
�*
2$

���&�
��"�����"���E
��&��
�����
��� �� �
,� ����%��"��**HI�%��#�$!���#���� �"�%����&��
7���
� 

�������� (Practice)  


����	 $�����
�*
2$��������*��2��%���������6�$
"�6�$G� ���������� 
�/, ��� 
��%�$����#�*9����'�**�� �%$���$%�,���

��7�+�/ �/, ��� 
����#2���%���	����#�*����
9���7�+��� 

����������������� (Production) 

�$, �
��
&��!���
�$�
��$�7, �$� ���&���$�%#2�$�� �������������$��6�� 
�
����������+������#�$*�������� ����������������!���#�� ���$����HI�H��������E
��"���������
$���&!���#���������������+������ *��
����������&��'8�!����	��� !���#�����
��$��
�����������$
*�*������+	'��� %�,��	
���$���'P@%��� 
��%��2�
�$��&���&�$������������+��� ��
!���#�������������
��$&6��
�*
2$9��
����&����&�7�����#&��' �#&
������%�����������$��6��������
C
������7�+�������#���� ��&�����E�� 
������'8����#�����'�**�� �%$���$���6��#����%���������
�������#�$��'�**����D������'�**
�
�*6���  

2. CA (Communicative Activities) �'8��	
���$�, ������ 
��"��%�����������������
+����%$&����� �$, ������������+����$&�����&�������� ������
��$%$��!���	 �#&��D �����$��6�� 
�
/	
��3�+����$&!��#������&���� $����*�����
������"����+��������&��$�'���	�B	+�/ 9��
�"�+����%$&�!��$�����*�
�����*+����$&���$�����7, �$9��
��+����$&�'��&+����%$& 
 

1.2 ������������	��������	��	�����������������
���������� !��"����#  
�	�	����3C ��2��	��C (2541: *�
���&�) �	
����, �� �**HI�������������������!���
"�

�� ���������$&�� �"�%��*��������7���'��6$�����'q��  2 �� �7�+�������'8�+����� ��� 9���7���2&$
#����&���'8���������7���'��6$�����'q��  2 
"���� 12 
� 
��9����������#	��� /*�&� �**HI��� 
�����!���$�'���	�B	+�/�����&���3QC 60/60 ��$��6/�T�������������!��������������, �����HI�
������������!���
"��� $�#��������$�#���$&�����   

B�	�� �����2! (2541: *�
���&�) �	
����, �� ���
��'���*���3C�/, �/�T��
��$/���$
���+������#�$����������**��*+����� ����"�%��*��������7�����2*�� ���"��+��7������ 
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��%����7����%$& 9��$���2&$#����&���'8����������� /�����+��� ���2 4 � 6 'q 
"���� 30 
� �"����
��������&7�����2*��'q��  1 !��9����������������"����������'��6$����� �"��+��7������ 
��%���
�7����%$& /*�&� %���
���7�������
��'���*���3C ��������7�����2*��'q��  1 $�
��$/���$���
+�������/	 $!�����&��$�����"�
�@����6	#	�� ����* .001  

G�
	9�� G��� (2542: *�
���&�) �	
����, �� ������������$;�B	�!����������@� '2A��� 
�����������*7���'��6$�����'q��  4, 5 ��� 6 9���7���T�B��$����'8��, ���������
��2���/$%��
� /*�&� ��2&$#����&���'8�7��@� '2A��� ���&���!#��2���/$%��
� $�
��$��$��6
�&��+����������* '��6$ 4, 5 ��� 6 �7��**����*�2T	'P@@��'8��
�, ��$,����
��$��$��6
���+������ /*�&� 
&��L�� �!��
��������$;�B	�������&���&����������%���������#�#&�����
��&��$�����"�
�@�� ����* .05 9��
&��L�� �!��
����%�������������&��&������� 
 7�	�� 
"�/2T (2545: *�
���&�) �	
����, �� ����7�+������!����������
�� �	7����
+������ 7���'q��  4 �6�*��7�7�#	����� ��B��3��:'��7�7�
�� 9��������������/��������
�!��� /*�&� ���/��+������!����������
��$�
��$*�/�&���������������/��@7������$��
�� �2� �����$� 
,� /��@7��#�������� �"�%��*����7�'��9�
 /*�&� �7�
"��$&6��#���#�$

��$%$�����%�����  ����7�+����$&������� �&������!���+������!����������
��$�
��$
*�/�&��!������!���/��@7��#��$���� �2� �����$� 
,� /��@7������������ �"�%��*����7�
'��9�
 /*�&� �7�
"��$&6��#���#�$
��$%$�����%�����  ��$�����7�
"�+���6	 � !��
"� ���
�����
"��!��'��9�
�$&6��#��� 
 ��
L�� ��,����#C (2545: *�
���&�) �	
����, �� ���/�T�����������+������9��
�����	
���$HI�������"�%��*��������7���'��6$�����#��#����9�����������7�#	 9��$�
��#62'����
C�/, ����������7����������+������9�������	
���$HI�������"�%��*��������
#&��7�#	7���'��6$�����'q��  2 � 3 9�����������7�#	����� 
��%����7����%$& /*�&� %���
���"�
����������'������7����� ��������$�/;#	���$�����������&������*'>	*�#	������� �2����$�

��$����%������������� 9��$�
����%�������������&��&������� 

��#�C��!� ;�B	�� (2546: 27) ���B	#	@� ���$3� (2546: 15-17) ��2'����	
���� 
��� ��!�����*�����������+����� ���#�$�� �
�7�7� (Krashen) �������C��� (Terrel) ����
�$$#	:�� 5 !�� 
������	
���� $�!��������� 10 'q�� �&��$� ��������� 

1. �$$#	:����� ����*����������������������+��� (The Acquisition Learning 
Hypo thesis) �$$#	:����������&�����%@&��$��6�����+����� ����������** 
,� �����+����**�$&
���#�� (Unconscious) %�,��'8����������**B��$7�#	 (Acquisition) 9��������&��
��$�!���
���
����7�+���������, ������&��$�
��$%$�� ���������**����"��%�����������	�
��$�����#��+���!���
#�$B��$7�#	 �'8����������� �����
�����*��������+������ �� �
,� ��E������+���9���$&���#��
��
����7�+��� ��E��$&���������<��3QC!��+��� �#&������7�+��� ��E�$�
��$�������&�
���7�+���
�**����$&�7&�**���� �'8�#�� �&�����������**���#�� (Conscious) %�,���������+����**�$&�'8�
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B��$7�#	 (Learning) ���� �'8��������������� ����*#��+��� �7&� ��'�**����<������3C!��+��� 
�����������#�����&#��������&��"������������� ��&��������%�� ��E
,��'8���������+���
����������
�<��3QC!��+��� 
���$$#	:�����
��%E�����&� ��������+����� ����%����'��������������<- 
��3QC!��#��+��� 
��$6���	�������7�+���������, ����$�����3��� �$&�����
�����*��������
�**B��$7�#	 %��
"��	������&��%���	�
��$��*��������, ���� �$&�7&��	�
��������3C 

2. �$$#	:����� ����*!���#���������������+���#�$B��$7�#	 (The Natural 
Order Hypothesis) �$$#	:�������&���&� ������������<��3QC!��+���
��'8��'#�$�"���*
�&��%���#�$B��$7�#	 �� �
,� ����������$��6��������9
�������!��+���*����&������&��9
�������
�, �D ����"���*!���#�����
�
����
�����������������2�
��� �����+����� ��� %�,��$��#&����������
+�������E#�$ ������� ������
���$&
"��'8�#�����	 $������
"��	�!���<��3QC*����&���� �����������
�$&���&��!����� 
���*����<��3QC����D ��� 

3. �$$#	:����� ����*��������*���+��� (The Monitor Hypothesis) 
�$$#	:����� ��&���&� ������������<��3QC!��+���7&���%���������$�
��$��$��6������7�+������
����%�,�$�� �/����������<��3QC!��+���$��&���/���7&��#��
���+�����&����� �$$#	:�����
�$&�����&���&� ��������+����**B��$7�#	
��$&��$��67&���%�����7�+�������!+���!��#���� 
�/����#&��&���&� ���������<��3QC!��+�������7&������L/�����#��
�������!+�����&����� 
���������$&��$��6�"�������������**���$������+���!����7���� 

4. �$$#	:����� ����*�����*���!��$�����+��� (The Input Hypothesis) 
�$$#	:�������&���&� ����������������+����/	 $�#	$���&#�������
��+����� #������*OP�%�,��&�����
�!���
 �7&� ��E������+������
��������OP��	 ��� ����%@&/����*#� ��������/���+����� ����%@&/����*
��E�����
�$�������/�C����<��3QC��'�**�%$&D !��+����&�$���&������$� �#&��, ��
������%@&�7�
�<��3QC���+���%�,���/�C�%$&D �����*�	*���*D #����E� �7&� 9������� *��� ���$��E���&� ?�? 
%�,��7�!��$������%�,�#��+��� �7&� �&����#&��D �!��$�7&�� 
���"��%���E���$��6�!���
�	 ��� ����%@&
/����� �$, ���E��!���
����,��%��E��$��6��������+������9���$&���#��  ��������+����� �����$��6
��������+������
��!��$�����+����� �����*����'8�!��$���� �7�+���������*�����&�����*
��$������
+����� ��������$����&��E����� 9���7�*�	*�%�,�!��$������%�,�#��+����!��7&��������"�
��$�!���
 

5. �$$#	:���� ��� ����*
��$�#�#&������
	#�
 (The Affective-Filter 
Hypothesis) �$$#	:�������&���&� ����
#	�'8�#���'��� $�������*#&�
��$�"���E
����������
+���9���L/����&���	 ������������**B��$7�#	 �7&� ���������� $����
���
���������� �/, �
*%�
�$�
$��*7�#&��7�#	 %�,����������� $�
��$�7, �$� ���#�����
������+�������� ��������/���$�
��$
/���$�� 
������������&��$� ���
��������������� $�����
#	�� ��#&���������+��� 
�$�
	#�
�� �$&����2&�
!3�������������� $�
	#�
�$&����2&� 
�$�
��$/���$�� 
����������/	 $�#	$ 


���$$#	:���� ��� ��!�����*
��$�#�#&��!��
	#�
����������
������*
	#�	������
��������������*���������������  �$/��C �	������	�/��B2C (2545: 148) �����&���&� �'��%$��!��
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���������#&��
��#�#&����� *��
�#�����������+�������������/���%$,��
���� �/, ��7���
���'����*��7�/ �7&� $�

2����C ����	
�� ����	7���� ����������2&$���#������/��+�������� 7���
� 
6��#����%$,��
���� ��������������#���
���**%�� � ��!3��� ��������*��
��/���#�������7�
+��� ����/, ��, ��������!���
��7��	#'��
"������ �$&G�*G��� ��2&$�����
�%�
��$���
��*������� 
7���
�%�,�����������3C������&���2&$��� ���$�
��$���
������&���2&$��� ����!���

	#�	���
�*,���#��
����#62'����
C!����������
��6,��'8���, ���"�
�@$�� �/����	 ����
��'8�#���"�%����,��%�
!��*����������	B���������������#&��' ���
�����%����� �*,���#��!��
�������� 
,� ����!���

'��7@� %�,����
	� ��#62'����
C!��%�����#� �'��%$���7	�/;#	���$!����������#�$����*�������� 
+�$	%�������'��%$��!���������� �/� ��� ���������������7� �9$� %���!���
�	 ��%�&����9����$
����"���	������&���'8�!���#������
�$��&��7&��������"�%�����������	
���$��7�����������
��&�����
���� �%$���$ ��2����� ����'8�������  

 
2. ��	
��
��������������	��������	��	��
���� (	��+�<) 
 2.1 ��	
������	��������	��	��
����  

2.1.1 $��%�%�����	��
���� 
���* 9'���;�3� (2519: 45) ��&���&� �������� �'8����/���� $�*�*��

�"�
�@$����7��	# �������%@&D 
��"���E
����E�������������'8��*,���#�� ����� ���
���	�'�!�����
������'8������ $����&%C��#�� $����7�*
*%��$�
$ 
��"�����	 ����E�2�&���'����&�� �#&
����
%��������������'��� ���&�� �%�/�	*!������������ 
�/	
��3�����&���, ����
��
������
��&���� 

�2���3� ����������/E7�C (2523: 197) �%�
��$%$��!�����������&� 
,� ���
����'�� ��
��$
	��%E����	 ��� $�
��$���
�&�$��� 
��$
	��%E�������

�!��������� %�,�
����
#�$����E��� �#&��������
�#����"�%��
�
"�����&� ���������'8��'�/, ������$	#�+�/����/, �
'��9�7�C��������������*OP�
��$
	��%E�G� ���������� $	�7&�/, ����7�� %�,��/, �����
��$��&�
�%�,�����, � 

'���� %	��@'���	�:C (2539: 962) ��&��6�����������&� �'8����/��
2��/, �
�����$�2����$/��BC �'8����/���� $��
��$&���$��������������&��%����&�
�'����
C�%���������

���������'8��'���"������ ��, ���� /��
��$��
��'8���, ���� �D �'��7��	#'��
"���� �'8����/���� 
�
7&���&��
���
��$#���
�������7&�������$�2����$/��BC��*����, �����'8���&���� �������B2��	
���
��� ����������$/��BC��*����, � �'8�'P

���"�
�@�� 
��"��%�����"�����"���	��'��&����*�, � 

�2�$ *���/��� (2533: 66) ��&��6�����/��������&� �'8����/��
2�%�,�/��
�
%��,�����/, �����'�� ��
��$
	��%E� �����$�2����$/��BC ���$	#��$#��%�,��$������ ��"����
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��$�
���� ���������'8����/���� $�*�*���"�
�@$����7��	#'��
"���� ����"�����%@&D 
%���D ��&�� ��$��6�"���E
���������E#������&*�/,��:��!����������%�,�/��
2�'�����%��,���� 

���L�� 
��2�$B�7� (2537: 140) ��&���&� �������� 
,� �������'�� ��
��$

	��%E� ����&�$�����
�#������
��%�����������
��$
	��%E� ���
���7�6���
"��� �&��%���	�$	#�+�/ $�

��$
�	��
 �7��%#2�� �$&/��'� $�'>	@�3 $�
��$�%E��
����, � $��	�'��������&��9#�����%�,�

����#�$ 

�/�� 
����C�/E@ (2539: 59) �%�
"��	��$�&� �������� 
,� �������'�� ��

��$
	��%E����	 ��� ���/����*���OP�$�
��$���
�&�$��� 9��$�����&�$�����#����#& 2 
�!����' ���
�������
�"������&���$&�'8��������'
�6������������&���'8��**��� �2������#&*2

��� 
�&�$���&������������9������������������D 
��$
	��%E��� ����#&������%��!������� ��


����#�$%�,�!����������E��� �#&#���#��%�����$��&� ������������D �'8��'�/, ������$	#�+�/
���
��$/��/��
�%���*
�&����� 

��#�C��!� ;�B	�� (2546: 23) ��&���&� �������� 
,� ���/��
2��, �������
��%�&��*2

�#����#& 2 
�!����' �/, �����
��$
	��%E� ���
��$������!�����/���'��&���OP�����, ��
�������� 9���&���, ��%�$�
��$�!���
�� #����� 

2.1.2 %�����=�	��
���� 
�/�� 
����C�/E@ (2539: 60) ��&���&� ��������
��$�$������� ������������ 

������  
1. /���%��'8�B��$7�#	 ������"������'�#	�� �7�/��������B��$�� �$&/���**�&��

%����,� %�,�������������# "�$����	��'
�OP����%$,��������� 
2.  /������
��$
�	��
 �$&$��
#���, ��
�,�*�H� %�,�$��"�������/���**

������� '��7�'��7�� �#&/������
��$
�	��
�**�2&$��� �$&�7&/��#���%$,��!����&�G�� 
3.    ���#�$����
�&����� ����!3��� �'8����/��������OP� ����
��$���
���


�	��
 
4.   /������6���
"��2+�/ ��$�������
"�/���%��%$���$��&
�&��������&��$� 

9�� �L/��
�&������� $����29�$����&� 
5. �$&���!�����/������
������ �%�9��������, �/��*��� 
6.  ���
����,��%��!��������� �%$���$ 
,� 

6.1  �$&�'8���, ���� ���G���
���	��' 
6.2  �$&�'8���, ���� ������� 
6.3  �$&�'8���, ���� �"��%���	����!����������&�� �7&� ����� ����$,�� �'8�#�� 
6.4  ���������/����, ���&��#��!���������HA�� 9���L/����*
�&������� �/	 �

���
����� ���
�&������� $����29���&� 
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7.  �$&/��!������
�� ��!3��� ����, ��"����/�� 
8. �$&�����������6���� �� #������
��$��*%�,��$&�%$���$ �7&� %����$2� 

���/	B�#&��D 
9 ���
���7�
"� !�*�
 !�*
23 !�*/��
23 !�9�� %�,�!�'�����9�� ���

��&��6������������*2

����&��$� 
10. #���
	��&��/���2�
���� 

2.1.3 ���		��
�������<� 
�2�$ *���/��� (2533: 68-69) ��&���&� �/, ��%�
��$��$/��BC��%�&����������

�'8��'����
��$��*�, ������	���������� �� 
�&�����
��'>	*�#	 ������ 
1. #����
OP�#����������� �$&�"�����, ���!3�OP� 
2. ���
����, ���� /�� ������������%E� �������
"�6�$ '�&���%�
�&�����/��


�
*!��
��$ 
3. �&����2+�/ �7�
"��2+�/ �	�$���$�
&$�� �"�#���'8������� 
4. ���������, ������D �� �2�
����
 �$&6�$
��$��*�� 
�&������$&����

�'y���� �$&G��6�$��, ���&��#������3��� �/	 ����
����� %�,��$&��	�$��
2�� 
5. /��
��2+�/ �7�
"�/���2+�/ �%��%$���$��*����������*2

� 
6. /���%��'8�B��$7�#	 �$&���%������#�%�,�
�*'��
�*
�
���	���$ �	�

B��$7�#	 
7. /������
��$
�	��
 �#&$	�7&���/���**!����&�G�� 
8. /���%�7���
� 9���L/������������� � � ���
"�
�*���"� 6�����������	� 

����, �
��$%$����
�	�#�$�'���� 
��$����B��E��

����������'���� 
9. 7��
��
�&������%�/������, ���� �!�6���������

�/�� 
10. �$&/���	 �#&��'��� 

10.1 ��*6$ !&$!�& ���������7�� 
10.2 �	��� 
10.3 �&������ 
10.4 ����*�������*�'���*�'�� 
10.5 ���������!3��� 
��, ��"����/�� 
10.6 ���!�����/��#������� 
10.7 �$&/����	�
��$
�	� 
10.8 9#�����#������� ����%#2�� 
10.9 *����"�����&�$�2&� 
10.10 G�"�G��
"��
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����	�� ���
����C ($.'.'.: 2) ��&��6���<���������&� ���������$&�7&�'8�
�/����������'�� ��!��$��!&�������&����� �$, �*2

��!���&�$���������� �!�����!���'$��&������
����"����
��$�!���
 
��$
��%����&���������
��'8���&�������
�/�T���'������� #�����

��!���'$��&���&�$��&���� #&��HA��#&����$��*���<*��'������&�$��� �!�
�����#�
��$
"�/��G� �
������������ �7&� �<�� �&��$, ����6�$6�$
"�6�$ 
"�/�� ��&�����E#�$ ���6��6�$/�����$�
�6��
#�
��$�&��'8�
"�#�* 6���$&�'8��7&������E
��$&��	�
��$�!���
%�,�#�
��$�$&6�� 
�6�$$��
�#���
6�$
"�6�$G�"� �/, ��%���&�
�&����#�*����	�6��#��� %�,��$&�E�%����#�*/��G�"� ��, ����6�$��

�OP��$&
6��#����E��� �7&� �<�%&�
��$�&�$$,� (The Cooperative Principle) ���GC (Grice, H. Paul. 1976; 
�����	�
�� ����	�� ���
����C. $.'.'.: 3) G� ��'8����'��7@�����B	*��6���<����&��'8��<�� ��������

�#������������������ �����& 

Maxim of Quantity  : /����&��� #�����������&��� ��� 
Maxim of Quality  : /��#�$
��$
�	� 
Maxim of Relation  : /���%���� ��!������ 
Maxim of Manner  : /���%��������� 7���
� �$&�"���$ 

2.1.4 	��
��
���� 
��
L�� ��,����#C (2545: 14-15) ��&��6�������������+�������%���*

��������#&��7�#	�&� $�����3�
����
�����*�����������+�������;��%���*����������� �/���
�'8���������+����� ��� ���
��+����$& L����� ������������
��'8��'���	������������ G� � 
*"��2� 9#��#�C (2524: 69-70) ���������������������+�������;��%���*������������&� ���
���������*,���#�� 
,� ���HI��%���������6�$#�*#�$9
�������'��9�
�� 
���"�%���%� �/, �$2&��� 

�/�T����������/���'8��"�
�@ �$��&����������� ���
�	�
�%$��6�� ����� ����������$��6��,��
�� 
�/�������������#�����E#�$ ��������*������������	 $���
��
��
���'8��**����&�� 
(Guided Conversation) �&���� 
��%�$����������/������#���������%$� 
 ������������� (Speaking for Communication) 

 �	B�����**�%$&����	�$���HI�*������$�� �/�����������$��
�
"���������E�
9���� '��9�
 $��
����� 
"�����&�� ����������$��6
��7��������� �����&��#&����
���	
���$��%����%�
���
������**���������� 9������%�������������*�*��'����**������ �7&� ����������
*����������;�����'8���, ����� �7�+�������;���&���&��D 
��#����B	*��
��$%$��!��

"���/�C�%$& ����"������ ���������$&���
��$��&���� 
��%���������OP�*���������� 9���	B��"��&���� �7�
�2'��3C������'����* �%�
"��� $�
��$%$��
�������%�,��7��	B��B	*���, �D 6���'8��'����E
/����$�7�
"���/�C����"������ �����������
������ 9���*&�!���#���&�� 2 !���#�� ������ 
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 !������OP� $����������� ���#&��'��� 
1. �7�*�������'8������&���, �� 9��
���'8������&���� �7�#����
�9����������'

���������*�������%�,�'y���&�+�/#����
���*���������&�'��� (Flannel Board) 
���"�
%����� 
�����'8����/���C*�/��!��#����
�����D 
����
��������B	*���'/���$D ����E��� �/���
6,��&��'8��&��!�����HI�
��$�!���
�����OP����� 
 2. �$, ������������OP���, ��9��#�������
��/��*����������D 9���$&$����
�B	*������ 6��$�����������'����&��
��'8������$�� ����7�������#&��
�����#&��#����
� 

3.  #���
"�6�$�/, �����*
��$�!���
�*,���#�� �7�
"�6�$'���+� Yes/No 
��&������E/� 6����������#�*�	������&�����!���
�$&/� 
����

��&��#���� ���������$&�!���
G�"� 
����#���
"�6�$�%$& 

4.  ��������OP�*������G�"����
����%�� � 
5.  #���
"�6�$�/, �����*
��$�!���
#���������, �� 
!������/�� $����������� ���#&��'��� 
1.  HI�'��9�
�� ��,�����$�
��*������ 
2. /��������**������%�6��#���#�$�����%��� �����#&���, �� ��������

/��@7�� ��������/���
C#&���� 
3.  �&��
"�*������ 
����

�7&�����9������!���*��������*�������

�%����������&������#�� ����
��
&��D �*
"��������
"�*��� 2 
"�*��� �%����������#	$�%�6�� 
���
#&��'�*
"����$��!��� 
����� �2��%���������/��'���'�&�9���$&$�
"����&*���������� 

4.  �%������������� 2 
� ��,��*��&��
�
��'8�
��%� ���$�/��%���7���
��

��"��&�'����*���� 
���������%�HI�+������2&$�#&����2&$ �/, ��%���������HI�9���� �6�� 

5. �%�������������*�����*�������%$& ���HI�����������

���	 $�'#����#&*�
�&��D �&�� ����
&��D �/	 $
"����'��9�
�%����%�,�G�*G���!���   

2.1.5 	����<
��	��"���%��>�	��
���� 
�����,�� ���7�� (2533: 96) ��&���&� �����������/��*��
�����E��
���
�*
�&

�'��*���OP� �#&*��
�����E��
��������/�������&������� ���������������� 6��/����$
���%�
���$��'8��** Communicative �E
��'8������ �/����'8�������� 
"��'8�������7��
�, ��$,��, ����
�*,���#�� #���**��������$����#&��'���  

1. ��$��6/���������������� 6�$7, ���� 
2. #���
"�6�$���#�*
"�6�$�&��D ��� 
3. '>	*�#	#�$
"��� ��&��D ���6��#���������
"��� ���� 
4. /��'��9�
�� �7���7��	#'��
"������� �7&� !��	 �!�� !���2@�#���
��

%�������� �7�
"�/��9#�#�*���#�$�6�����3C�� �"�%���%� 
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5. ����'+�/����#���
"�6�$ %�,�*�������� 
!3���*/��
�������#
��$6��#���������������� �"�������� 6��#������
��$


�&���
�&������/������ ����%�
�����$&
���'8� 0 �����#&
��$&/������������ %�,�/���	�
�
%$�
�OP��$&�����, �� 
��
���%�
�����'8�����*
��$6��#���
�&���
�&� �7&� 3-2 %�,� 1-0 
    
 2.2 ������������	��������	��	��
���� (	��+�<) 

'����
C ���3�2! (2532: *�
���&�) �	
����, �� ��������'P@%�����	B�����!���/��
+��������&��E�7���!� 7���'��6$�����'q��  2 /*�&� ��������7���!��� �����*���HI�9���7��**
HI����	$��������/�� $�����$;�B	��������������������&���������7���!��� �$&�����*���HI����
����$;�B	���������������+������!����������7���!�%������HI������&��&�������*���HI� 

'��3� ���C�2T	 (2536: *�
���&�) �	
����, �� ��������72���������������
+�������;��"�%��*��������7���'��6$�����'q��  5 �%�$�'���	�B	+�/#�$��3QC 80/80 �����"��'
�������*��2&$��������7���'��6$�����'q��  5 9�������*����������	� (��	��"��2'��7�) 
"���� 30 

� /*�&� 72��������� �����!�������%$�$�'���	�B	+�/ 83/82 G� ������&���3QC$�#�:���� �"�%��
��� 


�/�T�C ����$�7�� (2536: *�
���&�) �	
����, �� ��!������7��**HI������
+�������;�!����������7���'��6$�����'q��  6 �/, ��'���*����*������7��**HI���������
+�������;���%�&������������2&$�� �7��**HI������2&$�� �$&�7&�**HI� ��2&$#����&���� �7��'8�
��������7���'��6$�����'q��  6 9���������2*���"�'�� 
"���� 60 
� /*�&� �**HI���������
+�������;��� �����!��� $�
�����L�� �%�������"��**����*�&����������%���������#�#&�����
��&��$�����"�
�@����6	#	�� ����* .01 ����$, ��'���*����*��%�&������������2&$�� �7��**HI�����$&
�7��**HI��#�#&�������&��$�����"�
�@����6	#	�� ����* 0.05 

�2$��� ��,���	�'������ (2536: *�
���&�) �	
����, �� ������7��	
���$/�T��+����� $�
#&�
��$��$��6�������OP�������/��!����E��"�/������2 3 6�� 4 'q ���6�����
���%C!����$
'��7����
���%C /*�&� ��E��"�/����� �����*���HI������	
���$/�T�����+��������E��� �����*���
HI������	B�'�#	 $�
����
��$��$��6�������OP�����������������&��&������������&��$�
����"�
�@�� ����* .01 �����E��"�/����� �����*���HI������	
���$/�T��+��� $�
����

��$��$��6�������OP�������/�������&���E��"�/����� �����*���HI������	
���$'�#	��&��$�
����"�
�@�� ����* .01 

*���� �������� (2541: *�
���&�) �	
����, �� ����7���$���	$���HI���������OP�-���
/��+�������;��"�%��*��������7���'��6$�����'q��  1 9���������2*���"�'�� /*�&� ����$;�B	�
�����������!����2&$�� �7���$���	$���HI������OP�-/��+�������;������&���2&$�� �$&����7���$���	$
���HI���������OP�-/��+�������;���&��$�����"�
�@����6	#	�� ����* .01 
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�$'�� ����	7�� (2545: *�
���&�) �	
����, �� ���/�T��%�����#�+�������*,���#�� 
�"�%��*��������#&��'����� $%��	������/���/ /*�&� ���'���*���3C��$��6/�T������7�
+������!����������#&��'����� $%��	������/���/ ���&����3QC'������ ��������������
���&����3QC'������ ����B	*����'���&����3QC������������
��$
	��%E����&����3QC'������  

��#�C��!� ;�B	�� (2546: *�
���&�) �	
����, �� ����7�*������
�$/	��#��C7&����� 
��, �� ��������+������ �"�%��*��������+�������'8�+���#&��'����� 9��$���������7��
#&��'������� �����+�������'8�+���#&��'����� ��$%��	������/���/ 
"���� 10 
� �'8�
'��7����� �7�������	
�� /*�&� ���������� ��������	$����*������
�$/	��#��C7&������2�
� 
��$��6�&����3QC���'���$	� 80% �����$��6�"�
�����L�� �!���**����*%�������������&�
�&������� �����"�
�������
&��/, �%�'���	�B	+�/ ��2'����&� *������
�$/	��#��C7&�������, ��
���$�'���	�B	+�/����* ��   
  
3. ��	
��
��������������	��������	��
������� 
 3.1 ��	
������	��������	��
������� 

3.1.1 $��%�%�����
������� 

��C�#��C �� ���� (Carter V. Good. N.d.; �����	�
�� B��7 '2393��. 2542: 3) 

�	��$�&� �**����� %$��6�� %����,��� ��� ����*���������	7����	7�%�� �9���L/�� $����
����,��%�
��&���'8���** $2&�%$���� 
��7��L/����������������������*������*%�� � ����'8�!��$���� 
�"�
�@���������������� 

/
���2��$����7�#	L*�*�%$&!����E*�����C (Webster�s New International 
Dictionary. 1955: 2614) �%�
��$%$��!���**���������&� 
,� %����,��� *��
2��,��%�#�$%����	7� 
����7��'8�%���������������������%�&��
����*�������� 

������������B	��� (2507) �%�
��$%$��!���**���������&� %$��6�� 
%����,��� ������������B	����"�%���%��7��"�%��*�������� $�����#��#�$�� ��*2�����%�����#�
��&��6��#��� ��

�$�����3��'8���&$ �'8���&�%�,��'8�72��E��� 

�&� �����	/�3	7�C (2507: 32) ��� ��E����C ��� (Edgar Dale. 1969: 665; 
�����	�
�� ������3C �	��,*��. 2521: 20) ��&��6��
��$%$��!���**�����������"������������
�&� �**������'8��2'��3C�"�
�@ �'8��%�&�':$������
��$
	� �������	7�#&��D $��#����7�
�**�����'����*��$�  


	�#�� �*��G��� (2520: 20-23) �%�
��$%$��!��%����,�������&� 
,� %����,�
�� ��*��$�	7�
��$�����%$���	7����	7�%�� � G� �$���,����, ��#��#�$%�����#��� �"�%�������&��
6��#���
�*6��� 9��$�
2�$2&�%$���7����������������� 
��$�%�����3QC����!���%����,�������'8�
/	��� �7&� �!����'8�����	7��"�%��*�����������*7���#&��D $�
��$����&��#�$���!���������� $�
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����3��������*������7	��	7���� �%�!����E

�	� �$, �
**�������#&��*�������&$$��
�$��	
���$
��������������������� 

�23��C ��#���#�C (2526: *��"�) ��&���&� �#&��	$�
������%����,� R�**�����S 
#&�$�����"�%���%�������%$&�&� R%����,������S %$��6�� %����,��� ������������B	����"�%���%��7�
�"�%��*�������� $�����#��#�$�� ��*2�����%�����#� G� ���

�$�����3��'8���&$ �'8���&� %�,��'8�
72� %����,��������

������#&��D ��� �7&� �**����� �**����&�� %����,��&�� %����,��&��
'����* ������� R�**�����S %�,� R%����,������S $�
��$%$���������� �**�����%�,�%����,������
�'8��, ��������� $�
��$�"�
�@$��#&������������������ ��&������&��**������'8�%���
!����������
������ ��������/����**������'8��
�, ��$,������/�T���������� ��,��%����**�����#���$�
��$- 
%$�� 7���%��%E������������������ ���
���	
���$ ����"��%�&�
��$�����&����������������� 

/�T�C ���������� (2527: 2) ��&��6���**������&� �'8�%����,��� �!���!�����&��$�
��** %$��6�� 9
���������'�** G� �'����*������'��&$ $�7, �#"��� 
"��"� ���*�@ ��,����, ���� �*&�
����'8�*�#����&��$�����&�� $���#62'����
C7���
� $�!����2'��������������	�
�*6��� 

%��� #��%�� (2528: 29-35) ��&��6���**�����%�,�%����,������ ��2'����&� 
%����,�������'8��, �'���+��	 �/	$/C (Printing Materials) �� ���� �2��� �7����������������� 9��$�
����3��'8�����2����&�� (Reading Materials) G� ������!�����&��$���** ���
�������**�����$�
'��9�7�C#&�
���������/���7&���%�
���!���
!�*�!#!����,��%� �"��%���$��6�"�%����#62'����
C
��� �'8������������
���	
���$ �"��%���������*���2
2�'����
C�� 
��%��� ����'��9�7�C#&��������� 
�**�����7&��/�T����������+��� �**HI�%�� 
"�6�$ !������������**�����7&���/	 $/��
����������������!���������� 

*���,� /;������ (2533: 47) �%�
��$%$��!��%����,�������&��'8�%����,��� 
������������B	���'�����*��
�*�7� 9���"�%���&���������������*7�������D 
"�#���$��/, �
�����7�
HI��&���'8�/,��:��!���	7�����D #�$�� ��,��%�!��%�����#��"�%������%� 

B��7 '2393�� (2542: 3) �%�
��$%$��!���**������&� 
,� %����,��� $���,��%�

��$��� %������ ����	B��������������� �� �"�%��!����/, ��7��"�%��*������������*��7���%�� � 
L����� %����,��**�����
��%$��6�� %����,��� �7�'����*����������9��������2���!��	7���� ���
�&���%@&
�
"�������&������*'��6$����� ���$�B�$����� �#&6���'8��	�������� $�����*���$��
��7�

"��&� #"��� 

������C �2+�$B� (2542: 148) ����%�
��$%$��!��%����,�������&� �'8�%����,��� 
�!���9��$�����#��#�$%�����#�������*����D ����	7�����D �/, ��7��'8��, ��������������� 

L�����3 
�%�+	�����C (2527: 111) ��&��6��%����,�������&� 
,�%����,��� �7����
�'8�%������	7��� �����!�������#&������*7��� %����,������
�#���$����
���"���*��,����, ���%��%$��- 
�$���6��#��� �/, ��'8��2'��3C����"�
�@�"�%��*�	7��� %�����#��"�%���%�  
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�	#�� �	
�������C (2551: 9) �����2'
��$%$��!��%����,������%�,��**�����
����&� 
,� �, ��	 �/	$/C�� �7����������������� 9��$����
����,��%���&��$���** $���#62'����
C�7���
�����������������#&������*7��� �'8��%�&�
��$�����&����������������� �**������'8��, �������
�� $�
��$
"��'8����
��$�"�
�@#&��������������� ���$�'��9�7�C����#&������������������ 

3.1.2 $��%
?�$�@���
������� 
%�2��C 7���C (Louis Shores. 1960: 50) ��&��6��
��$�"�
�@!���**���������&� 

�'8��
�, ��$,��� 
����*���������7��, �
��$%$��G� ���������� �'8��%�&���*��$��,��%��	7� ����"�
�	
���$ �������2'����*�������� ��� ��!�����*�������������� 7&��������	��������������

��
�������#���� HI������������&�� ��������'8�����C�����%���������G� �$�
��$�#�#&����%�&��
*2

� ����&�$�������, ���������� ����!���
��, �����#&��D ������������� 

'����' 
����2&������ (2514: 4) ����
��$
	��%E���, ��
��$�"�
�@!��
�**������&� �'8��2'��3C�������"�
�@7�	�%�� ��� ��*��$��,��%��	7����
2�$2&�%$��!���������� 
7&������"��	
���$ ����2�2'��3C�������� ��� ��!�����*�������� 7&�����	$������	��������������

��
�������#���� �/, ����#2�����HI��%������������
��
	�%��%#2�� ��2'
��$
�	��� 
��
��� ���
�!���
�&��&����!���**������'8�
��$
	��%E��&��#��!������#&� �&�����'8�
��$
�	� 7&���, �

��$%$���%�
��������������!���
��,��%���, �������������#����� 

9�7�� ���	�*2#� (2520: 10) ��&��6��
��$�"�
�@!��%����,������ ���#&��'��� 
1. %����,�������'8��%�&�!��$���� 
��%���,����, �����
"�#�*��'P@%�#&��D 

��&��$�!�*�!#������	7�����D ����%$����*��������������*7������� 
2. %����,�������'8��%�&�#��
��*���������� �<��3QC%�,��;�<�#&��D 
3. %����,�������'8��%�&��	
���$ �'8�
�&$,�����������%���	��������� ��*- 

��� %�,�
��
�������� 
4. %����,�������'8��
�, ��$,��� �������� 7&����2' 7&����"�
��$���
��$�!���


��&��$����*��* #���
�$��	
���$%�,��**HI�%�����	$�����
��$�!���
�%�/�T�����!����'��, ��D 
#�$����*7�������� 

5. %����,�������'8�/,��:���"�
�@�� 7&�������
��$
	������*�������"��%�
����	7����%����&�� ��	����*������
��������
C%����,���&���, �#	�#�$���$�  

�23��C ��#���#�C (2526: @) ��&��6��
��$�"�
�@!���**���������&� �'8�
�
�, ��$,��"�%��*/�T���������� ��,��%��� $����&���**�����
��#���$�
��$%$�������	�� �/���
�
7���%��%E����
��$��� �	B������������ ������
���	
���$ �������"��%�&�
��$����%���&�����������
������ 
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�**�����$��	�B	/��"�%��*������������������'8���&��$�� ����������*'��6$- 
��������������*$�B�$����� 
�������������$�
��$���/�����&��*�**�����$���� �2� ��
��&�����
�&� �**������'8�%���
!���������������� 

*���,� /;������ (2533: 48) ��&��6��
��$�"�
�@!��%����,��������������� 
1. �"����'��9�7�C��&
�������� 

1.1 �'8��
�, ��$,��"�
�@�� 
��
��7�#��
��*��,��%��� %�����#��"�%�� 
1.2 7&���%�
���!���
!�*�!#!����,��%������� 
"��'8��"�%��*�������� 
1.3 7&���%�
����$��6#���
2�'����
C�L/���#&��*����������D ������	 �!��� 
1.4 7&���%�
���"�%�����
���	
���$'���*���3C�"�%��*�������� �/, ��%�

*���2
2�'����
C#�$�� �"�%����� 
1.5 
����
�%��	
���$�/	 $�#	$��&�������� 9�����
��
���%�
"�#�* �"�

�**HI�%��
��%����,������ 
1.6 
����$��6�7�%����,�������'8��������"�%��*�����	�%�,����!���#��

������#���$�����������!���  
2. �"����'��9�7�C��&�������� 

2.1 ����������$��6�7�%����,�������&�� 
��
��� �/, �!���'���*���3C
�������������$��6�#���$���$��&��%����&���� 
��
���� 

2.2 ���������7��&��#�$�"�/�� �/���$�+�/7&�� �/, �/�T������&��!��
#�������� 

2.3 ������������7�%����,�������"��**HI�%��%�,��*��� 
3.1.3 �� AB"��
�$C���
������� 

���C� ���C ������ (Harl R. Douglass. 1956: 162) ��&��6����#62'����
C!��
�**���������&� �**�����
�7&���%�*���2��#62'����
C��&�������� �2� 5 '����� 
,� 

1.  7&��
����,��%��������2�2'��3C���������������� 
2.  7&�����������������"���*
��$��$/��BC!����,��%� 
3.  ������,��%��������2�2'��3C�� ���
������*����	7� 
4.  ��������"�%���������!����E

�	�!����,��%��	7��'�7� 
5.  ����"��%�&��	7�
��$����, �D  

3.1.4 ��	�D����<����
������� 
��@
�� �	����"��%� (2508: 18) ��&��6������3�!���**������� ����� 7 

'����� 
,� 
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1. �**�����
�#���6��#��������� ��#�� �7&� �%�!����E

�	��� 6��#��� �7��"����
+����� 6��#��� ����*&����
#�� ����&�%����E6��#��� ����%�
��$��� ��#�� �**������� ��
�#���
�%�!����E

�	��� �'8����� �$&�"������%�,�7��
���%���E�$�
��$�!���!��'
��
��$
�	� 

2. 
��$����&��!��+����� �7�������!����**�����!����E���E�#����'8�
+����&�� ����'8�+����� ��E��7���7��	#'��
"����$���� �2� 

3. ���
����'�**!��%����,��**����� 
���*&��'8�*� �#&��*��%�
��$�����&
��E��'8�#��D ���
��%���
��/	6�/	6�� 
,� ����&�%��� ��������� �&���	$!�*������������ ���� 
!���!��#��/	$/C �������**'� '���
��*����, ������� 
"��'8����
�*6��� ���*�@���
"��"�

�#��������'�%��� ������&���"���*�� �%$���$ 

4. +�/'����*�**����� �"�%��*��E���E�
��$�+�/'����*$����&���E�9# 
+�/'����*
�#���7���
� �����$ 6���'8�+�/���� #����*
��$�'8�
�	�����E�	 ��� !���!��+�/�$&

��
���E�%�,��%@&
���	��' 

5. $�
23+�/�� ��
�6�� 
6.  $�
��$'��3�#�������E*��&$ 
7.  $���,��%��� ����$�� ���
��$����'��*'�2����&��$� 
�	�	���C 7&��97#	 ��� �����2$��� '2�%2# (2512; �����	�
�� ������3C �	��,*-

��. 2521: 21) ��&��6������3�!���**���������&� 
1.  
��$���,��%�#��#�$%�����#����'��$��������#�$�	7����7����� �"�%�� 
2.  
��$�
��$6��#������ ��#������, ��#&��'��� 
,� !����E

�	� #������ �����#C 

����*&����
#�� ����&�%��� �7�+�/'����*�� ���
������*��,����, �� ���
���������#&�
������
������� �'8����� 

3.  �%���������
��$��� ������	$������#	'P@@� 
4.  ��,��%��"��'�7���7��	#'��
"������� 
5.  �7��"����+����� 7���&�� �%$���$��*���!���������� 
6.  +�/'����*7���
���������$ 
7.  ���
����&$�%$���$ 
8.  $��&��'����*#&��D �7&� ���*�@ �7	����6 �+	B����/�C �����  ���

���+�$	 ?�? 
�$/� 
��2��> (2534: 95-99) �����&��6���**������� ���&� 
��$��&��'����*�� 

6,��'8�����3�+����� �������3�+���� ���#&��'��� 
1. ��	�D������	 �����& ����3�����'8��&��'����*!���**������� 

�"�%���%�$��/, �7&������&�������������**��������� �'8��&���� ����$&�7&�&����,��%�����!���**- 
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�����9��#�� �#&��� ��!�����������%�� ���*��,��%����������*����� ����&���**�����
��"��'�7���
����������, ����� �����& 

E���������
������� 
������"�����&���%���	�
��$�!���
%�,����
��
���
���/��$
���&� �**�����$���,��%�������� ����*��, ������ 7, ��**������� $�
��$%$���������	��'
�"��%�����&���$&��

��
���6����,�������� ��&������ �&��7, ��**������� �
*��	��'��
�"��%��$&

��*
�2$��,��%�����%$�!���**�����   

$?��?�
������� �'8��&���"�
�@�� �%�������������&����&����� ����*�**- 
�����$���	 �!��� �&���%@&
"��"��**�����
���&��6��
2�$2&�%$��!������!���������!����**����� 
���%#2
���
�� �!����**�����!��� �**�����
��*
�2$��,��%�����*��� $����������!������G���
�/�����  

 >�������
��
?���	+�%+C �'8��
�, ����*'�����
23+�/!���**����� ���
�**�����
����*27, ��"����/	$/C���7, �����!��� ��$����
23�$*�#	���'���*���3C!������!����������  

�������
���?����$��F����+�%+C
������� ��,��%�����!���	7������!�
#&��D $�����
�, ���%��'�� ���'�����&��$� �� ��
��
��$����'��*'�2��	 �#&��D �%�&�������&��$� 
�**������� /	$/C�&��2�6,��&��'8�L*�*�� 6��#����%$���$�� �2� 


����@������ 
��������%�����&���%E�9
���������,��%�!���**������&�$�
����*&�+�
 �'8�*� �'8�#����&���� $�
��$#&���, ���7, �$9����&����  


����@��+
�� ���� �**������� $�+�/'����*���+�$	 #���� �����  
'����*��,��%������/, �7&���%�����&��������"�
��$�!���
 $��
�/	$/C���*�@+�/������*�@
#��������%�����&���7�'��9�7�C���� �/, ��%�
��$�������&����&�������#��
��*!��$��#&��D 

���F��� �'8��&���� �"�
�@�� �2�!���**����� 9���� ��'����!���
�����
��,��%�������3��� �*&��'8�*� �'8�%��!���%@& ���%��!���&�� ����%��%E�7���
��/, �7&���%�����&��
���������'������, ������#�� ����"�
��$�!���
��, ������'#�$�"���* �$&�%���	�
��$��*��  
   $?��G����#�+�C�������G��#�+�C 
��'8����7&����������������"�
��$
�!���
 ���'�����%�� ���/�C*��
"���
$�%���
��$%$�� ����!���
��$��
��%�
��$%$��!����/�C�� 
�7����**���������/, �7&�����������%��!���
��, ���&��!��� 

���E�������
��������� �'8��	 �
"��'8��"�%��*�**����� �/, �*���%����*
�&�����!�����������
��
�����,��%�����
���%�&�!��$����$��"��������*��� �'8��%�&�!��$���� �7, �6,�
����/����� 7&���%�
�����
���%�&������
��
��� �/, ��"�$��7�'����*����������'8���&�������� 

�E�����A
��<�E�� �7	����6 
,� !��
��$����D �� ����!����B	*���/	 $�#	$
��� ����*��,��%������� ��&�����**�����  
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 ��7�� 
,� ������!����, ���&��D %�,�
"� %�,�!��
��$����D ��� ����*
�6���� ���*2

� �����#�$#�������/���$��*$���!%����"���* �/, ��%�����&����$��6
��%���, ��
�&��D ���**����������&�������E� 

2. ��	�D����=� %$��6�� ����3�#&��D �� ������$��,��%�����������
��,��%� G� �$�������*#&������������
�����������**����� �����& 
 ���F��� 
�#���$�
��$��$/��BC���
������*
2�'����
C�� ����!����"�%�� ��
����3��� 
��'8�%�����%���������*���2
2�'����
C�%�&�������� $�
��$6��#���#�$%����	7����G� �
�'8��� ��$��*!��*2

�����!��	7����� ����������%��%E�6��
��$�
�, ���%� �'�� ���'��%�,����

��/*�%$&����!��	7�/��$
�� $���������	�6���%�&��� $���� ����*��, ���"�
�@D ��$������,��%�
�����$&
��$�����3��� 
��"��%���	��
#
#	�� !��#&����B��$ 
�	�B��$ '���/3� ���
��$�'8�
���*��*����*����!�����
$���� 
 	���
�����F��� ����!���
�#����'8�����7� ��7�@����!��	7��� ������
�**����� ��$��6
���"���*��,��%�����#�$9
�������
��$���!����!��	7� (Content Hierarchy) 
G� �
���,���"�����%�����������$��6������"�
��$�!���
���#�$�"���*!���#���� �%$���$ ��,��%�����
��$�������������,��%��$&
��$2&������� 
��%��L/��!��$�������������/, ����
�
"� (Literal Level) 
�#&
���&����	$������#2���%������������/�T��
��$
	� ����7��%#2�� �'���*����* ��2'
��$ 
(Interpretive Level) 
�6������	�
���%C �������
���%C ����"��'�7�������'���$	�
&� (Applied 
Level) ���� 
 
���E!��
!��
��%	�������	��
�� �**������/, �����������������


"��'8��� 
�#���$��&��'����*�, �D �/, �7&���&����	$�%�����������$��6�"�
��$�!���
��������
�	 �!��� ����!����**�����
��
"��'8�#���%��	B������ 
�������,��%��%$&������3��� ��������
���$��6
�"��'�7, �$9����$/��BC��*
��$�����	$!��#� 9����� 

1. *���%������������*6��
2�'����
C���'��9�7�C������������, �����
����  

2. #���
"�6�$����&�� ��%�&�� %�,�����*������  
3. �7�+�/'����* ���+�$	 #������&���%$���$   
4. �����	
���$������������������*������ ��$�����**HI�%������D  
�!���?����	������� %$��
��$6�� ����7�+���������, �
��$%$�� 

�&���"��������������"�������, ����� ��$#���6���
#
#	!������!���#&���,��%��������#&�����&�� 
������C �2+�$B� (2535: 156) �����2'��� ����*����3�!��%����,�������� ��

���#&��'��� 
1. ������,��%����� 

- $���,��%�����
�*#�$%�����#� 
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- 
��������"���*��&��$���**���*��* 
- �"����+���������� 
- ��,��%�����$�� ���6��#���#�$%����	7� 

2. ����
��$�������#	'P@@� 
- ���������,��%��%$���$��*����������*!���������� 
- $�����+	'���%�,�����
��$
	��%E��%���	�
��$
	���*������ 
- �	B�������, �����7���%��&�� �!���
�&�� 
- $������'8���&�����%���&
	��/	 $�#	$ 
- $�
��$6��#������%����	7� 

3. �����&����	$�������������� 
- $��	
���$��������%��������� 
- $�*���2'���
"�6�$����*��%� 
- $�+�/'����*�����$���#��'����E� 
- $�
"�6�$����**HI�%���%��"� 

4. �������
����'��&$������/	$/C 
- !�����'��&$�%$���$ 
- 
23+�/���/	$/C 
- $�����#&��D '����*
�*6��� �7&� ���*�@ �7	����6 ?�? 
- 
23�2T	 ���
��$��$��6!������!��� #���
�'���*���3C������"�- 

��� 
3.1.4 ��������
������� 

�$�
$
�����
$������%&��
��	����C
 (The Association of Teachers of 
Social Studies of the City of New York. 1967: 182-183) ��&��6��*�*�����'��9�7�C!��
�**���������&� 

1. �7������$�*%$������%���&�������� �/, ��#���$*��������
���#&��' 
2. �7��'8�%���:�������	������!3��� ���������"���������9���	B��+	'��� 
3. �7�HI������������ ����*�����#&��D 9��$�
���'8���������������"���&��

����7	� �7&� ���HI�����&��
�*�

��$�"�
�@ �������	�
���%C �'8�#�� 
4. �7�HI����������%����
���7�
��$
	���&��$��	
��3@�3 9���7��**�����

%���D ��&$'����*��� 
B�������	� �7	�'��7�/��C (2514: 5) ��&��6��*�*��!���**���������&� 

�**�����7&��
���"���*�����*��$��,��%��	7����������������� �'8��2'��3C�� $���,��%��	7�#�$
���%�����#� �'8�
�&$,�����"�����"��	
���$�/	 $�#	$ 7&�����9
���������"����!������������
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%�������� 7&���%�
��#���
2�$2&�%$���������������������&���%$���$ ���#2���%������������
��
	�%�
�%#2�� �	
��3C �'���*����* 7&������"��������%������������������;�<��� �����$����� 

�$/� 
��2��< (2534: 90) ��&��6��*�*��!���**�������� 5 '����� �����& 
1. �**������'8��
�, ��$,�  
2. �**������'8��
�, ��7���"� 
3. �**������'8��%�&�'��$��
��$��� 
4. �**������'8�%�����"��'��&
��$%$��!��
��$
�	� 
5. �**������'8�������#2�����
��$*������
 

3.1.5 	��"���%��
������� 
'��%��� ����	�7��� (2525: 176) ����!���#���"�
�@�����'���$	��**����� 2 

�	B� 
,� 
1. �	B����'���$	��**�����9���7�
��$�'8��%#�'8��� (Rational or Logical 

Approach) �'8��	B��� #����"�%����3QC�����'���$	��&�� �/, ��%���	�
��$�7, �$� ����$�
��$�'8�
'������*����
�#���$�����%��	��$��3QC�"�%��*'���$	��**����� ����� 
��"�%����� '���$	����
�#���
�'8�
3�*2

� �/���
�7&���%�9���������'���$	�9�����'���$	�%���D 
���������'���$	��� $�

��$�7, �$� ����$����&����'���$	�
��*2

��/���
������ 

2. �	B�'���$	���%����,������9�����������7��**����� (Empirical Approach) 
�**������2���&$
��
�����"��'������7��&���� 
���	#���$�*��
�*�7�
�	� ��������/, ����&��**�����
����D $�
2���&�-������&���� 
�����"��''��*'�2�����!�%���!��� ���'���$	�9�����������7�
�**��������
��'8����'���$	����/, ����'��*'�2��**������'8��"�
�@ 
��
��
�#���$����������
��&����*
�* �/����'8�����"��**������'������7���9�������
�	�D 
��#�����$������������
�'�
��$ 9��
"����6������������ �7��������*��$!��$�� L�����
���"�����'!������	
�� 

���
����C ��#���� ����2+���� L�#���	� (2529: 69) ����%�����3QC���
'���$	�
23
&��**�������������� 

1. ��,��%� 
- ���
������*
2�'����
C!��%�����#� 
- #���$�
��$
�*6���#�$
"��B	*������	7� 
- $�
��$6��#���#�$%����	7� 
- $����������"���*!���#��!������������� 
- '�	$�3!����,��%�$�
��$�%$���$ �$, �����*��*
�*����� 
- $�
��$����&���%$���$��*����*7��� 

2. �	
���$�������������� 
- ���
������*��,��%� 
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- �%$���$��*����*7��� 
- /��%$����*
�*����� 
- �"���*!���#��!���	
���$�� �%$���$ 
- �'8��	
���$�� $�
23
&� 
- ��,���7�����2�2'��3C���	
���$����%$���$ 

3. ���������,��%��������7�+��� 
- �7�+���6��#���#�$����3�!��+��� 
- �, �
��$%$�����7���
� !��
��$�$&��*�� 
- $�
��$�%$���$!��+�������*��*����*7�������� 
- 6��#����7���/�C�L/�� #����7���&��6��#����%$���$ 

4. +�/ #���� ���
"��B	*�� 
- $�����7�+�/�� �, �
��$%$�����7���
� 
- #���������%��!���
�&�����$�
23
&� 
- $�
"��B	*��'����*+�/���#���� 
- +�/���#�������
������*��,��%�����	
���$ 

5. ����3�!���**�����9���&����$ 
- $�����3���&��L/��#�� 
- �$&$�����3�G�"�G�����*�**������� ������������B	�����2@�#�%��7� 

   
3.2   ������������	��������	��
������� 

��$/� /��B� (2518: *�
���&�) �	
����, �� ����	�
���%C�**�����+�������"�%��*���
��	 $�����7��#&��'����� 9���	�
���%C�**72� AUA Language Center Thai Course /*�&� 
�**�����$����������"���*�'8���/�C ������3C ��������#�$�"���* $����HI�������� �'8�'P@%�
�"�%��*7��#&��'����� �7&� /��@7�������%�2� �9��� B�	#����	6	� ������������/�C��� ����*
7��	#'��
"��������	 �������$ ���+���������*+���/����%�&��
�
2���
���� �������**�����
�"�%��*���/��$����&�����!��� �#&$���,��%������T�B��$������**���������$��
��$&��$��6
�����%��%E�����3���T�B��$������   

 ���� �� (2520: *�
���&�) �	
����, �� ���������**���������!���+�������"�%��*
�����������%�����6�*���2�$����� ����	
�����������**���������!���!��� 1 72� $� 5 *������ ����
�"��'�%�������
23�2T	 
"���� 10 �&�� '���$	�������%�!���������������������������* 
��, ��
������	
���$&��$��6%�'��7����� �'8�7�����%�����$�
��$������+����������*�������*
����������'��������%���� �����+�������'8��	7����$������ �������*�/, �%�'���	�B	+�/
!���**������� �����!�����'����������� ������	
��/*�&� ������
23�2T	�&���%@&�%E�/���#������
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�&��**���������!����� ����	
�������!���$�
23+�/��/��� 
��"��'�7���*���������� �'8���������7��
���%�����6�*���2�$����� 

 �2/� 72&$��	� (2540: *�
���&�) �	
����, �� ��������%����,��������&$��E��7	�
���3���$�	7�+�������;�7���'��6$�����'q��  5 ����"���	���������9���7��**�������	
��
�** One group post-test design ��2&$����������*������9���7�%����,��������&$��E��7	�
���3���$ G� �����	
�������!���
��
"���/�C ���9
�������'��9�
��%����,�
�&$,�
�� English Is Fun 
Book II *���  20-23 ������	
��/*�&� %����,��������&$��E��7	����3���$�	7�+�������;� 7���
'��6$�����'q��  5 ���� 8 ��&$ $�'���	�B	+�/�'8��'#�$��3QC 80/80 ��$��6�"��'�7�
'����*����������������� 

 �����C����3C /��B2C�!��� (2549: *�
���&�) �	
����, �� ���������**�����+������
�*,���#���"�%��*���%��+��
���������*7������%�� ����� ����	
��������**�����+�������*,���#�� 
�������������**'���$	��������*�*���$$#	 /*�&� +��%����� ����������������+������
�*,���#������ '���	�B	+�/!���**�����+�������*,���#���"�%��*���%��+��
���������*7������%�� 
������$&���
����#�$��3QC 70 �����
����������#/;#	���$!��������������%�&������� 
/*�&� ���������&���%@&�%�
��$���
 ���$�
��$���#,��,������������������������*�*��
�$$#	 

 �	#�� �	
�������C (2551: *�
���&�) �	
����, �� ���������**�������, ������"�*2@ 
�"�%��*��������7��#&��'����� �/, �������**�������������T�B��$��� ��, ������"�*2@ �"�%��*
��������7��#&��'����� '����*����*��������, ������"�*2@ 6 *� �����& �"�*2@#��*�#� �"�*2@
6���������� �"�*2@������/�� �"�*2@'�&����'�&��'�� �"�*2@����:	� ����"�*2@������'A� 
������	
�� /*�&� ����**�������������T�B��$�����, ������"�*2@ �"�%��*��������7��
#&��'������� $�'���	�B	+�/ 84.70/84.80 ����������������**����������&��$�
��$����%���!��
����$;�B	������������%�������������&��&���������&��$�����"�
�@����6	#	�� ����* .01 
 
�����������������������	
���� ��� ��!��� ����	
��
�����"�$��'8����
	������
������**����������+�������*,���#���"�%��*��������+��������:���+���#&��'����� ���%�
'���	�B	+�/!���**�����#&��' 
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����� 3 
��	�
��
����������� 

 
 
 �����	
��
�������� ���	
��
��������
�������������������� 

1. ����������� !���"# �#$%���	�
%�� 
2. ���'�������()���(�*�)�!������	
��
 
3. ����� ��
��� '
*+
,�-"..���
� 
4. �����0.�	.�	������# 
5. ���23�4�"# 	
���� �5�����# 

 
��������
����������������������� 

����������������������� 
������
�� ��.!��� 4, 5 "#  6 *�)���
�,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2"# ��%��*��4 

���'�*��,�4��*
 ����	� 25 �� ,�����
�*�) 1 �9���23�4� 2552 � �	%����(�����
�
�:3�
��(���$#��� ;�����
���2������!��
 ��$��*-������ 
 
��� �!��
"�#����#����$�!$��������� 
 ���'�������()���(������23�4�	
��
�������� ��<����()���(�*�)���	
��
'�����3����� ���"�% "..���
�
'�*��,�4��*
�.(������ ����	� 10 .* ;�
��������� ������ 

1. '���	���(�������"..���
�,�4��*
'�����.������
�!�	�%���� �*2 "# "..- 
���
�,�4��%���� �*2'�����.������
�!�	�*
*�)���	�������%�
����������"# 2��
5����'(��%��? ��
�����$��*-������  

2. ������"# ���
��$��� '��5�#�
*�� "# ��(����"..���
� @3)��$��� '��5
�#�
*����<�'
)�*�)������
����������.,�
�#���������%��"..���
� "# ��(����������<���(����*�)
:����������#��,�4� "# �!�,�4�*�)���� '���.������
� ;�
����*��4 ���AB� "# ���-�� 
"..���
��� ��.��	
 .*'�*�� ���2�-*5*�)���)
	���� "..*�'�.���'�*�� "# ;���'����
�� ;
���<���(�����#�� @3)��� ��.��	
 3 ,�4� ���"�% ,�4��*
 ,�4�����C4 "# '�*���4� 
;�
�����
����2�'������
5 ��.��D��� ���'�$# 

3. 23�4����'�������# "# ���	
��
*�)���)
	������.���'����"..���
� 
4. '����"..���
�'�*��,�4��*
�.(������ ����	� 10 .* ���'���#�����.

�$��� '��5�#�
*������� 2 �� ��.��	
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1. ���*��*�
 (Greeting)    
2. ��������� (Request) 
3. ���.���	#� (Telling time) 
4. ���������
 (Appointment) 
5. ���-��;*�2�-*5 (Talking on phone) 
6. ���:��*�� (Asking for directions) 
7. ���'�)������ (Ordering food) 
8. �����
�*�� (Journey) 
9. ���@(��'
���� (Shopping)  
10. ���*%���*�)
	 (Tourism) 

"#�	���"..���
��'�������
5*�)��3�4�'���
-�+5 �-()���	�'�.�	��:�����������(����"..���
� 
"#�	��������.��$�"������������ 

5. '����"..�� ��
�	���$e,�-���"..���
� "#�	���"..�� ��
��'�������
5
*�)��3�4�'���
-�+5 �-()���	�'�.�	��:������ "#�	��������.��$�"������������ 

6. ���"..���
�,�4��*
�.(������ ����	� 10 .* "# "..�� ��
�	���$e,�-
���"..���
����������!�)
	!�D����"..���
�"# ���'��,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2 
����	� 5 *%����	�'�. ���"�% 

1. ���!%	
2�'������
5 ��. -�*
-
5 "�0����  �����
5�� ���'���	
!����
'��,�4��*
 �e ��$2�'��5 �$f�#���e5���	
*
�#�
 

2. �����
5	�*
� -$%��
�% �����
5�� ���2��
5.�
���	
!����  �e ���4�-
2�'��5 �$f�#���e5���	
*
�#�
 

3. �����
5,�'-�25 �
	-��!� �����
5�� ���'���	
!�,�4�"# 	��e���
� 	����� �e 2
#�2�'��5 ���	
*
�#�
�$.#��!+���    

4. �����
5��-
�*5 �
��5'� ��	������	�,�4�"# 	�g�+����*
 
;�����
���2������!��
 

5. Mr. John William Robert Bailey �����
5'��	
!�,�4�����C4
� ��.!�����+
�23�4� ;�����
���2������!��
 

"#�	����#����� ��
���'������ �5 "# ���.��$�"����"..���
� 
7. '����"...��*3�� "��"# "..'�.	���#'��C*+
l�#��������
� "#�	���"..

.��*3�"# "..'�.�'�������
5*�)��3�4�'���
-�+5 �-()���	�'�.�	��:������ "#�	��������.- 
��$�"������������ 

8. ���"..���
� "...��*3�"# "..'�.*�)"�������.��$�"#�	��*�'�.��.�#$%�
��	�
%�� ;�
	��� "���m#�)
�
������ �	%��������
� "# � "���m#�)
�#'��C*+
l�#��������
�
�����en5����8�� 80/80  
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9. ����#*�)�����	
���� �5 '�$� "# �,
���
�#  
 

������
���"�%&�'���
���� 
���	
��
�����������	
��
��������
������ ��
��$e,�-"..���
� ;�
���"..���
��'���%�

�����
5*�)��3�4�"# ����!�)
	!�D 5 *%�� �-()���	�'�.��(���� ,�4� ���".. "# ���.��$�"����
������"� ��� 

�#����� ��
�"..���
���������
5*�)��3�4�"# ����!�)
	!�D '�$��� ��0�'����D������
���.��$�"���� ������ 

1. �-
)�;���'������ ;
� (Grammatical Structure) ��������(�����*$�.* 

2. �	���"..pq��������!�;���'������ ;
� (Checking Information) ������(����

���"...*'�*��*�)��
��	 

3. �-
)�'�*���4���"..pq��������!�;���'������ ;
�  

4. ��#�)
�"..���4�,�4�����C4���"���%����."..'�*���4� 

5. "������	'�*���4�"# ��	,�4�����C4���:������ 

6. "����.������	�����'���#�����.��(���� 

7. �-
)���	������)
	��.	�g�+���*�)'���#��������"�%# .* 

8. ���.*���
�������
�#����.�������	������ '��%�������
���� 

9. ����
�����*�)��%���)
	������.���'�*����� 

�#���������!�)
	!�D��	�'�."# ������"� ���"#�	 ���	
��
��������
�����	.�	�����
���0�
"# ����'��"� �%��? ��������.��$�"���� ������"� �����������
5*�)��3�4�'���
-�+5 "#�	���
"..���
�*�)���.��$�"#�	 ��*�#���!���
���.������
�*�)���
�,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2 
����	� 25 �� �-()����� '
*+
,�-"..���
����'�*��,�4��*
�.(�����������en5����8�� 
80/80 
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(�������
���"�%&�'���
���� 
  �#����� ��
��$e,�-"..���
�;�
����!�)
	!�D*��� 5 *%�� ����#����� ��
������� 
 
����� 1 "'���#����� ��
��$e,�-"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.������
�,�4��*


��8�� ,�4��%���� �*2��������#%� 
 

������  
(
!���*�
���) 

��
��������
��� 
(������) 

��
�*

�)'$�
 

��
� 

��
��

#�
� 

���

 

���

*

�)'$�
 

1. �$e,�-����� ��4 2 3    
2. ������"..������ 1 3 1   
3. ��������#%� 4 1    
4. #��4e ��	���4�,�4��*
 3 2    
5. #��4e ��	���4�,�4�����C4 3 2    
6. #��4e ��	'�*���4� 3 2    

 
 �������� 1 "'��	%� �#����� ��
��$e,�-"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.
������
�,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2��������#%�;�
����!�)
	!�D '%	���D%�
�%��� ��. 
���� '� ���*�)'$� ���%��m#�)
 4.5 
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����� 2 "'���#����� ��
��$e,�-"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.������
�,�4��*

��8�� ,�4��%���� �*2������(���� 

 

������  
(
!��
�#,���) 

��
��������
��� 
(������) 

��
�*

�)'$�
 

��
� 

��
��

#�
� 

���

 

���

*

�)'$�
 

1. ��(����'���#�����.	��:$�� '��5  5    
2. ��(����:������ ���� '� 1 4    
3. ��(�������� ;
!�5�%�������
� 4 1    
4. ��(�������	���%�'����%�������
� 4 1    
5. ���!��"������(����:������ !����� 1 2 2   
6. � ��.�	��
���%�
���� '���.������
� 1 2 2   
7. "..pq����'���#�����.	��:$�� '��5 2 3    

 
�������� 2 "'��	%� �#����� ��
��$e,�-"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.

������
�,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2������(����;�
����!�)
	!�D '%	���D%�
�%��� ��. 
���� '� ��� ���%��m#�)
 4.25  
 '�$����	%� �#����� ��
��$e,�-"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.������
�
,�4��*
��8�� ,�4��%���� �*2*��� 2 ����;�
����!�)
	!�D  '%	���D%�
�%��� ��. ���� '� 
��� ���%��m#�)
 4.369 '����:������!�����<�'()��� ��.������
����'����� 
 
���
�-�������.!��*� 
 ���	
��
�����
������0.�	.�	������#*��������	
����� ���#����.������� ������ 

1. �
��%�����$D����.���.�
������;�����
���2������!��
 �-()�����$D��*�����	
��
 
2. ���
�"��������������
�������'�*��,�4��*
�����(������"..���
� 10 .* ;�


".%��	#�.*#  1 ��. (40 ��*�) 
3. ��� �	%�����'�� ���	
��
*�'�.� �	%��������
�*$���. ����	� 10 ����� ;�
�!�"..

.��*3�� "�� "# *�'�.	���#'��C*+
l�#��������
� 1 ����� ��()�������
����
��.��.*$���."#�	 
;�
�������	#�*�#�� 3 '�����5 �������
# ���
������0.�	.�	������#������ 
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����� 3 � 
 �	#��������0.�	.�	������# 
 

��������	
 ��
�	
 ������ ���� 

1 1 �8��
�*2"# ���
����'�*���4� 40 ��*� 
 2 .**�) 1    ���*��*�
 40 ��*� 
 3 .**�) 2    ��������� 40 ��*� 
 4 .**�) 3    ���.���	#� 40 ��*� 
 5 .**�) 4    ���������
 40 ��*� 
2 1 .**�) 5    ���-��;*�2�-*5 40 ��*� 
 2 .**�) 6    ���:��*�� 40 ��*� 
 3 .**�) 7    ���'�)������ 40 ��*� 
 4 .**�) 8    �����
�*�� 40 ��*� 
 5 .**�) 9    ���@(����� 40 ��*� 
3 1 .**�) 10   ���*%���*�)
	 40 ��*� 
 2 *�'�.	���#'��C*+
l�#��������
� 40 ��*� 

 
���/0�1������
"����2.!��*� 

1. ���� "���m#�)
�
������ �	%��������
�"�%# .*���������
����
���<��%��m#�)
 
2. ���� '
*+
,�-���"..���
� ;�
��� "���m#�)
�#'��C*+
l�#��������
� "#�	

����
.�*�
.��.� "���m#�)
�
������ �	%��������
� 
3. ':
�
*�)�!������	
���� �5�����# 
 3.1 �%��m#�)
 (Mean) ���� "�����"...��*3�"# "..'�.	���#'��C*+
l�#��

������
� �!�'��� (!�2�� -��+$5*��. 2546: 49) 
    

          
X  =  _____ 

       N 
 
 
��()�  X  "*�  � "���m#�)
 

ΣX "*�  �#�	����� "��*������ 
N  "*�  ����	�������
����#$%���	�
%��         

  ΣX 
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  3.2 �%��� '
*+
,�-���"..���
�'�*��,�4��*
�.(������'�����.������
�,�4�- 
�*
��8�� ,�4��%���� �*2�����en5����8�� 80/80 �!�'��� (!�

��5 -���	�25 "# �e . 
2520: 131) 
 

         ΣX   
     

E1  =   ______  X  100 
           A 

 
"#  
 

        ΣF 
 

E2  =   ______  X  100 
                    B 
��()�     E1      "*�  �� '
*+
,�-����� .	���� @3)���<��
������ �	%��������
� �
���<� 

���
#  
E2      "*�  �� '
*+
,�-����� .	���� @3)���<����	���#'��C*+
l�#��������
� �
�

��<����
#  
ΣX  "*�  � "���	�����
������ �	%��������
����������
� 
ΣF      "*�  � "���	�����#'��C*+
l�#��������
� 
N  "*�  ����	�������
����#$%���	�
%�� 
A  "*�  � "����0�����
������ �	%��������
� 

 B  "*�  � "����0�����#'��C*+
l�#��������
� 
 

____ 

   N 

____ 

   N 
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����� 4 
��	
��
���
��������� 

 
 

�����	
����
����������������
������� ��������������	 ��������!�"���������!��������	
����

	#$"���%�� �!&�'�#���())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���,���'�*� 
+-��%��	!. ����)/��� 4, 5 (�� 6 4��	������.������/�+� +��	�56
��+�,�� 80/80 4���/�
 �9���*5
�������	
����
������������ 

 
�����	�����������	
��
���
��������� 

N  (!�  ���������	��������;-�+����-�� 
X  (!�  
�(��	=��"� 
ΣX  (!�  
�(�������������������-�����	���� 
ΣF  (!�  
�(���������� ��?!&�@�������	���� 
E1      (!�  %�� �!&�'�#������)����� CD"�	%E������������-�����	���� 
��	%E� 

������ 
E2      (!�  %�� �!&�'�#������)����� CD"�	%E��������� ��?!&�@�������	���� 
��

	%E������� 
A  (!�  
�(��	+H���������������-�����	���� 
B  (!�  
�(��	+H������ ��?!&�@�������	���� 
 

	
��
���
��������� 
�������	
����
��������������������	��������	
����
������ 
1. ��	
����
������!�"������
�(��!�"���	����!�������������-�����	����(+-��)! 	#$"���

%�� �!&�'�#��� E1 
2.  ��	
����
������!�"������
�(��!�"���	����!��())!� �)����� ��?!&�@�������	����
�)

!��� 10 )! 	#$"���%�� �!&�'�#��� E2 
3.  ��	
����
��
-�%�� �!&�'�#���())	����+��	�56
��+�,�� 80/80 
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��	
��
���
��������� 
�����	
����
������	#$"�.D�*�%�� �!&�'�#())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)

���	����'�*��!���,���'�*�+-��%��	!. ��������������	��������	
����
������+�������)������ 
1. ��	
����
������!�"������
�(��!�"���	�������!�������������-�����	����(+-��)! 	#$"���

%�� �!&�'�#��� E1 CD"�����������	
����
������ 
 
+���� 4 ( ��
�(��������!�������������-�����	����(+-��)!���())	���� �!��'�*�- 

�!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���,���'�*�+-��%��	!. 
 

����� 
����� 1 
�	
��

��
� 10 

����� 2 

�	
��

��
� 15 

����� 3 

�	
��

��
� 15 

����� 4 

�	
��

��
� 10 

����� 5 

�	
��

��
� 15 

����� 6

�	
��

��
� 10 

����� 7 

�	
��

��
� 15 

����� 8 

�	
��

��
� 20 

����� 9 

�	
��

��
� 20 

����� 10

�	
��

��
� 20 

1 6 15 15 9 12 9 13 11 16 15 
2 7 9 12 9 8 9 14 17 18 19 
3 7 12 15 10 12 9 13 19 18 20 
4 5 12 15 8 13 9 10 12 16 18 
5 8 12 14 10 13 9 8 16 18 16 
6 9 12 15 10 14 9 14 16 20 20 
7 9 11 14 10 13 6 15 16 19 17 
8 10 12 15 10 12 9 14 18 16 10 
9 9 11 15 8 13 9 13 16 16 14 
10 7 11 15 10 13 6 14 11 16 20 
11 9 12 15 10 14 10 15 18 19 17 
12 10 12 15 10 13 6 13 16 12 17 
13 7 12 11 10 8 8 12 16 16 18 
14 9 15 12 10 12 7 15 18 19 20 
15 8 9 15 9 12 9 14 13 19 20 
16 6 12 9 9 11 9 10 18 15 17 
17 9 15 14 10 11 9 15 14 19 19 
18 9 11 15 10 8 8 15 19 18 20 
19 8 12 15 10 13 8 10 17 19 20 
20 
21 
22 

8 
10 
9 

15 
12 
11 

15 
15 
14 

10 
10 
10 

12 
15 
10 

9 
10 
9 

12 
15 
10 

16 
18 
19 

17 
19 
19 

19 
20 
20 
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+���� 4 (+-�) 
 
23 10 15 15 10 13 10 15 20 18 18 
24 9 12 15 10 11 7 13 19 20 20 
25 9 15 15 10 15 10 14 18 19 20 
ΣX 207 307 355 242 301 213 326 411 441 454 
X 8.28 12.28 14.20 9.68 12.04 8.52 13.04 16.44 17.64 18.16 
E1 82.80 81.86 94.66 96.80 80.26 85.20 86.93 82.20 88.20 90.80 
 
-�	=��"���� E1 ��� 10 )! 	!-���)  86.97 

 

���+���� 4 ( �����	�H��-� 
�(��	=��"�������!�������������-�����	����(+-��)!
���())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���,���'�*�+-��%��	!.(+-��)! 

��	%E������� 80.26 - 96.80 CD"���
-�	=��"�	!-���) 86.97 �-��	�56
%�� �!&�'�#��� E1 !�"������
���!�" 80 4����%�� �!&�'�#    ������+�������)+-��%��� 

)!!�" 1  ���!��!��   %�� �!&�'�#  ������ 82.80 
)!!�" 2  ���������   %�� �!&�'�#  ������ 81.86 
)!!�" 3  ���)��	���   %�� �!&�'�#  ������ 94.66 
)!!�" 4  ����������   %�� �!&�'�#  ������ 96.80 
)!!�" 5  ���#��4!�.�#!
  %�� �!&�'�#  ������ 80.26 
)!!�" 6  ���P��!��   %�� �!&�'�#  ������ 85.20 
)!!�" 7  ��� �"������   %�� �!&�'�#  ������ 86.93 
)!!�" 8  ���	���!��  %�� �!&�'�#  ������ 82.20 
)!!�" 9  ���C$�����   %�� �!&�'�#  ������ 88.20 
)!!�" 10 ���!-��	!�"��   %�� �!&�'�#  ������ 90.80 

-�	=��"���� E1 ��� 10 )! %�� �!&�'�#  ������ 86.97 
%�� �!&�'�#����+��( ���-�)!	����(+-��)!��� 10 )! �-��	�56
%�� �!&�'�#��� E1 

!�"���������!�" 80 
2. �������	
����
������!�"������
�(��!�"���	����!��()) �)����� ��?!&�@�������	����!���  

10 )! 	#$"���%�� �!&�'�#��� E2 

 
 

 



41 
 

 

+���� 5 ( ��
�(��������!��()) �)����� ��?!&�@�������	��������())	���� �!��'�*�- 
�!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���,���'�*�+-��%��	!.!��� 10 )! 

 

����� 
�	
������������ ��!"#$�$�%� 

 �	
����
� 100 

1 87 
2 81 
3 81 
4 74 
5 88 
6 87 
7 92 
8 89 
9 91 
10 90 
11 93 
12 86 
13 88 
14 94 
15 76 
16 81 
17 87 
18 88 
19 89 
20 91 
21 97 
22 91 
23 87 
24 87 
25 93 
ΣF 2188 

87.52 
E2 87.52 
X 
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���+���� 5 ( �����	�H��-� 
�(��	=��"�������!��()) �)����� ��?!&�@�������	����
����())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���,���'�*�+-��%��	!.!���    
10 )! 
��	%E������� 87.52 	%E��%+��	�56
%�� �!&�'�#��� E2 !�"���������!�" 80 ( ���-� 
())	���� �!��'�*��!�	)$���+����%�� �!&�'�#+��	�56
!�"������ !��������	����#�Q��!��*�
��� �!��'�*��!� (��	#�"�#��
����������
��.�#!
!�"�/� �!����/���+%�����������(�-���	���� 

3.  �������	
����
��
-�%�� �!&�'�#���())	����+��	�56
��+�,�� 80/80 
 

+���� 6 ( ��
-�%�� �!&�'�#���())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!���
,���'�*�+-��%��	!.+��	�56
��+�,�� 80/80 

 

����� �$&�'! E1 E2 

1      ���!��!�� 82.80  
2      ��������� 81.86  
3      ���)��	��� 94.66  
4      ���������� 96.80  
5      ���#��4!�.�#!
 80.26  
6      ���P��!�� 85.20  
7      ��� �"������ 86.93  
8      ���	���!�� 82.20  
9      ���C$����� 88.20  
10      ���!-��	!�"�� 

     
�(��	=��"������������-��	���� 
90.80 
86.97 

 

      
�(��	=��"��� ��?!&�@�������	����  87.52 
 
���+���� 6 ( �����	�H��-� ())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����'�*��!�

��,���'�*�+-��%��	!.!��� 10 )! ��%�� �!&�'�#�-��	�56
��+�,��!�"������ 80/80 4����
%�� �!&�'�#
�(��	=��"������������-��	����!��� 10 )! 
$� E1 	!-���) 86.97 (��%�� �!&�'�#

�(��	=��"��� ��?!&�@�������	����
�)!��� 10 )! 
$� E2 	!-���) 87.52 

���%�� �!&�'�#����+�� ( ���-� ())	���� �!��'�*��!�	)$���+�� �����)���	����
'�*��!���,���'�*�+-��%��	!.��%�� �!&�'�#+��	�56
!�"������  ����P����%�/�	%E� $"�
���	������� ����� 
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����� 5  
��	
 ��

����� ������������� 

 
 

 �����	
���

���
 �����	
��������������������������������
������ �!�
����������������"�
#��$�����%��&�$��' �($!�&�$���)���*+������������,�����+-
���.��/01.���#�� 80/80 5-,�
��.��6��7& ���&����( �($.�+��������$"�&�$��8���,���,��+��� �
���
 
 
�����	�������������
� � 

1. �*�,�����������������������������
������ �!�
����������������"�#��$
�����%��&�$��' 

2. �*�,�!�&�$���)���*+�������������������������
������ �!�
����������������
"�#��$�����%��&�$��' 
 
�����!�� "�������
� � 

1. �����	
���

���
	$��������������������������
������ �!�
���������<���%��&�$��' 
�($��.��6� �����������
�&"<����	��� 

2. �&=�������"!�������������������%<���%��&�$��'��������������������� �!�
�
��������<���%��&�$��'"��$�
���,���+-
� 

3. �&=�������"������	
����,���
���������������������������
������ �!�
���������
<��&�$��'��,"<�������,�> 
 
���#����#����$%�$�����
� � 

1. �����������������������
������ �!�
����������������"�#��$�����%��&�$��' 
	 ���� 10 ������� �����% 

1.1 ����
���� (Greeting)    
1.2 ���+����� (Request) 
1.3 ��������(� (Telling time) 
1.4 ����
�!.�� (Appointment) 
1.5 ���*��S��'
*�1 (Talking on Phone) 
1.6 ���6�.��� (Asking for directions) 
1.7 ����
,���!�� (Ordering food) 
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1.8 ���������� (Journey) 
1.9 ���5�
������� (Shopping)  
1.10 ����%�����,�� (Tourism) 

2. ����
��-��$��� 
3. �������
��(�
.b�)�c!(
��������� 

 
��	
 
 	�������

���
� �"!���������������������������
������ �!�
����������������"�#��$
�����%��&�$��' 	 ���� 10 ������� S��.����
�!����,���
������������������,	 ��&=�����"<�
"�<����&�$	 ��
�"��6�����/1�%��> ��.�

�!.� 	 ���� 63 !��� �����% ����
���� ���+����� 
��������(� ����
�!.�� ���*��S��'
*�1 ���6�.��� ����
,���!�� ���������� ���5�
�������  
�($����%�����,�� .�&�$���)���* 86.97/87.52 5-,��&=��&��.��/01.���#����,� �!����� 80/80 
S��&�$���)���*+�� E1 ���%�$!�%�� 80.26 - 96.80 5-,�.��%��f(�,���%��
� 86.97 �($&�$���)���*
+�� E2 ��%��
� 87.52 �����%� �����������������������
������ �!�
����������������"�
#��$�����%��&�$��'.�&�$���)���*�*���*���,	$� ��&"<��&=���������������������
���
����� 5-,���.��6*
g���
��$��������������� �*�,.*�����.�������� �'
*�1��,"<������
<����&�$	 ��
� �($�%�����."!���������.����.< ���h"���������.����,�+-
� 
 
��

����� 
 	�������	
��������������������������������
������ �!�
����������������"�#��$
�����%��&�$��' �����	
����� ��(���������$!1+��.�(.����&����( �
���
 

1. 	���(���������$!1+��.�(����������������������������� �!�
���������
�������"�#��$�����%��&�$��' �(&���i�%� &�$���)���*+�� E1 ��%��
� 86.97 �($
&�$���)���*+�� E2 ��%��
� 87.52 ��7&�%� ��������������������� �!�
����������������"�
#��$�����%��&�$��' &�$���)���* 86.97/87.52 5-,��&=��&��.��/01.���#����,� �!����� 
80/80 �����%� ��������.�&�$���)���* � �"!��������������������������.�
�67&�$���1 �

���
�&=�
�*��$����������($�����������	
��������������,.�&�$���)���*�*���*� �($�(7%.�
���%��"!�
���.�%�..��"������8������.+��.�(�&=���%���� �&=��("!����	
���	���.������������ ������&���
��%�������,� 	-��&=��(������,����,� �"!���������.�&�$���)���*��.��/01.���#����,� �!�����"�
�..��#�������	
� 
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2. ��������������������� �!�
����������������"�#��$�����%��&�$��' .�&�$- 
���)���* 86.97/87.52 S��.�&�$���)���*+�� E2 .����%�&�$���)���*+�� E1 �

���
�*��$"����
�
��(�$�����	���.�$!�%������� ��������.�S����jk������"���(��
�	 ��
� ��������	$���jk����
������ �'
*�1 �($&�$S��������*��� 2 l 3 ��� �%� 1 ������� 	-�� �"!��%��f(�,�+���$���
��	���.�$!�%�������������%��%��f(�,�+���$����
��(�
.b�)�c!(
��������� 5-,���������.�S�������
�����&�$S��������%��> � �"!�.��
��$����������,����%�����
��(��	���.�$!�%������� �($
��,� ��
h ������������
�+��.�(&m���(
� (Feedback) !(
����� ���	���.�$!�%�����������7���� �($
�
����� ����������&jk�j��
��$��������������������!����������%���., ���.� ��������
&�$������� 3 ���� �����% ������� �����
��b� �($�
��
��� 	-�<%��"!����������+��"	���
�!�
"��������� � �'
*�1��,���,��+��� S��������&�$S�� �($+��.�(����
g�)��.����&=���%���� ��������
��.��6�%���($�������������������� �������.�(%����(%�"���������.����,�+-
� 5-,��%���
����
� ���	���.�$!�%���������,���������
��.%.����.<
��	�"�������������($���.�(%����(%�"����*�� 
�&=��!�7"!��$����f(�,���	���.�$!�%���������� (E1) .��%�������%��$����f(�,��(�
.b�)�c!(
�
�������� (E2) ����(����
������	
�+�� �7*� <7%.���� (2540) ��,�����!�
����������<�����/���.
��<������
��b�<

�&�$6.'-���&p��, 5 .�&�$���)���*+�� E2 .����%�&�$���)���*+�� E1 
��%��
� 86.83/88.33      

3. �����	
����(7�
�67&�$���1��,� �!����� �(%����� ��������.�&�$���)���*��.��/01
.���#�� �����!�7�(!(��&�$��� �
���
 

3.1 ����������������������������� �!�
����������������"�#��$���� 
�%��&�$��' ���� ����������.��$�������($+

���������	
���%��6����)� ���,.	������ ���	
���
�!�	�����������������,���,��+��� '-���������+��.�( �($�����	
� �*�,��&=�+��.�(&#.��.�"�
���������������� �(��� ���������������	���1��,&�-��������*�)1 �*�,����	������.6������ 
�!.�$�.�($&�
�&�7�����+���%!(����

��%��� �����������������<�,��<�h�������������($   
�������������"�#��$�����%��&�$��' 	 ���� 5 �%�� �*�,�&�$�.���
��7/��*+����������
�($� ��(���&�$�.�� �($+��������$.��
�����$!1 &�
�&�7�����+"!���������.����.�.���/1
.����,�7� � �"!������	
�.
,�"	�%� ��������.�&�$���)���*�*���*� <%��"!���������������������������	��� 
�($�����	
�	$��.��6���(7�
�67&�$���1��,� �!����� 5-,�����(����
�������&���+�� ����('�� ��,�
���� (2552) ��,*
g��<7��������������������<�������� ���,��(�(���$�(�*%�� � �!�
��
������<

�
.
)�.'-���&p��, 5 S��������5��1S��5q��*�
( ��,�(%���%� <7�����������,�����+-
�.�&�$���)���*��.
��/01��,� �!����� �

���
�*��$<7�����������,�����+-
��%��+

��������������%��.��$�� 

3.2 ����������������+-
�S������"!���������jk�������&=���%!����&=��(7%. �($
������+-
�.� �*�,�"!����������������������������� ����!���	�����"<��&=���,�&�$�����������
������ �*��$"���������&�$����&����������� � �'
*�1 !���S��������&�$S����,.�
�
��
��
���� ��
������� �.���������	$�.%��.��6�%������������ �8��.��6�+��"	����<%��
� � �"!�
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����������.��6jk�������*�,.���.���!�������� �.%	 ��
����%��%���"�!������������%��& ��������
�������	��"	"����jk�j� <%��"!������
��$�($���.�(%��"���������.����,�+-
� ��������
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��,�"	*�:����"�K8�	8�	�5;!�3* 
 

�����+/	%8 ���	%8 ��#��� $�,� 

1 1 >M���"��%*�"�9,��3;�#�!#�
� 40 ���9 
 2 8��9L 1    ����#���, 40 ���9 
 3 8��9L 2    ���5!�;!
 40 ���9 
 4 8��9L 3    ���8!�"	*� 40 ���9 
 5 8��9L 4    ����#1&��, 40 ���9 
2 1 8��9L 5    ����31����#��� 40 ���9 
 2 8��9L 6    ���2����
 40 ���9 
 3 8��9L 7    ����#L
!�&�� 40 ���9 
 4 8��9L 8    ���"1����
 40 ���9 
 5 8��9L 9    ���@DE!5!
 40 ���9 
3 1 8��9L 10   ����'!
"�9L,	 40 ���9 
 2 �1�!8	#1J*�#�4���I&*#
���"�9,� 40 ���9 
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 �	%8 
�		%8 1 
 �.��
$�<� 10 

�		%8 2 
 �.��
$�<� 15 

�		%8 3 
 �.��
$�<� 15 

�		%8 4 
 �.��
$�<� 10 

�		%8 5 
 �.��
$�<� 15 

�		%8 6
 �.��
$�<� 10 

�		%8 7 
 �.��
$�<� 15 

�		%8 8 
 �.��
$�<� 20 

�		%8 9 
 �.��
$�<� 20 

�		%8 10
 �.��
$�<� 20 

1 6 15 15 9 12 9 13 11 16 15 
2 7 9 12 9 8 9 14 17 18 19 
3 7 12 15 10 12 9 13 19 18 20 
4 5 12 15 8 13 9 10 12 16 18 
5 8 12 14 10 13 9 8 16 18 16 
6 9 12 15 10 14 9 14 16 20 20 
7 9 11 14 10 13 6 15 16 19 17 
8 10 12 15 10 12 9 14 18 16 10 
9 9 11 15 8 13 9 13 16 16 14 
10 7 11 15 10 13 6 14 11 16 20 
11 9 12 15 10 14 10 15 18 19 17 
12 10 12 15 10 13 6 13 16 12 17 
13 7 12 11 10 8 8 12 16 16 18 
14 9 15 12 10 12 7 15 18 19 20 
15 8 9 15 9 12 9 14 13 19 20 
16 6 12 9 9 11 9 10 18 15 17 
17 9 15 14 10 11 9 15 14 19 19 
18 9 11 15 10 8 8 15 19 18 20 
19 8 12 15 10 13 8 10 17 19 20 
20 8 15 15 10 12 9 12 16 17 19 
21 10 12 15 10 15 10 15 18 19 20 
22 9 11 14 10 10 9 10 19 19 20 
23 10 15 15 10 13 10 15 20 18 18 
24 9 12 15 10 11 7 13 19 20 20 
25 9 15 15 10 15 10 14 18 19 20 
ΣX 207 307 355 242 301 213 326 411 441 454 
X 8.28 12.28 14.20 9.68 12.04 8.52 13.04 16.44 17.64 18.16 
E1 82.80 81.86 94.66 96.80 80.26 85.20 86.93 82.20 88.20 90.80 
 �'�"A*9L,5!
 E1 �	� 10 8� "�'��#8  86.97 
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���$�%#� 

  �.��$�<� 100 
1 87 
2 81 
3 81 
4 74 
5 88 
6 87 
7 92 
8 89 
9 91 
10 90 
11 93 
12 86 
13 88 
14 94 
15 76 
16 81 
17 87 
18 88 
19 89 
20 91 
21 97 
22 91 
23 87 
24 87 
25 93 
ΣF 2188 

87.52 
E2 87.52 
X 
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5      ����31����#��� 80.26  
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7      ����#L
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8      ���"1����
 82.20  
9      ���@DE!5!
 88.20  
10      ����'!
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90.80 
86.97 
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����#���,2D!	'�">��!��,�����9L
1
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��:��#
�� %*�7�	/'�
7�/��	�"�9,��3;">��
!#�1#8%�� "����	'�">����L
�9L>G�8#/��D8/'!�#���7;����5!
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�� �1,"A����#
��C�,�9L�9�0�
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!!�2�
�	��">��J3;�9L
�9���,��%*�C1;�#8������
�!,'�
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2.  �����'��7����������� 
2.1   (�1>���
��>*�,��
 

 

  "�DL!:&;J3;"�9,������2�����"�9L,	�#8����#���,%*�%���0�/�"!
�#88���*!DL�C1;!,'�


"&����� 
 

2.2   (�1>���
���0���
 "�DL!J3;"�9,� 

1) �����2!'��%*�8!��0��9L:7;:�����#���, 

2) �����2"*D!�:7;�0�&�D!	*9�9L"&������#8/�"!
%*��2�����+�:�����#���, 

3) �����2�#���,%*�%���0�/�"!
 

 
3. ��"#$%�'��� 

3.1   8������ "�DL!
 ,��19�9LC1;�3;(#���#8 

3.2   �0��#����9L"�9L,	5;!
 

3.3   %88�1�!8�������� 
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4. �� ���	�����������'$� 

&�#��!� 
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 ����#���, 

&�#�'$� 

1. :&;J3;"�9,����!'��!!�"�9,
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2. !'��8������ "�DL!
 ,��19�9LC1;�3;(#���#8 :&;�#�"�9,���
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%*;	!'��!9� 1 �!8 
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%88�1�!8�������� %*;	!!��������&�;�7#E�"�9,�(���8����3'  

5. 5!!�����#��J3;"�9,�!!���������#8J3;�!��9*���(8��8 (&��C�'�9J3;"�9,�
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��;!�8#������%���9LC1;�#8    

&�#�'��� 

1. J3;"�9,�7'	,�#�!'���8�	��0��#��� %*�8������ "�DL!
 ,��19�9LC1;�3;(#���#8 
2. ���>��%��%*�:&;5;!�3*>�!��*#8J3;"�9,�%/'*��� 
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5.1 %88"�9,� "�DL!
 ����� �
�C�, 

5.2 �3> �� 

5.3 %888#������%�� 
 

6. ���
��*���������	���� 
6.1 ����'	���(����:�7#E�"�9,� 
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 ���5!�;!
 

&�#�'$� 

1. :&;J3;"�9,����!'��!!�"�9,
�0��#��� 
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5.1 %88"�9,� "�DL!
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5.2 �3> �� 

5.3 %888#������%�� 
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6.1 ����'	���(����:�7#E�"�9,� 
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1. J3;"�9,�7'	,�#�!'���8�	��0��#��� %*�8������ "�DL!
 *
�9LC&�19�� 

2. ���>��%��%*�:&;5;!�3*>�!��*#8J3;"�9,�%/'*��� 

 

5. '")$�����������'$� 

5.1 %88"�9,� "�DL!
 ����� �
�C�, 

5.2 �3> �� 

5.3 %888#������%�� 
 

6. ���
��*���������	���� 
6.1 ����'	���(����:�7#E�"�9,� 

6.2 ���8#������%��:��������� 
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*����� �������������+�) 9 
��")$� ���B"#$&$� 


���  
�1�2+�                          !��
� 40 ��+�   
..................................................................................................................................... 
 

1. '���'!���� 

���@DE!5!
 ">�����/#1���:(%*��������0�5!
8���*�9L"�9L,	5;!
�#8���@DE!&�D!:7;����;�

%*� 8����� "�DL!/!8��!
�	��/;!
���%*��	����
�!:( �#8	'�">����L
�9L>G�"��C�'C1;:����

10��
79	�/5!
����� %*�:��#
��C�, ��������;��0�&�#87�	/'�
7�/��#8	'��9�����3
�!���	� "5�

(�
�	����
�	��9���@DE!5!
�#L	C>%*����/'!�!
����!,'�
"&����� 

 
2.  �����'��7����������� 

2.1 (�1>���
��>*�,��
 
 

"�DL!:&;J3;"�9,������2�����"�9L,	�#8���@DE!5!
�#88���*!DL�C1;!,'�
"&����� 
 

2.2 (�1>���
���0���
 "�DL!J3;"�9,� 

1) �����2!'��%*�8!��0��9L:7;:����@DE!5!
 

2) �����2"*D!�:7;�0�&�D!	*9�9L"&������#8/�:����@DE!5!
 

3) �����2@DE!5!
C1;!,'�
"&����� 

 
3. ��"#$%�'��� 

3.1 8������ "�DL!
 "!��!
���*��#8 

3.2 �0��#����9L"�9L,	5;!
 

3.3 %88�1�!8�������� 
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4. �� ���	�����������'$� 

&�#��!� 

J3;�!�:&;�#�"�9,�13�3> ��%�1
���@DE!5!
 %*��!82���#�"�9,�"�9L,	�#8 ��1#
�*'�	 

�1,:&;�#�"�9,��'	��#�%�1
�	����1"&K� %*;	"7DL!��,
"5;��3'8�"�9,� "�DL!
 ���@DE!5!
 

&�#�'$� 

1. :&;J3;"�9,����!'��!!�"�9,
�0��#��� 

2. !'��8������ "�DL!
 "!��!
���*��#8 :&;�#�"�9,���
 1 �!8 %*�!��8�,"��L�"/��

"�9L,	�#8���
��;�
>���,� 

3. %8'
J3;"�9,�!!�">�� 2 �*�'� �*�'��9L 1 ">��/#	*��� 7DL! ���9L %*��*�'��9L 2 ">��/#	*��� 

7DL! %�'�;� !'��8�������/;/!8�#� 1 �!8 %*;	:&;%/'*��*�'��*#8/#	*����#� %*;	

!'��!9� 1 �!8  

4. :&;J3;"�9,�(#8�3'�#8"�DL!�  �0�&�1"	*�:&;J3;"�9,� 5 ���9 "�DL!���@;!� �1,:7;%88�1�!8

�������� %*;	!!��������&�;�7#E�"�9,�(���8����3' 

5. 5!!�����#��J3;"�9,�!!���������#8J3;�!��9*���(8��8 (&��C�'�9J3;"�9,�

!�����#�� :&;J3;�!�:7;1�*,����("*D!�J3;"�9,��9L�9�	����;!�����9L��1!!����'!�) 

��;!�8#������%���9LC1;�#8    

&�#�'��� 

1. J3;"�9,�7'	,�#�!'���8�	��0��#��� %*�8������ "�DL!
 "!��!
���*��#8 

2. ���>��%��%*�:&;5;!�3*>�!��*#8J3;"�9,�%/'*��� 
 

5. '")$�����������'$� 

5.1 %88"�9,� "�DL!
 ����� �
�C�, 

5.2 �3> �� 

5.3 %888#������%�� 
 

6. ���
��*���������	���� 
6.1 ����'	���(����:�7#E�"�9,� 

6.2 ���8#������%��:��������� 
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*����� �������������+�) 10 
��")$� ���+�$��+�)�
 


���  
�1�2+�                                    !��
� 40 ��+�   
..................................................................................................................................... 
 

1. '���'!���� 

����'!
"�9L,	">�����"1����
"�DL!�#�J'!�&,'!�:( &�D!"�DL!�	����������/DL�"/;� &�

�	���3; >���8���+�/'�
� 7�	/'�
7�/��'	�����9L"1����
��,#
>��"��C�,�'	�:&-'�#�(�7!8

�'!
"�9L,	C>,#
�2���9L/'�
� ���"�9,��3;"�9L,	�#8���"1����
�'!
"�9L,	 (�7'	,:&;"5������28!�

"*'��	��>���#8:(:��2���9L%/'*�%&'
C1; 

 

2.  �����'��7����������� 
2.1 (�1>���
��>*�,��
 

 

"�DL!:&;J3;"�9,������2�����"�9L,	�#8����'!
"�9L,	�#88���*!DL�C1;!,'�
"&����� 
 

2.2 (�1>���
���0���
 "�DL!J3;"�9,� 

1) �����2!'��%*�8!��0��9L:7;:�����'!
"�9L,	 

2) �����2"*D!�:7;�0�&�D!	*9�9L"&������#8/�:�����'!
"�9L,	 

 

3. ��"#$%�'��� 
3.1 8������ "�DL!
 !����19C&��� 

3.2 �0��#����9L"�9L,	5;!
 

3.3 %88�1�!8�������� 
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4. �� ���	�����������'$� 

&�#��!� 

J3;�!�:&;�#�"�9,�13�3> ��%�1
����'!
"�9L,	 %*��!82���#�"�9,�"�9L,	�#8 ��1#
�*'�	 

�1,:&;�#�"�9,��'	��#�%�1
�	����1"&K� %*;	"7DL!��,
"5;��3'8�"�9,� "�DL!
 ����'!
"�9L,	 

&�#�'$� 

1. :&;J3;"�9,����!'��!!�"�9,
�0��#��� 

2. !'��8������ "�DL!
 !����19C&��� :&;�#�"�9,���
 1 �!8 %*�!��8�,"��L�"/��

"�9L,	�#8���
��;�
>���,� 

3. %8'
J3;"�9,�!!�">�� 2 �*�'� �*�'��9L 1 ">��/#	*��� 7DL! (3"*9, %*��*�'��9L 2 ">��/#	*��� 

7DL! ���9L !'��8�������/;/!8�#� 1 �!8 %*;	:&;%/'*��*�'��*#8/#	*����#� %*;	!'��

!9� 1 �!8  

4. :&;J3;"�9,�(#8�3'�#8"�DL!�  �0�&�1"	*�:&;J3;"�9,� 5 ���9 "�DL!���@;!� �1,:7;%88�1�!8

�������� %*;	!!��������&�;�7#E�"�9,�(���8����3' 

5. 5!!�����#��J3;"�9,�!!���������#8J3;�!��9*���(8��8 (&��C�'�9J3;"�9,�

!�����#�� :&;J3;�!�:7;1�*,����("*D!�J3;"�9,��9L�9�	����;!�����9L��1!!����'!�) 

��;!�8#������%���9LC1;�#8    

&�#�'��� 

1. J3;"�9,�7'	,�#�!'���8�	��0��#��� %*�8������ "�DL!
 !����19C&��� 

2. ���>��%��%*�:&;5;!�3*>�!��*#8J3;"�9,�%/'*��� 

 

5. '")$�����������'$� 

5.1 %88"�9,� "�DL!
 ����� �
�C�, 

5.2 �3> �� 

5.3 %888#������%�� 
 

6. ���
��*���������	���� 
6.1 ����'	���(����:�7#E�"�9,� 

6.2 ���8#������%��:��������� 
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*�����+,���*�� 

%�
&�$ &�$ ���<��+�)C��'�+�� 
���D7�������	�� 

�	��"5;�:(
�	��&��,  

(1) 

�	��23�/;!

/����"89,8
 �
� (1) 

�	��7#1"(�:�
���!!�"�9,
 

(1) 

�	���*'!
%�*'	   
:�����31  
(1) 

�	����83�+�
5!
�0�/!8 

(1) 

����#���, 
(Greeting) 

 
1 
 
 
2 
 

T: �	#�19��#8   J�7DL!...   ��(��...   ,��19�9LC1;�3;(#���#8 
S: ('
�'������/���   �	/��H���")$......   	� ��..... 
    (����+=).....  �����+�)2����� ��  �����������/���) 

     

T: ">��!,'�
C�8;�
��#8 
S: ('���������/���   &$����   *��
����������/��) 
T: �8�,19��#8 5!8��+      

     

���5!�;!
 
(Request) 

 
3 
 
4 
 
5 
 

T: ��+....��#8 7'	,��J�C>/*�1C1;C&���#8 
S: (2��'�����/���)   
T: J�	'���+�'�(�7	���+ A C>1;	,����#8 

     

S: (��� A ����/��  �����2�����������2��2%	����/��)  
A: /�*
��#8   %*;	(�C>�#�"�DL!C�*'� 

     

S: (
��......... %���) 
A: C1;��#8 

     

���8!�"	*� 
(Telling Time) 

 
6 
 
7 

T: ��+...... (�C>C&� 
S: ( �2�....('>��+�)/�!������)....)   

     

T: /!��9E�9L��
%*;	��#8 
S: (....(�
��).....)  

     

7DL!.............................................7#E�............ 
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8 

T: ........ %*;	��+(�C>......�9L��
 
S: (....(�
��).....)  

����#1&��, 
(Appointment) 

 
9 
 
 
10 

T: ��+7!8&�#
..... C&���#8 
S: (�$�����/���) / (2	��$�����/���) 

 

 

    

T: J��9/#�	&�#
"�DL!
..........:�	#�(#������+!,��C>13�#8J�C&� 
   ��#8 
S: (2�����/���) / (2	�2�����/���) 

     

����31����#��� 
(Talking on 
Phone) 

 
11 
 
 
12 
 
13 

T: �	#�19��#8   8;��5!
.... :7'C&���#8 
S: ('
�'������/���   C������/���   *���$���#�&�2	�$��� 2	� 
    +���
��C���!����;������/��) 
T: �.��#8 5!���5;!�	��C1;C&���#8 
S: (2������/���  &�$�
�	
��$�2�����/��) 
T: 5!�#1�8:�	#�.......  /!�.... 
S: (����/��� �	/��H�� �C%�&�$�
�	&$�������....(�")$)....
����/���) 

 

���2����
 
(Asking for 
directions) 

 
14 
 
 
15 

T: �9!�C�:&;7'	,C&� (�C>�9LC&���#8 
S: (�	/��H�� �2�....('>��+�))....   �	/��H��H���
� �2� 
    +��2%�������/��) 
T: �!,3':�*;�#8... 
S: (&$����	������/���) 
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����#L
!�&�� 
(Ordering 
food) 

 
16 
 
17 
 
18 

T: "7�-�/���9E��#8  (��#L
!�&��!�C�19��#8 
S: (&$....($�%��).....) 

 

T: (��#L
"��DL!
1DL�!�C�19��#8 
S: (....(���")$��")	)....) 

 

T: !�&���9L�#L
 �D!... �!��8���9����#8 
S: (&$��������/���) / (��J�������
�����/���)  
T: �#E
&�1... 8����#8 

 

���"1����
 
(Journey) 

 
19 
 
 
20 
 
21 
 
22 

T: (�5�E��2"�*�C>C&�&�D!��#8 
S: (2�....('>��+�)).... ����/���) 
T: �2>�#8!������,.. �2����1���,... ��#8   �#L�C
  �2"�*� 
   ��,... ��%*;	 5�E�C1;"*,��#8 
S: (&$��������/���) 
T: *
�9LC&���#8 
S: (....('>��+�))....����/���  �+��2�����/��) 
T: ...��#8  2�
... %*;	��#8 
S: (&$������/���  &$����) 

 

���@DE!5!
 
(Shopping) 

 
23 
 
24 
 

T: (�@DE!�;��9L���*��#8  
S: (��<����+��2�����/���) / (...( !��
�)...��<�����/���) 

 

T: ���**�... 8�� 
S: (��<���....(����).... ��+2��2%	) / (&$B"#$'�	...  
     ( !��
�)K��<�) 
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%	���%�� 

- �	��#E
&�1 30 5;!      

- T &��,2�
 J3;�!� &�D!J3;�#� �
+� 

- S &��,2�
 J3;"�9,� &�D!J3;:&;�#� �
+�  

 
25 

 
 

26 

T: 2;�@DE!.. ���*  ...8��  (��#8�9L���* 
S: (�$�....( !��
�)....��<�)   

T: C1;��#8 �9L��#8�;�.... ���* 
S: (��)�������� &$��������/���) 

 

����'!
"�9L,	 
(Tourism) 

 
27 
 
28 

 
29 
 
30 

T: C>"�9L,	... ">��!,'�
C�8;�
 
S: (....�
�	���',�....) 

 

T: ��+C>!,3'���%�'C&� 
S: (....( !��
�
��, '����%7, ��"$�)K) 

 

T: �KC�'�����  %*;	!����">��!,'�
C� 
S: (....(
�	�$���=)K.) 

 

T: ��+7!8�9LC&�����9L��1 
S: (�$�....('>��+�)).... 	��+�)'��) 

 

-   ���:&;��%��  :���+9�9LJ3;:&;�#� �
+���C1;/!8/��%�	��
�9L/#E
C	; %/'23�/;!
/��&*#�"�+?�  
    :��������� �����2:&;��%��C1; 
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*��'$�
����'�	-+.�/%����������� 

%�
&�$ &�$ ���<��+�)C��'�+�� 
���D7�������	�� 

�	��"5;�:(
�	��&��,  

(1) 

�	��23�/;!

/����"89,8
 �
� (1) 

�	��7#1"(�:�
���!!�"�9,
 

(1) 

�	���*'!
%�*'	   
:�����31  
(1) 

�	����83�+�
5!
�0�/!8 

(1) 

����#���, 
(Greeting) 

 
1 
 
 
2 

 

T: �	#�19��#8   J�7DL!...   ��(��...   ,��19�9LC1;�3;(#���#8 
S: ('
�'������/���   �	/��H���")$......   	� ��..... 
    (����+=).....  �����+�)2����� ��  �����������/���) 

     

T: ">��!,'�
C�8;�
��#8 
S: ('���������/���   &$����   *��
����������/��) 
T: �8�,19��#8 5!8��+      

 

���5!�;!
 
(Request) 

 
3 
 
4 

T: ��+.... ��#8 7'	,��J�C>��
"�9,�... C1;C&���#8 
S: (2��'�����/��  *��
 �2�����	")$2����) 

 

T: 	#�!���/,�&�;� ��+�	'�
C&���#8 
S: (
�������/���) 

 

���8!�"	*� 
(Telling time) 

 
5 
 
6 

T: /!��9E�9L��
%*;	��#8 
S: (....(�
��).....) 

 

T: ��+(�	'�
/!��9L��
 
S: (....(�
��)....)  

 

����#1&��, 
(Appointment) 

 
 

T: J��9/#�	&�#
"�DL!
.... :�	#�(#����&�;� ��+!,��C>13�#8 
   J�C&���#8 

 

7DL!.............................................7#E�............ 
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7 
 
 
8 

S: (2������/��� *��
 �2�����$�2%�����/���) / (�	/��H�� 
     $$�	�
�� ��+�7%���2	�2��) 
T: "��C>�#�/!�....("	*�)....����#8 / %*;		#�......">��!,'�
C� 
S: (2���������/���) 

 

����31����#��� 
(Talking on 
Phone) 

 

 
9 
 
 
10 

T: �	#�19��#8   8;��5!
....(7DL!).... :7'C&���#8 
S: ('
�'������/���   C������/���   *���$���#�&�2	�$��� 2	� 
    +���
��C���!����;������/��) 

 

T: ...��#8 5!���5;!�	��C1;C&���#8 
S: (2������/���) 

 

���2����
 
(Asking for 
directions) 

 
11 
 
 
12 

T: �9!�C�:&;7'	,C&� (�C>�9LC&���#8 
S: (�	/��H�� �2�....('>��+�))....   �	/��H��H���
� �2� 
     +��2%�������/��) 
T: �!,3':�*;�#8... 
S: (&$��������/���) 

 

����#L
!�&�� 
(Ordering food) 

 
13 
 
14 

T: "7�-�/���9E��#8  (��#L
!�&��%*�"��DL!
1DL�!�C�19��#8 
S: (&$....($�%��)..... ���....(���")$��")	)....) 

 

T: !�&���9L�#L
 �D!... �!��8���9����#8 
S: (&$��������/���) / (��J�������
�����/���) 

 

���"1����
 
(Journey) 

 
15 
 

T: *
�9LC&���#8 
S: (....('>��+�))....����/���  �+��2�����/��) 
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%	���%�� 

- �	��#E
&�1 20 5;!      

- T &��,2�
 J3;�!� &�D!J3;�#� �
+� 

- S &��,2�
 J3;"�9,� &�D!J3;:&;�#� �
+�  

 
16 

T: ...��#8  2�
... %*;	��#8 
S: (&$������/���  &$����) 

���@DE!5!
 
(Shopping) 

 
17 
 
18 
 

T: (�@DE!"
���9L���*��#8 
S: (��<����+��2�����/��) / (...( !��
�)...��<�����/���) 

 

T: ���**� 50 8����#8 
S: (��<���....(����).... ��+2��2%	) / (&$B"#$...(��2	�)...
( !��
�)K��<�) 
T: C1;��#8 

 

����'!
"�9L,	 
(Tourism) 

 
19 
 
20 

T: ��+C>�#��9L 3"�K/�����%�'C&� 
S: (....( !��
�
��, '����%7, ��"$�)K) 

 

T: %*;	!����">��!,'�
C� ��+7!8�9LC&�����9L��1 
S: (....(
�	�$���=)K.  �	/��H���$�....('>��+�)).... 	�� 
    +�)'�� 

 

-   ���:&;��%��  :���+9�9LJ3;:&;�#� �
+���C1;/!8/��%�	��
�9L/#E
C	; %/'23�/;!
/��&*#�"�+?�  
    :��������� �����2:&;��%��C1; 

 



96 
 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 


����
� � 
*�������'�+��
�1�2+���"#$����'!�%�����������
�1�2+�C�M���
�1���������+= 
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Preface 

 

This textbook aims to develop listening and speaking skills of 

the foreign learners to reach and support them to be more skilled 
and understand in elementary Thai conversation. In addition, the 

learners learn to recognize and produce sounds of the language 

from international phonetics alphabets. Also, Thai and English 

examples are provided in order to let the learners remember 

interesting words and sentences. 

 

This textbook is used as a teaching material for the 

elementary Thai conversation offered to non Thai-speaking 

learners. It is also designed as a drill workbook covering 

Conversation, Vocabulary, Checking Information, and Grammatical 

Structure. Also, some lessons may contain Word Power, Speaking, 

Reading, Writing, or Cultural Information. 

 

 

 

 

 

Watcharapol  Wiboolyasarin 

                  November 2009 
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CONSONANTS 

IPA Single Consonants Example 

k � [kin]              ���           Eat 

kh (, #, - [khon]            #�          Person 

ŋ � [MMMM6n]             ����           Money 

c � [càp]              ���            Catch 

ch ., !, / [chûaj]       !*'�           Help 

d �, 0 [dèk]              ��1�           Child 

t �, 2 [tDÁ:]              ��*            But 

th 3, �, 4, 5, 6, 7 [tha:M]         ���       Direction 

n �, �  [na:n]          ���         Long 

b � [bâ:n]              ����          Home 

p � [paj]             
�            Go 

ph  , %, 8 [phû:t]          %
�           Speak 

f 9, ) [fǒn]              9�            Rain 

m � [ma:]            ��            Come 

j :, � [já:j]             ����            Move 

r �, (<) [ra:w]           ��'          Around 

l �, > [l6Î:k]          ����            Finish 

w ' [wâ:M]        '*��             Free 

IInntteerrnnaattiioonnaall  PPhhoonneettiicc  AAllpphhaabbeettss  
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s ?, ,, @, � [sàM]            ��	�              Order 

h �, A [hà:t]             ���         Beach 

> � [>>>>aw]             ���          Take    
 

 

 

 

IPA Consonant Clusters Example 

kr ��, (�<) [kra:m]        ����       Molar 

kl �� [klàp]          ����        Turn Back 

kw �' [kwà:t]        �'��         Sweep 

khr (�, #� [khrLÎŋ]       #�B	�          Half 

khl (�, #� [khlùj]         (��*�           Flute 

khw (', #' [khwǎ:]        ('�          Right 

tr ��, (�<) [trùat]          ��'�       Check 

pr ��, (�<) [pràp]           ����        Adjust 

pl �� [plìan]         ����	��      Change 

phl  �, %� [phlN:j]       %���        Jewel 

phr %�, (%<) [phra:ŋ]       %���       Disguise 

*dr �� LOAN WORD 

*thr ��, (�<) LOAN WORD 

*br �� LOAN WORD 

*bl �� LOAN WORD 

*fr )� LOAN WORD 

*fl )� LOAN WORD 
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IPA Final Consonants Example 

k �, (, #, - [bNÁ:k]         ���       Tell 

t 
�, !, ?, 0, 2, 5, 6, 7, 
�, �, 3, �, 4, ,, @, � 

[bà:t]         ���          Baht 

p �, �, %, ) [sìp]           ���           Ten 

ŋ � [loŋ]            ��            Get off 

n :, �, �, �, �, > [ŋa:n]        ���           Work 

m �, -E  [ná:m]       �&$�            Water 

j �, 
, " [khǎ:j]          (��            Sell 

w ', � - � [raw]          ���            We 
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VOWELS 

IPA Vowels Example 

a -+, - F [krà-thá]   ��+�+     Pan      

a: -� [ya:]           ��           Medicine 

i �� [kít]             #��        Think 

i: �� [di:]             ��          Good 

L �B [khLLLLÎn]       (B&�        Get on 

L: �G [sLLLLÂÂÂÂ:]            ?G&�         Buy 

u �� [khun]        #��         You 

u: �
 [jù:]              ��
*            Be, Stay      

e � - +, �  - H [cèt]              ��1�          Seven 

e: � [we:-la:]    �'��       Time 

ε � - + [lDDDDÂ]               ��+          And 

ε: � [lε ÂÂ ÂÂ:w]            ���'          Then 

o � - + [tó]               ��I+          Table 

o: � [krò:t]        ���4         Angry 

N � – �+ [kNNNNÁ]              ���+         Island,              

                                      Hold 

N: -� [chNNNNÎÎÎÎ:p]        !��         Like 

6 � - �+ [j6666Â]              ���+        Much, 

                                     Many 

6: � - �, �  - J [d6666:n]          ����          Walk 
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IPA Diphthongs Example 

ia  �  - K� [rian]           �����         Study 

La �  - L� [mLLLLÎÎÎÎa]         ��G	�           When 

ua - F', -' [sǔan]           �'�        Park 
 
 
 

TONES 

Description Symbol Example 

Mid  Unmarked [pa:]             ��           Throw 

Low ÁÁ [pà:]              �M�           Forest 

Falling Î [pâ:]              �N�         Aunt 

High Â [pá:]             �O�          Father  

Rising ˇ [pǎ:]             �P�           Father 
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       �������    ��������� 
        bòt sǒn-tha-na:   ka:n thák-tha:j         
          Conversation   Greeting 

 

 �8�!���  : �'����#��� 
 >à-phí-châ:t  : sa-wàt-di: khráp. 
 Apichart  : Hello. 

 
 �
����   : �'����#*+ 

cu:-lia   : sa-wàt-di: khâ. 
 Julia   : Hello. 

 
�8�!��� :  �!G	��8�!���   ���H�#�
��  �������	
���
����

#��� 
>à-phí-châ:t : phǒm chLÎ: >à-phí-châ:t, phǒm pen khon-thaj, 

jin-di: thî: dâ:j rú:-càk khráp.  
Apichart : My name is Apichart. I am Thai. It’s nice to 

meet you. 

 
�
����  : ��.��!G	��
����  ������������  �������	
���
����

�!*����#*+ 
cu:-lia : di-chán chLÎ: cu:-lia, ma: cà:k >a-me:-rí-ka:. 

jin-di: thî: dâ:j rú:-càk chên-kan khâ. 
Julia : My name is Julia. I come from America. It’s 

nice to meet you too. 

11        ���	
�
��	
��
����������	
�
��	
��
�������  

1 
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�8�!���  : ��H���*��
�����#��� 
>à-phí-châ:t  : pen jaŋ-ŋaj bâ:ŋ khráp. 

 Apichart  : How are you? 

 
 �
����   : ������#*+  ���'#���*+#+ 

cu:-lia   : sa-ba:j-di: khâ, lέ:w khun la khá. 
 Julia   : Fine, and you? 

 
 �8�!���  : ������#���  (��#�� 
 >à-phí-châ:t  : sa-ba:j-di: khráp, khNÁ:p-khun.  
 Apichart  : Fine, thanks. 

 
 �
����   : ��.��
��*���+#+  �'����#*+ 

cu:-lia : di-chán paj kNÁ:n na khá, sa-wàt-di: khâ. 

Julia   : I have to go now. Goodbye. 

 
 �8�!���  : �'����#���  

>à-phí-châ:t  : sa-wàt-di: khráp.  
Apichart  : Goodbye. 
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       VOCABULARY 
 

���������      ka:n thák-tha:j       Greeting 

������       thák-tha:j       Greet 

�'����#��� ( 
�!��) / �'����#*+ ( 
��:��) sa-wàt-di: khráp (male) / sa-wàt-

di: khâ (female)        Hello, Goodbye      

 �!G	�... ( 
�!��) / ��.��!G	�... ( 
��:��)      phǒm chLÎ:... (male) / di-chán 

chLÎ:... (female)        My name is...      

 ���H�... ( 
�!��) / ��.����H�... ( 
��:��)  phǒm pen... (male) / di-chán pen... 

(female)         I am...      
#�
��       khon-thaj       Thai 

�����...   ma: cà:k...       Come from...      

�������	
���
����  jin-di: thî: dâ:j rú:-càk      Nice to meet you      

�!*����       chên-kan       Too, also 

��*��
�   jàŋ-ŋaj   How      

������      sa-ba:j-di:       Fine 

(��#��       khNÁ:p-khun       Thanks 


�     paj         Go 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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 3     CHECKING INFORMATION 

 
Pair Work     Make a list of names and nickname for your 

partner/buddy. Introduce yourself with your full name. Use the 

expressions below. 

 

A: �'����#���    �!G	�......   �����......   �������	
���
����#��� 
sa-wàt-di: khráp. phǒm chLÎ:…...., ma: cà:k……., jin-di: thî: dâ:j rú:-càk 
khráp.           

B: �'����#*+   ��.��!G	�.......   �����.......   �������	
���
�����!*����#*+ 
sa-wàt-di: khâ. di-chán chLÎ:….., ma: cà:k…..., jin-di: thî: dâ:j rú:-càk chên-
kan khâ.  

A: ��H���*��
�����#��� 
 pen jaŋ-ŋaj bâ:ŋ khráp. 
B: ������#*+   (��#��   ���'#���*+#+ 
 sa-ba:j-di: khâ, khNÁ:p-khun, lέ:w khun la khá. 

A: �������!*����#��� (��#��      
 sa-ba:j-di: chên-kan khráp, khNÁ:p-khun. 
 
 

 

 4    GRAMMATICAL  STRUCTURE  
 
 

Subject Verb Complement Final Particle 

 � 
phǒm  

I (male) 

!G	� 
chLÎ:  

name 

�8�!��� 
>à-phí-châ:t  

Apichart 

#��� 
khráp 
-  

��.�� 
di-chán  

I (female) 

��H� 
pen  
am  

#�������� 
khon >a-me:-rí-ka: 

American 

#*+ 
khâ 

- 
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       CULTURAL  INFORMATION  

 
Greeting 
 

 sa-wàt-di: is a formal way of greeting which can be used at 

any time of the day, as well as when taking leave. Thais use sa-wàt-

di: when meeting somebody for the first time and is usually 

accompanied by wâ:j, a gesture of respect made by placing the 

palms of the hands together in a prayer-like attitude. Different 

levels of respect are shown by levels in the lowering of the head, 

i.e., the further the hand comes down to meet the thumbs, the 

more respect is shown. Generally a younger person wâ:j an older, 

who returns it. In addition, sa-wàt-di: khráp/khâ is appropriate for 

the older, strangers or casual acquaintances. 
 

di-chán is a polite form of first personal pronoun used by a 

female speaker. chán or chǎn can be used as a first personal 

pronoun by either male or female speaker. It may be used both in 

an informal occasion and a formal occasion such as among intimate 

friends. It is also used in speaking with people of lower status such 

as maids.  

nǔ: is a polite form of first personal pronoun used by a young 

female speaker. It can be used especially by a girl or else a woman 

in an informal occasion.   

kra-phǒm is a very polite form of first personal pronoun and 

only used in a formal occasion. phǒm is a polite form used by a 

male speaker. It may be used both in an informal occasion and a 

formal occasion. 
 

khá is used by a female speaker at the end of questions or 

after the word ná to show politeness. 
khâ is used by a female speaker at the end of statements to 

show politeness. 
khráp is used by a male speaker at the end of statements to 

show politeness. 

5 



111 
 

 

 
 
 
 
 
 

        �������   ����	�
	� 
 bòt sǒn-tha-na:   ka:n khN·:-rNÂ:ŋ      
 Conversation    Request 

 
�
����  :     #�����4�'#+ !*'�%���.��
�����
��
��  
   #+ 
cu:-lia : khun mέ:t-thiw khá,  chûaj pha: di-chán paj 

ta-là:t dâ:j máj khá. 
Julia : Matthew, would you please take me to the 

market? 

 
 ���4�'  : 
��#��� ����*��+!'�#���8�!���
���'��+  

mέ:t-thiw : dâ:j khráp, raw nâ: ca chuan khun >à-phí-
châ:t paj dûaj ná. 

Matthew : OK, we should ask Apichart to go with us. 

 
���4�'  : #���8�!���      �����
�������������*��
�� 
   
��#��� 
mέ:t-thiw : khun >à-phí-châ:t, ka-rú-na: paj ta-là:t kàp 

raw nNÁ:j dâ:j máj khráp. 

Matthew : Apichart, could you please go to the market 

with us? 

 
 
 

22  ����������	����������������	������  

1 
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 �8�!���  : 
��#��� %'�#���+
������G	�
� 
>à-phí-châ:t : dâ:j khráp, phûak khun ca paj kan mLÎa-ràj. 

Apichart  : OK. When will you go? 

 
 ���4�'  : '��,���S����#���8�!���'*��
��#��� 

mέ:t-thiw : wan-sùk nâ: khun >à-phí-châ:t wâ:ŋ máj 
khráp. 

Matthew  : Are you free next Friday? 

 
 �8�!���  : '*��#��� 

>à-phí-châ:t : wâ:ŋ khráp. 

 Apichart  : Yes, I am free. 

 
 ���4�'  : ���
�'��,���S��������+#��� 

mέ:t-thiw : raw paj wan-sùk nâ: kan ná khráp. 
Matthew  : Let’s go next Friday, shall we? 

 
 �
����   : 
��#*+ (��#����� 

cu:-lia : dâ:j khâ, khNÁ:p-khun mâ:k. 

Julia   : OK. Thank you so much. 
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         VOCABULARY 

 

(����� / ���(�����  khN·:-rNÂ:ŋ / ka:n khN·:-rNÂ:ŋ  Request 

!*'�%�...
�T  chûaj pha: … paj… Please take …(person)… to…        

����       ta-là:t        Market 

����*��+...   raw nâ: ca       We should…      

!'�...
���'�  chuan … paj dûaj      Ask …(person)… to go with      

�����...
��
��  ka-rú-na: … dâ:j máj  Would you please…      

'*��       wâ:ŋ       Free 

����       nâ:        Next 

'��,���S       wan-sùk       Friday 

 
 

 

        CHECKING INFORMATION 
 
 

Group Work Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 
A: #��..........#���   !*'�%� �
�..........
��
��#��� 
 khun ……. khráp,  chûaj pha: phǒm paj …..... dâ:j máj khráp. 

B: 
��#*+   ����*��+!'�#��............
���'��+#+ 
 dâ:j khâ, raw nâ: ca chuan khun …….. paj dûaj ná khá. 

A: #��.........   �����
�.....................������
��
��#���  
 khun ……., ka-rú-na: paj …… kàp raw dâ:j máj khráp. 

C: ���'�+
������G	�
� 
 lεÂ:w ca paj kan mLÎa-ràj. 

B: '��......... ���� #��...........'*��
��#��� 
wan ……. nâ: khun ……. wâ:ŋ máj khráp. 

C: '*��#��� 
 wâ:ŋ khráp. 

2 

3 
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A: ���
����'��.........�����+#+ 
 raw paj kan wan ……. nâ: ná khá.  
B: #���      

khráp. 

 
 
 

4 READING 

 

Days of the week.

'�� [wan] Day 

'��������S [wan->>>>a:-thít] Sunday 

'�������S [wan-can] Monday 

'�����#�� [wan->>>>aŋ-kha:n] Tuesday 

'��%�4 [wan-phût] Wednesday 

'��%<������ [wan-pha-rLLLLÂÂÂÂ-hàt-sa-bNNNN:-di:] Thursday 

'��,���S [wan-sùk] Friday 

'������S [wan-sǎw] Saturday 

 

 

 

Some places in daily life.              

���� [tà-là:t] Market 

���� [bâ:n] Home / House 

��������� [rá:n->>>>a:-hǎ:n] Restaurant 

���%�����,    
������ 

[ro:ŋ-pha-ya:-ba:n], [ro:ŋ-ba:n] Hospital 

���8�%����S, 
������� 

[ro:ŋ-phâ:p-pha-jon], [ro:ŋ-nǎŋ] Cinema 

�������� [ro:ŋ-rian] School 
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������ [ro:ŋ-rDDDD:m] Hotel 

'�� [wát] Temple 

�3����$��'�, 
���%�� 

[sa-thǎ:-ni:-tam-rùat],  
 

[ro:ŋ-phák]  
Police Station 

�'����'S [sǔan-sàt] Zoo 

�'���4���+ [sǔan-sǎ:-tha:-rá-ná] Park 

�������%���#��, 
���� 

[hâ:ŋ-sàp-pha-sǐn-khá:], [hâ:ŋ]  
Department 

Store 

 
 
 

 

 5    GRAMMATICAL STRUCTURE  
 
 

Request 

Marker 
Verb Object Verb Place 

Accompanying 

Subject 
Req 

Mk 

Post 

Verb 

Question 

Particle 
 FP 

!*'� 

chûaj 
please 

%� 
pha: 
take 

��.�� 
di-chán 

me 


�  

paj 
to 

���� 
ta-là:t 

market 

  
�� 
dâ:j 

- 


�� 
máj 
- 

#+ 
khá 

- 

����� 
ka-rú-

na: 
please 


� 

paj 
 

go 

  ���� 
tà-là:t 

 
market 

������ 
kàp raw 

 
with us 

��*�� 
nNÁ:j 

 

- 


�� 
dâ:j 

 

- 


�� 
máj 

 

- 

#��� 
khráp 

 

- 

 !'� 
chuan 

 
ask 

�8�!��� 
>à-phí-
châ:t 

Apichart 


� 
paj 

 
to go 

  ��'�  
dûaj 

 
with us 
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       CULTURAL  INFORMATION 
 
  

Thank you 

  

Generally speaking, thank you is as common in Thai culture 

as in western. Thais ordinarily thank people simply for doing their 

jobs; for example, servants, taxi drivers, waiters, and etc.    

There are 3 levels of expression for thanks: 

khNNNNÁÁÁÁ:p-caj for intimate friends, children, 

servants, and lower status people. 
khNNNNÁÁÁÁ:p-khun between equals and generally 

situations. 

khNNNNÁÁÁÁ:p-phrá-khun for very important or higher status 

people, and special situations. 
wâ:j is used for thanking a superior. 

   
 

raw is a first personal pronoun which is used to include both 

the speaker and the listener. This pronoun can also be used to 

refer to the speaker only, either male or female in an informal 

occasion such as among intimate friends. 

 khun is a polite form of second personal pronoun. It is used 

to refer to either a male or female listener. This pronoun can also 

be used before a name as a title of respect or politeness. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 
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�������   ����	�
��� 
bòt sǒn-tha-na:   ka:n-bNÁ:k we:-la: 

Conversation   Telling time 

  
 

('�:   : #���
�����+
�
��#+ 
khwǎn  : khun cu:-lia ca paj nǎj khá. 
Khwan  : Where are you going, Julia? 

 
�
����   : �+
������8�@�
��#*+ 
cu:-lia   : ca paj rian pha:-sǎ: thaj khâ. 
Julia   : I’m going to study Thai language. 

 
('�:   : �������	���#+ 
khwǎn  : rian kì: mo:ŋ khá. 
Khwan  : What time is your class? 

 
�
����   : �������!��#*+  �����&��	������'#+ 
cu:-lia : pDÁ:t-mo:ŋ-chá:w khâ, tN:n-ní: kì: mo:ŋ lDÂ:w 

khá. 
Julia : Eight o’clock in the morning. What time is it 

now? 

 
('�:   : ������������������� 
khwǎn  : >ì:k sìp-hâ: na:-thi: pDÁ:t-mo:ŋ. 

Khwan  : Quarter to eight. 

  

1 

��������������������������������������  33  
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�
����   : (��#��#*+  #��
��$������	���#+ 
cu:-lia : khNÁ:p-khun khâ, khun paj tham-ŋa:n kì: 

mo:ŋ khá. 
Julia : Thank you. What time do you go to work? 

 
('�:   : ��'U ��������!��#*+  #�������������	���#+ 
khwǎn : ra:w-ra:w kâ:w-mo:ŋ-chá:w khâ, khun l6Î:k 

rian kì: mo:ŋ khá. 
Khwan : around nine o’clock in the morning. What 

time do you finish class? 

 
�
����   : ������#�B	�#*+    ���'#���*+#+    ���������	 

���  
cu:-lia : sìp-mo:ŋ-khrLÎŋ khâ, lDÂ:w khun la khá. l6Î:k 

ŋa:n kì: mo:ŋ. 
Julia : At half past ten. How about you? What time 

do you finish your work? 

 
('�:   : ��	�����1�#*+ 
khwǎn : sì:-mo:ŋ-jen khâ. 
Khwan : Four o’clock in the evening. 
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        VOCABULARY 

  

������      ka:n-bNÁ:k       Telling 

�'��       we:-la:        Time 

.���+
�...   chán ca paj...       I’m going to...      

�����      rian        Study 

8�@�
��     pha:-sǎ: thaj       Thai language      

��	���    kì: mo:ŋ       What time…?      

�������!��   pDÁ:t-mo:ŋ-chá:w      Eight o’clock in the morning      

����������      sìp-hâ: na:-thi:       Quarter/15 minutes 


��$����   paj tham-ŋa:n      Go to work      

��'U (��' ��')      ra:w ra:w       Around 

���������   l6Î:k rian       Finish class      

�����1� / ��1�      tN:n-jen / jen       In the evening      

 
 

        CHECKING INFORMATION 
 

Pair Work  Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 

A:  #��........ �+
�
�� 
 khun……… ca paj nǎj. 

B: �+
�........  �����&��	������' 
ca paj……., tN:n-ní: kì: mo:ŋ lDÂ:w. 

A: ........ ���'#��
�.......... ��	��� 
 …….., lDÂ:w khun paj………. kì: mo:ŋ. 

B: ........  
 …..… 
 

2

2 

3

2 
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A: #���+'*�������	��� 
 khun ca wâ:M tN:n kì: mo:ŋ. 

B: ...... ���'#���*+ 
 ……., lDÂ:w khun la. 

A: ...... 
 …..… 
 

 

        READING 
 
TIME 

����B	� [ti:-nLÁŋ] 1 a.m. 

����� [ti:-sN;:ŋ] 2 a.m. 

����� [ti:-sǎ:m] 3 a.m. 

����	 [ti:-sì:] 4 a.m. 

����� [ti:-hâ:] 5 a.m. 

������!�� [hòk-mo:ŋ-chá:w] 6 a.m. 

��1�����!��  [cèt-mo:ŋ-chá:w]  7 a.m. 

�������!��  [pDÁ:t-mo:ŋ-chá:w]  8 a.m. 

��������!��  [kâ:w-mo:ŋ-chá:w] 9 a.m. 

������  [sìp-mo:ŋ]  10 a.m. 

�����1����  [sìp->èt-mo:ŋ]  11 a.m. 

���	��'�� / ���	�� [thîaŋ-wan] / [thîaŋ] 12 p.m. / noon 

�*����� [bà:j-mo:ŋ] 1 p.m. 

�*�������� [bà:j-sN:ŋ-mo:ŋ] 2 p.m. 

�*�������� [bà:j-sǎ:m-mo:ŋ] 3 p.m. 

��	�����1� [sì:-mo:ŋ-jen] 4 p.m. 

��������1� [hâ:-mo:ŋ-jen] 5 p.m. 

�������1� [hòk-mo:ŋ-jen] 6 p.m. 

��B	���*� [nLÁŋ-thûm] 7 p.m. 

4

2 
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�����*� [sN;:ŋ-thûm] 8 p.m. 

�����*� [sǎ:m-thûm] 9 p.m. 

��	��*� [sì:-thûm] 10 p.m. 

�����*� [hâ:-thûm] 11 p.m. 

���	��#G� / ������ [thîaŋ-khL:n] / [sN;:ŋ-ja:m] 
12 a.m. / 

midnight 

���� [na:-thi:] Minute 

 
 
 
 

        GRAMMATICAL STRUCTURE 

 

Subject Verb Verb Question Particle Final Particle 

#�� 
khun 
you 

�+ 
ca 

will 


� 
paj 
go 


�� 
nǎj 

where 

#+ 
khá 

- 

#�� 

khun 
you 


� 

paj 
go 

�$���� 

tham-ŋa:n 
work 

��	��� 
kì: mo:ŋ 

what time 

#+ 
khá 

- 

#�� 

khun 
you 

���� 
l6Î:k 

 finish 

����� 
rian 

study 

��	��� 
kì: mo:ŋ 

what time 

#��� 
khráp 

- 
#�� 

khun 
you 

 
����� 
rian 

study 

��	��� 
kì: mo:ŋ 

what time 

#��� 
khráp 

- 
 
 
 
 

 
 
 
 

5
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        CULTURAL INFORMATION 

 
 
*
Time  

 

 Thais divide the day into equal portions of six hours, not 

divide it into two portions of twelve hours as the international 

system. As a result, we count from one o’clock in the morning 

until six o’clock in the morning, using the number one, two, three, 

four, five, six as follows: ti:-nLLLLÁÁÁÁŋ, ti:-sNNNN;;;;:ŋ, ti:-sǎ:m, ti:-sì:, ti:-hâ:, 

hòk-mo:ŋ-chá:w and so on. For noon or midday, we use a special 

word thîaŋ-wan abbreviated to thîaŋ. 

 In the afternoon, the same process is repeated, the numbers 

used in Thai system correspond with the English form 1 p.m. to 6 

p.m. are bà:j-(nLLLLÁÁÁÁŋ)-mo:ŋ, bà:j-sNNNN;;;;:ŋ-mo:ŋ, bà:j-sǎ:m-mo:ŋ, sì:-

mo:ŋ-jen, hâ:-mo:ŋ-jen, hòk-mo:ŋ-jen. 
 Thai reverts to one again for 7 p.m. as nLLLLÁÁÁÁŋ-thûm, to two 

for 8 p.m. as sNNNN;;;;:ŋ-thûm and so on. We also use special words for 

midnight: thîaŋ-khLLLL:n which is also called sNNNN;;;;:ŋ-ja:m. 

 As a result of a different system, Thais always have the 

confusion in telling a time when they speak English to English 

speakers. We will often suggest meeting or appointment at three 

o’clock in the morning when we really mean 9 a.m. 

The question word kì: mo:ŋ “what time” may be subtitled 

by the question word tNNNN:n-nǎj “what time” or mLLLLÎÎÎÎa-ràj “when”. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                                 
*

  Please read the complete Thai culture book for more details. 

6
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          �������    ����������  
         bòt sǒn-tha-na:   ka:n nát-mǎ:j  

         Conversation    Appointment 
 
 

����	   : #��('�:!���������
��#��� 
tho:-nî: : khun khwǎn chNÎ:p nǎŋ ta-lòk máj khráp. 

Tony   : Do you like comedy films? 

 

('�:  : 
�*!��#*+ #���*+ 
khwǎn  : mâj chNÎ:p khâ, khun la. 

Khwan  : No, I don’t like them. Do you? 

 

����	  :  ��1
�*!��#���  �!��������� 
tho:-nî:  : phǒm kNÎ: mâj chNÎ:p khráp,  phǒm chNÎ:p nǎŋ 

rák. 
Tony   : Me, either. I love romantic films. 

 

 ('�:  :  ��*� .������V'������G	�� #'���$���&� ��*���.�� 

    ��' #G�'��������S #������	����
��
��� 

    .��
��#+ 
khwǎn : >6Á:, chán mi: tǔa nǎŋ rLÎaŋ khwa:m-cam-

sân-tDÁ:-rák-chán-ja:w khL:n wan->a:-thít, 
khun tho:-nî: jà:k paj du: kàp chán máj khá. 

Khwan : Well, I have ticket to Best in Time on Sunday 

night. Would you like to go with me? 

  

44  ������������������������  

1 
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 ����	  :  ��1����
��+#���          ��* ������'��  
    ������S
�*
�� 

tho:-nî: : phǒm kNÎ: jà:k paj na khráp, tDÁ: phǒm >NÁ:k 

ma: wan->a:-thít mâj dâ:j. 

Tony : I’d love to but I cannot come on Sunday. 

 
('�:  : ���'#G�'������S��H���*��
�#+ 
khwǎn : lDÂ:w khL:n wan-sǎw pen jaŋ-ŋaj khá. 

Khwan  : How about Saturday night? 

 
����	  : ��1���&���'*�#��� 
tho:-nî: : jen ní: di: kwà: khráp. 
Tony  : This evening would be better. 

 
('�:  : '����&.��
�*
�
��#*+ 
khwǎn : wan-ní: chán mâj paj nǎj khâ. 
Khwan  : I am not going anywhere today. 

 
 ����	  :  �'*�����	����H�'���������'*�           ����+ 
    �+�'��'*���& 

tho:-nî: : phǒm wâ: plìan pen wan lǎŋ di: kwà:, >à:t-ca 
sa-dùak kwà: ní:. 

Tony : I suggest that we deal with this later. It’ll 

probably be more convenient. 

 
('�:  : .���1#����*����&�#*+ 
khwǎn  : chán kNÎ: khít jà:ŋ ŋán khâ. 

Khwan  : I think so. 
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       VOCABULARY 
 

����������      ka:n nát-mǎ:j       Appointment 

�������       nát-mǎ:j       Appoint 

#��!��....... 
��  khun chNÎ:p……… máj     Do you like………?      

�������   nǎŋ ta-lòk       Comedy film      

 �!��   phǒm chNÎ:p       I like      

�������   nǎŋ rák        Romantic film      

.������V'������G	��..... chán mi: tǔa nǎŋ rLÎaŋ…… I have tickets to……      

"�#G�'��������S  naj khL:n wan->a:-thít On Sunday night      

 �'*�.........   phǒm wâ:………      I suggest……….      

 
 

       CHECKING INFORMATION 
 

 

Pair Work  Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 

A:  #��!������...... 
��#+ 
 khun chNÎ:p nǎŋ………. máj khá. 
B: 
�*!��#���  #���*+ 

mâj chNÎ:p khráp, khun la. 

A: .��!������....... 
 chán chNÎ:p nǎŋ…….. 

B:  �����V'������G	��.......... '��....... #������
��
��� �
��#��� 
phǒm mi: tǔa nǎŋ rLÎaŋ..............  wan............., khun jà:k paj du: kàp phǒm 
máj khráp. 

A: .�������'��......
�*
�� 
 chán >NÁ:k ma: wan........... mâj dâ:j. 

B: ���''��......��H���*��
�#��� 
 lDÂ:w wan…….. pen jaŋ-ŋaj khráp. 

2 

3 
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A: '��.....���'*�#*+ 
 wan……. di: kwà: khâ. 

B: 
��#��� 
 dâ:j khráp. 
 

 
 

        READING 

 
Film Genres.

�����
I [nǎŋ bú:] Action Film 

���� �:8�� [nǎŋ pha-con-phaj] Adventure Film 

�������S�
� [nǎŋ kaa-tu:n] Animation Film 

������� [nǎŋ ta-lòk ]  Comedy Film 

����!�'�� [nǎŋ chi:-wít]  Drama Film 

������%����� [nǎŋ thê:p-ní-ja:j] Fantasy Film 

������+'���,����S [nǎŋ pra-wàt-ti-sà:t] History Film 

��������('�: [nǎŋ sa-jNNNN;;;;:ŋ-khwǎn] Horror Film 

������� [nǎŋ rák] Romantic Film 

����'����,����S [nǎŋ wít-tha-ja:-sà:t] Sci-Fi Film 

�����+�B�('�: [nǎŋ ra-thLLLLÂÂÂÂk-khwǎn] Thriller Film 

4 
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 5     WRITING 
 
Write about movie’s name on each handbill into the line below.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
________________       ________________ 
________________                  ________________ 
 

 
 

 

        GRAMMATICAL STRUCTURE  
 

 

Subject Verb Object 
Question 

Particle 

Final 

Particle 

#�� 

khun 
you 

!�� 

chNÎ:p 

like 

������� 

nǎŋ rák 
romantic film 


�� 

máj 
- 

#��� 
khráp 

- 

 
 
 
 

 

6 
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�������   ��������������  
bòt sǒn-tha-na:   ka:n phû:t tho:-ra-sàp 
Conversation    Talking on phone 
 
 

 ����!�  : �'����#*+ 
na:-ta:-cha:  : sa-wàt-di: khâ. 
Natacha  : Good Morning. 

 
 �8�!���  : �'����#��� ����(������S"!*
��#��� 

>à-phí-châ:t : sa-wàt-di: khráp, bâ:n khN;:M ce:m châj máj 
khráp. 

Apichart  :  Good Morning. Is that James’s house? 

 
����!�  : "!*#*+ ��*�����&�(�
�*��
* 
na:-ta:-cha: : châj khâ, tDÁ: tN:n-ní: kháw mâj jù:. 

Natacha : Yes, it is. But he’s not in at the moment. 

 
�8�!���  : 
�*����'*�"#��$����%
�#��� 
>à-phí-châ:t : mâj sâ:p wâ: khraj kam-laM phû:t khráp.  

Apichart  : May I know who is speaking, please? 

 
 
 

 

55       ���!����"�	���� ���!����"�	����  

1 
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����!�  : ��.��
�����#��%
�
�*#*��!��       �����%
�
���#��&�
��
��#+  

na:-ta:-cha: : di-chán dâ:j jin khun phû:t mâj khNÎj chát, ka-

rú-na: phû:t >ì:k-khráŋ dâ:j máj khá. 

Natacha : I cannot hear you clearly. Could you repeat 

that, please? 

 

�8�!���  : ��*� "#��$����%
�#��� 
>à-phí-châ:t : >6Á:, khraj kam-laM phû:t khráp.  

Apichart  : Well, who is speaking, please? 

 

����!�  : ��� ��.��!G	�����!� ��H�������'(���(�#*+ 
na:-ta:-cha: : >NÎ:, di-chán chLÎ: na:-ta:-cha:, pen nNÂ:ŋ-sǎ:w 

khN;:M kháw khâ. 

Natacha  : Aha, I’m Natacha, his sister.  

 
�8�!���  : �8�!����$����%
�#���      �(�9��(��#'�� 
   
��
��#��� 

 >à-phí-châ:t : >à-phí-châ:t   kam-laM   phû:t   khráp,  phǒm    
   khN;: fà:k  khNÎ:-khwa:m dâ:j máj khráp.    

Apichart : This is Apichart speaking. Could I leave him a 

message? 

 

����!�  : 
��#*+ (���.��
������+��@���(����*�� 
    �+#+ 
�����'#*+ (��#'���+
�#+ 
na:-ta:-cha: : dâ:j khâ, khN;: di-chán paj >aw kra-dà:t ma: 

khǐan kNÁ:n na khá, dâ:j lDÂ:w khâ, khNÎ:-

khwa:m >a-raj khá. 

Natacha : Sure, let me get the paper to write on. OK, 

what’s your message? 
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�8�!���  : 9������(�'*��
����(�������%'���� '�� 
   %��*���& ��� 10 ���#�B	� 
>à-phí-châ:t   : fà:k bNÁ:k kháw wâ: cu:-lia khN;: nát c6:  

phûak raw  wan   phrûŋ   ní:   tN:n   sìp   mo:ŋ 

khrLÎŋ. 

Apichart : Please tell him Julia has made an 

appointment to see us at ten thirty 

tomorrow 

 
����!� : #*+   ��.���+����(�   ��G	��(�����3B�����

�+#+ 
na:-ta:-cha:   : khâ,  di-chán  ca  bNÁ:k   kháw  mLÎa kháw kla Áp 

thL·ŋ bâ:n na khá.   

Natacha : OK, I will tell him when he comes back 

home. 

 
�8�!���  : (��#�����#��� �'����#��� 
>à-phí-châ:t : khNÁ:p-khun mâ:k khráp, sa-wàt-di: khráp. 

Apichart : Thank you very much, and goodbye. 

 
����!�  : 
�*��H�
�#*+ �'���� 
na:-ta:-cha:  : mâj pen raj khâ, sa-wàt-di:. 
Natacha  : You’re welcome. Goodbye. 
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          VOCABULARY 

 

���%
����,�%�S  ka:n phû:t tho:-ra-sàp Talking on phone      

���,�%�S       tho:-ra-sàp   Telephone       

����(��...    bâ:n khN;:M…       …’s house 


�*����'*�   mâj sâ:p wâ:       May I know…       

"#��$����%
�   khraj kam-laM phû:t  Who is speaking?      

.��
�*
��   chán mâj dâ:j…      I cannot…      


��#*+ / 
��#���  dâ:j khâ / dâ:j khráp    OK      

...(�9��(��#'��  … khN;: fà:k khNÎ:-khwa:m …leave message      

����(�'*�...   bNÁ:k kháw wâ:…      Please tell him/her…      

������   nát c6:        Make an appointment      

���������#�B	�  tN:n sìp-mo:ŋ khrLÎŋ   At ten thirty      

������3B�����  klaÁp ma: thL·ŋ bâ:n    Come back home      


�*��H�
�   mâj pen raj       You’re welcome      

 
 

 

        CHECKING INFORMATION 

 
Pair Work     Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 

A: �'����#*+   ����(��........... "!*
��#+ 
 sa-wàt-di: khâ, bâ:n khN;:M …….. châj máj khá. 

B: �'����#���   "!*#���   ��*�����&�(�
�*��
* 
�*����'*�"#��$����%
�#��� 
 sa-wàt-di: khráp, châj khráp, tDÁ: tN:n-ní: kháw mâj jù:, mâj sâ:p wâ: khraj 

kam-laM phû:t khráp.  

 

2 

3 
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A: .........#*+ (�9��(��#'��
��
��#+ 
 …….. khâ, khN;: fà:k  khNÎ:-khwa:m dâ:j máj khá. 

B: 
��#���  (��#'���+
�#��� 
 dâ:j khráp, khNÎ:-khwa:m >a-raj khráp. 

A: (������� '��.........  ���........ 
 khN;: nát c6: wan......... tN:n..........      
B: #���   ��+���.......... #���  �'����#��� 
 khráp, phǒm ca bNÁ:k......… khráp, sa-wàt-di: khráp. 
 
 

 

        WRITING  Take a message 
 

 
Read telephone call to Ms. Natacha and Mr. Apichart above, and 

write down a message. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

3B�:____________________________________________ 
 

'����	:____________________�'��:__________________ 
 

�����	#��
�*��
* 
 

���:___________________________________________ 
 

����S���,�%�S:____________________�*�:___________ 
 

(��#'��:_______________________________________
______________________________________________
______________________________________________ 
 

����B����:_____________________________________ 

4 
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        GRAMMATICAL STRUCTURE  
 

 

Request 

Marker 
Verb Object Verb 

Question 

Particle 

Final 

Particle 

(� 

khN;: 

- 

9�� 

fà:k   
leave 

(��#'��  

khNÎ:-khwa:m 

message 


��  
dâ:j 
able 


��  

máj 
- 

#+  

khá 
- 

(� 
khN;: 

- 

���  

nát  
make an 

appointment 

 ���  

c6:  
see, meet 

  

 ��� 

bNÁ:k 

tell 

�(� 
kháw 
him 

'*� 
wâ: 
that 
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        �������   ��������� 
bòt sǒn-tha-naa:  ka:n-thǎ:m tha:ŋ 
Conversation    Asking for directions 

 

����	   : (���@#��� 
tho:-nî:  : khN;:-thô:t khráp. 

 Tony      : Excuse me? 

 
�8�!���  : �+
���G�#��� 
>à-pí-châ:t  : >a-raj rL;: khráp. 

Apichart  : Yes? 

 
 ����	 :  ��+
��������%���#���3'��&     �#'��+ 
   
����
��#��� 

tho:-nî: : phǒm ca paj hâ:ŋ-sàp-pha-sǐn-khá: thD;w ní:, 
phǒm khuan ca paj tha:ŋ-nǎj khráp. 

Tony : I would like to go to the department store 

near here. Which way should I go? 

 
 
 
 
 
 
 

66    ��
#�$%$��
��&�������
#�$%$��
��&�����  
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 �8�!��� : �������
���3B������� ���'���&�'('���	
) 

   �����  ��+�������
����#���   �������%-  
   ���#����
*"������'�� 

>à-pí-châ:t : d6:n troŋ paj con-thL;ŋ tha:ŋ-jDÎ:k, lDÂ:w líaw 

khwǎ: thî: faj-ca-ra:-cN:n, lDÂ d6:n troŋ paj 

>ì:k khráp, hâ:ŋ-sàp-pha-sǐn-khá: jù: klâj kàp 
wát. 

Apichart : Walk straight until you come to the 

junction, then turn right at the traffic light 

and walk straight ahead. It’s next to the 

temple. 

 
����	   : ��������
����
���#*
��#��� 
tho:-nî: : tNÎ:ŋ d6:n paj >ì:k klaj khD: nǎj khráp. 

Tony   : Do I have to walk very far? 

 
�8�!���  : 
�*
��#��� 
>à-pí-châ:t : mâj klaj khráp.  

 Apichart  : No. It’s not far. 

 
����	   : (��#���������U #��� 
tho:-nî: : khNÁ:p-khun mâ:k ciŋ ciŋ khráp. 

Tony   : Thank you very much indeed. 

 
�8�!���  : 
�*��H�
�#��� 
>à-pí-châ:t : mâj pen raj khráp.        

Apichart  : You’re welcome. 
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        VOCABULARY 

 

���3��  ka:n-thǎ:m       Asking for      

��,��� / ���   thít-tha:ŋ / tha:ŋ      Direction 

(���@   khN;:-thôt       Excuse me      

���
��   tha:ŋ-nǎj       Which way      

�������
�   d6:n troŋ paj       Walk straight      

������       thaaŋ-jDÎ:k      Juncture 

���&�'('� / ���&�'?���  líaw khwǎ: / líaw sá:j Turn right / Turn left      

��������       ka:n-ca-ra:-cN:n      Traffic 


)�����   faj-ca-ra:-cN:n      Traffic light      

"������   klâj kàp        Next to      


��       klaj        Far 

����U (���� ����)      ciŋ ciŋ        Indeed 
 

 

 

            CHECKING INFORMATION 

 
Pair Work     Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 

 A:  (���@#��� 
  khN;:-thô:t khráp. 

 B: �+
���G�#+ 
  >a-raj rL;: khá. 

 A:  ��+
�....  �#'��+
����
��#��� 
  phǒm ca paj ................., phǒm khuan ca paj tha:ŋ-nǎj khráp. 

 

2 

3 
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 B: TTT ��
*"������........... 
  ...................... yù: klây kàp.............. 

 A: ��������
����
���#*
��#��� 
  tNÎ:ŋ d6:n paj >ì:k klaj khDÎ: nǎj khráp. 

 B: TTT 
  ……… 

 A: (��#�����#��� 
  khNÁ:p-khun mâ:k khráp. 
 
 
 

 

           GRAMMATICAL STRUCTURE 

 

 

Verb 

Adverb of Direction 

Final Particle 
Noun 

Question 

Particle 


� 
paj  
go 

���  

tha:ŋ 
way 


��  

nǎj 
which 

#��� 
 khráp 
- 

 

 

Pre Verb Verb Verb 
Adverb of 

Distance 

Question 

Particle 

Final 

Particle 

����  
tNÎ:ŋ 

have to 

����  

d6:n 
walk 


�  

paj 
go 

���
�� 
>ì:k klaj 

far 

�#*
�� 

khDÎ: nǎj 
- 

#��� 
khráp 

- 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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�������   �������	���� 
bòt sǒn-tha-na:   ka:n-sàŋ >a:-hǎ:n 

     Conversation   Ordering food 
 

 

�Z��  : �!�:��I+��&#��� 
bN;:j   : ch6:n tó ní: khráp. 

 Waiter  :  This table, please. 

 
���4�'  : (����
�������*��#��� 
mέ:t-thiw  : khN;: me:-nu:->a:-hǎ:n nNÁ:j khráp. 

 Matthew  : The menu, please. 

 
�Z��  : ��	#���  �+��	�������+
�����#��� 
bN;:j : nî: khráp, ca sàŋ >a:-hǎ:n >a-raj bâ:ŋ khráp. 

Waiter : Here you are. What would you like to order, 

sir? 

 
 ���4�' : (�(��'��+�����
�*�*�����
(*�
��(� ��+��� 
   �$��+��#��� 

mέ:t-thiw : khN;: khâ:w kra-thiam kàj-jâ:ŋ kàp khàj lûuk-

kh6·:j, lDÂ tôm-jam tha-le: khráp. 

Matthew : Grilled Chicken with Garlic Rice and Sweet 

Eggs, and Seafood Tom Yam. 

   

%������������'������%������������'������  77  
1

2 
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�Z��  : ���'�#�G	���G	��*+#��� 
bN;:j : lDÂ:w khrLÎaŋ dLÁ:m la khráp. 

 Waiter  : What would you like to drink, sir? 

 

���4�'  : !��(��'��1�#��� 
mέ:t-thiw : cha: khǐaw jen khráp. 
Matthew  : Iced green tea, please. 

  
 �������� 	�� 
sìp na:-thi: tNÁ:-ma: 

Ten minutes later… 

 
 �Z�� : (��'��+�����
�*�*�����
(*�
��(�         ����$� 
   �+�� ��+!��(��'��1�
�����'#��� 

bN;:j : khâ:w kra-thiam kàj-jâ:ŋ kàp khàj lûuk- 

kh6·:j, tôm-jam tha-le:, lDÂ cha: khǐaw jen dâ:j 

lDÂ:w khráp. 

Waiter : Here they are Grilled Chicken with Garlic 

Rice and Sweet Eggs, Seafood Tom Yam and 

Iced Green Tea. 

 
    ����������� 	�� 

   jî:-sìp na:-thi: tNÁ:-ma: 

Twenty minutes later… 

 
���4�'  : ��1�������'�#��� 
mέ:t-thiw : kèp ŋ6n dûaj khráp. 

Matthew : Check, please. 
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�Z��  : ��&������B	��������������#��� 
bN;:j : tháŋ-mòt nLÁŋ-rNÂ:j-hâ:-sìp bà:t khráp. 

Waiter  : One hundred and fifty baht, sir. 

 
 
 

            VOCABULARY 

 
 

�����	�       ka:n-sàŋ       Ordering 

��	�        sàŋ        Order 

�����       >a:-hǎ:n        Food 

���
�����     me:-nu:->a:-hǎ:n      Menu   


�*�*��     kàj-jâ:ŋ          Grilled Chicken      

(��'��+�����  khâ:w kra-thiam      Garlic Rice      

����$��+��   tôm-jam tha-le:      Seafood Tom Yam      

�#�G	���G	�  khrLÎaŋ dLÁ:m  Drinks 

!��(��'��1�   cha: khǐaw jen       Iced Green Tea      

�*���         tNÁ:-ma:       Later 

��B	�����   nLÁŋ-rNÂ:j        One hundred      

���       bà:t        Baht 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2

2 
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       CHECKING INFORMATION 
 

Pair Work  Add these conversations to your own information, 

then practice with a partner. 

 

 A: �!�:��I+��&#*+  �+��	�������+
�����#+ 
 ch6:n tó ní: khâ, ca sàŋ >a:-hǎ:n >a-raj bâ:ŋ khá. 

 B: (�................ ���................. 
  khN;:…………… kàp………….. 

 A: �+��	��#�G	���G	��+
�#+ 
ca sàŋ khrLÎaŋ dLÁ:m >a-raj khá. 

 B: ........... 
  ……… 

 A: �������	��	� #G�.................... ����������+#+ 
  >a:-hǎ:n thî: sàŋ khL:…………. rN: sìp na: thi: na khá. 

 B: ��1�������'� 
  kèp ŋ6n dûaj. 

 A: ��&����... ���#*+ 
  tháŋ-mòt............. bà:t khâ. 

 

 

       WORD POWER 
 
 Group Work      Complete the chart with words from the list. Add 

one more word to each category. 
  

���� [nom-sòt]    %������+�� [pha:j-sàp-pa-rót]    (��' ���
 [khâ:w-phàt-pu:] 
  

����� [>>>>a:-hǎ:n] %���$�� [khNNNN;; ;;:MMMM-wǎ:n] ���(���	(�� [khrLLLLÎÎÎÎaŋ-dLLLLÁÁÁÁ:m] 

TTTTTTTTT. TTTTTTTTT. TTTTTTTTT. 

TTTTTTTTT. TTTTTTTTT. TTTTTTTTT. 

3

2 

4

2 
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       WRITING 
 
 

Complete the picture with words from the list.  

 

        �G�   (�  �#1�  � 1�  �'��           ����&�'      
          cLÁ:t         khǒm            khem             phèt              wǎ:n             prîaw 

    favourless        bitter             salty               spicy              sweet            sour 
 

 
 
 
 
 
 
 

     ………       ………          ………            ………           ………         ………  

 

 

       GRAMMATICAL  STRUCTURE 

 

 

Verb Object Adverb Final Particle 

��1� 

kèp 
collect 

���� 

ŋ6n 

money 

��'� 
dûaj 
also 

#��� 

khráp 
- 

 

 

 

Subject Pre Verb Verb Object 
Question 

Particle 

Final 

Particle 

(#��) 
(khun) 
(you) 

�+ 
ca 

will 

��	� 
sàŋ 

order 

����� 
>a:-hǎ:n 

food 

�+
� 
>a-raj 

what 

#+ 

khá 

- 

5

2 

6 
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(#��) 
(khun) 

 

(you) 

�+ 
ca 

 
will 

��	� 
sàŋ 

 
order 

�#�G	���G	� 

khrLÎaŋ- 

dLÁ:m 

drink 

�+
� 
>a-raj 

 

what 

#��� 

khráp 
 

- 

 

 

 

       CULTURAL  INFORMATION 
 
 

Restaurant 
 

 Thais like to go out for lunch or dinner especially during weekends. 

Normally an ordinary restaurant is mostly set up by Chinese family where 

sells one plate dish such as Chinese vermicelli and dumpling, rice with 

roasted pock, or hainanese chicken rice as well as by Thai family where sells 

curry over rice, or cooked to order food. We have to look for a seat 

ourselves. In some places, a menu is provided or else it is written on board. 

If not, we’d better ask what they serve for the day like at a noodle 

restaurant we prefer to order several things to eat together. At only a boat 

noodle restaurant, we see the long boat in front of restaurant or the 

outstanding boat symbol. The boat noodle has individually a piquant tatse 

and a dark brown thick soup. Even more, at a roadside restaurant is set up 

by  Northeast family in Thailand where sells spicy green papaya salad eaten 

with a sticky rice, grilled chicken, minced meat and etc. 

In some restaurant, the waiter will not attend to the customer all the 

time so we have to call him when we need something. It is not very 

common to address a waiter as bNNNN;;;;:j but rather as nNNNNÂÂÂÂ:ŋ “younger 

brother/sister” instead, or else  some other kin terms. We can also just give 

him a signal, a nod or a waving hand.  

Among friends we normally share. Sometimes the most superior will 

pay. In an ordinary restaurant we do not give the waiter a tip but in 

gorgeous restaurant we normally do even though sometimes the service is 

already charged. 
   

 
 
 
 

7 
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         �������   ���
������ 
bòt sǒn-tha-na:   ka:n-d6n-tha:ŋ 

       Conversation   Journey 

 

����!�  : �3���S����+
�
�����:#���#+ 
na:-ta:-cha: : rót-me: sǎ:j >a-raj paj ma:-bun-khrN:M khá. 

Natacha : What is the number of the bus that goes to 

MBK Center? 

 
�8�!��� : �3 �.�. ������������34�������� ��	���

��1�#��� ��	�
� �3 �.�. �����'#��� 
>à-phí-châ:t : rót pN:->N: sǎ:j sìp-hòk kàp rót tham-ma-da: 

sǎ:j sì:-sìp-cèt khráp. nân Maj, rót pN:->N: ma: 

lDÂ:w khráp. 

Apichart : The air-conditioned bus no. 16 and the 

regular bus no 47. That’s it. The air-

conditioned bus has come. 

 
����!�  : (��#��#*+  
na:-ta:-cha: : khNÁ:p-khun khâ. 

 Natacha  : Thank you. 

 
 
 
 

���
�����)���
�����)  88  
1

2 
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   ����!��"#���
��� 
  na:-ta:-cha: khLÎn  rót-me:. 

      Natacha gets on the bus… 

 
%��������1�����#S  : ����	
��#+ 
pha-nák-Ma:n kèp sa-ta:M  : loM thî:-nǎj khá. 

 Fare collector   : Where are you getting off? 

 
����!�  : ����:#���#*+ ��*�
�#+ 
na:-ta:-cha: : ma:-bun-khrN:M khâ, thâw-ràj khá. 

Natacha  : At MBK Center. How much? 

 
%��������1�����#S  : ��������#*+ 
pha-nák-Ma:n kèp sa-ta:M  : sìp-hòk bà:t khâ. 

 Fare collector   : sixteen baht. 

 

����!�  : 3B�����:#������' !*'������'��+#+ 
na:-ta:-cha: : thL;M ma:-bun-khrN:M lDÂ:w, chûaj bNÁ:k dûaj 

na khá. 
Natacha : Please let me know when we arrive at MBK 

Center. 

 
��
������"����$%&�	� 
rót-me: ma: thL;M ma:-bun-khrN:M. 

       The bus arrives at MBK Center… 

 
%��������1�����#S  : 3B�����:#������'#*+ 
pha-nák-Ma:n kèp sa-ta:M : thL;M ma:-bun-khrN:M lDÂ:w khâ. 
Fare collector   : We     have    arrived    at    MBK  

Center. 
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����!�  : (�����*��#*+ (��#��#*+ 
na:-ta:-cha: : khN;: loM nNÁ:j khâ, khNÁ:p-khun khâ. 

Natacha  : May I get by, please? Thank you. 

 
 
 

        VOCABULARY 

  

����������  ka:n-d6n-tha:ŋ  Journey   

����:#���   ma:-bun-khrN:M      MBK Center      

�3 �.�.  rót pN:->N:   Air-conditioned bus      

�3���S���...   rót-me: sǎ:j…      Bus no…      

�34�����   rót tham-ma-da:      Regular bus      

��	�
�    nân Maj        That’s it.      

(B&� (�3)         khLÎn (rót)       Get on (vehicle)     

�� (�3)        loM (rót)       Get off (vehicle)     

��*�
�    thâw-ràj       How much      

!*'������'�   chûaj bNÁ:k dûaj      Please let me know…      

��3B�       ma: thL;M       Arrive 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2

2 
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          CHECKING INFORMATION 
 

 

Group Work  Add these conversations to your own information, 

then practice with a partner. 

 

 A: �3���S����+
�
�................ #��� 
 rót-me: sǎ:j >a-raj paj…………. khráp. 

 B: �3 �.�. ���................ ����34��������............... #*+ 
 rót pN:->N: sǎ:j.................... kàp rót tham-ma-da: sǎ:j................... khâ.  

 A: (��#��#��� 
khNÁ:p-khun khráp. 

 C: ����	
��#��� 
loM thî:-nǎj khráp. 

 A: ...............#���  ��*�
�#��� 
………khráp, thâw-ràj khráp. 

 C: ................#���  3B�............... ���'#��� 
 …………khráp, thL;M.................. lDÂ:w khrâp. 

 A: (���#���  (��#�� 
  khN;: loM khrâp, khNÁ:p-khun. 
 
 

 
        GRAMMATICAL STRUCTURE 

 
 

Subject 

Verb 
Adverb of 

Place Noun 

Adjective 

Noun 
Question 

Particle 

�3���S 
rót-me: 

bus 

��� 
sǎ:j 
no. 

�+
� 
>a-raj 

what 


� 
paj 
go 

����:#��� 
ma:-bun-khrN:M 

MBK center 

 

3

2 

4

2 



148 
 

 

(Subject) Pre Verb Verb Final Particle Final Particle 

(#��) 
(khun) 
(you) 

- 
�� 
loM 

get off 

��	
�� 
thî:-nǎj 
where 

#+ 
khá 

- 

(#��) 
(khun) 
(you) 

- 
��
* 
jù: 

stay 

��	
�� 
thî:-nǎj 
where 

#��� 
khráp 

- 

(#��) 
(khun) 
(you) 

�+ 
ca 

will 


� 
paj 
go 


�� 
nǎj 

where 

#+ 
khá 

- 

 
 

        CULTURAL INFORMATION 
 

 rót-me: is the main form of public transportation in 

Thailand. In Bangkok there is a single fixed charge for non air-

conditioned bus. The fare for air-conditioned bus is varied, 

depending on the distance. The air-conditioned bus is called in 

Thai as rót pràp >>>>a:-kà:t or rót >>>>DDDD: or pNNNN:->>>>NNNN: which is the 

pronunciation of the written Thai script �.�. in the front of the top 

of the bus. 

 All the bus will have number or sǎ:j to tell directions. Some 

air-conditioned buses which go through tourists and business 

areas will have English version of their route. 

 At present, Thai government operates a policy of helping 

people relieve the cost of living by procuring a bus free of charge 

called rót-me: fri: cà:k pha:-sǐ: pra-cha:-chon which is the 

pronunciation of the white written Thai script on blue stripe �+���,

&�
���-�.
��)���� in the front of the windscreen of the bus. Also, we 

have a train free of charge.  

Normally, in Thai culture a man sitting on the seat will leave 

his seat for these people; a child,  a lady, a handicapped or an old 

person when they get into the bus.       

5

2 
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             �������    ���'(#	�	� 
bòt sǒn-tha-na:   ka:n-sLÂ: khN;:M 

    Conversation   Shopping 

 
����	  : �+�*'�(����*�
�#��� 

 tho:-nî:  : ma-mûaM khǎ:j thâw-raj khráp. 

Tony  : How much do you sell mangoes for? 

 
��*#��  : �+�*'�(�������+���������#*+ 
mDÎ:-khá: : ma-mûaM khǎ:j ki-lo: la sǎ:m-sìp bà:t khâ. 

Seller : The mangoes are selling at 30 baht per 

kilogram. 

 
����	  : �����+��	���������
��
�� 
tho:-nî:  : ki-lo: la jî:-sìp-hâ: bà:t dâ:j máj 
Tony  : Can it be 25 baht per kilogram? 

 
��*#��  : 3��?G&��������  #����������	���#*+ 
mDÎ:-khá: : thâ: sLÂ: sN;:M ki-lo:, khít hâ:-sìp-sì: bà:t khâ. 

Seller : If you buy 2 kilograms, it will cost you 54 

baht. 

 
 

  

99  
1 

��������/�������������/�����  
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����	  : ����#��� 
 tho:-nî:  : tòk-loM khráp. 

Tony   : OK. 

  
��*#��  : �+�����	����#+ 
mDÎ:-khá:  : ca ráp kì: ki-lo: khá.    
Seller : How many kilos would you like to have? 

 
����	  : ����������#��� 
tho:-nî:  :    >aw sN;:M ki-lo: khráp. 
Tony   : 2 kilos. 

 
��*#��  : ��	#*+ (�+�*'�)  

 mDÎ:-khá:  : nî: khâ. (ma-mûaM) 
 Seller   : Here it is. (mango) 

 
����	  : ��	#���  (����) 
tho:-nî:  :    nî: khráp. (M6n) 
Tony   : Here it is. (money) 

 
��*#��  : �������#*+ (��#��#*+ 
mDÎ:-khá:  : M6n-thN:n khâ, khNÁ:p-khun khâ. 

 Seller   : Here’s the change, thank you. 
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           VOCABULARY       
 
 

���?G&�(��      ka:n-sLÂ: khN;:M  Shopping 

(��       khǎ:j        Sell 

�+�*'�   ma-mûaM       Mango (es)      

%*�#�� ( 
�!��)  phNÎ:-khá:   Seller (male) 

��*#�� ( 
��:��)     mDÎ:-khá:   Seller (female) 

�+   la     Per / Each           

�������� / ����  ki-lo:-kram / ki-lo: Kilogram / kilo (s)      

?G&�       sLÂ:       Buy 

��*�
�   thâw-ràj        How many / How much      

��	.......   nî:……        Here..........    

����       M6n          Money 

�������       M6n-thN:n      Change / Money Change   

 
 
          

        CHECKING INFORMATION 
 

 

Pair Work  Add these conversations to your own information, 

then practice with a partner. 
  

A: ...........(����*��
� 
 ………khǎ:j jaM-Maj. 

B: ............(�������+.......... ��� 
 ………khǎ:j ki-lo: la……...bà:t. 

A: �����+............ ���
��
�� 
ki-lo: la................. bà:t dâ:j máj. 

3 

2 
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B: 3��?G&�........... ����  .............���  �+�����	���� 
 thâ: sLÂ:................. ki-lo: ……….bà:t, ca ráp kì: ki-lo:.    

A: .............����  ��	 ����....... ��� 
……….ki-lo:, nî: M6n…….. bà:t. 

B: �������.............. ���  
 M6n-thN:n……… bà:t. 
 

 

        WORD POWER  Thai fruits 

 
 Identify these fruits by using the words from the list. 

 

  ���#�� [maŋ-khút]   ����+�� [sàp-pa-rót]  

  �+�*'� [ma-mûaŋ]           ���+ [MNÂ]   
������� [thú-rian]                �+��' [ma-na:w]    

 
 
 
 
 
 
 
 
1. ..................................         2. ..................................      3. .................................. 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. ..................................       5. ..................................      6. .................................. 
 

4 
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        GRAMMATICAL  STRUCTURE 

 
 

Item 1 

(Subject) 
Final Particle 

Item 2 

(Complement) 

��	 
nî: 

here 

#*+ 
khâ 

- 

(�+�*'�)  
(ma-mûaM) 
(mango) 

��	 
nî: 

here 

#��� 
khráp 

- 

(����) 
(M6n) 

(money) 
������� 

M6n-thN:n 

change 

#*+ 
khâ 

- 

 

 

   

 

Object (Subject) Verb 
Question 

Particle 
Final Particle 

�+�*'� 
ma-mûaM 

mango 

(��*#��) 
(mDÎ:-khá:) 

(seller) 

(�� 
khǎ:j 
sell 

��*��
� 
jaM-Maj 

how 

#��� 

khráp 
- 

 

 

 

(Subject) Pre Verb Verb Object 
Question 

Particle 

Final 

Particle 

(#��) 
(khun) 
(you) 

�+ 
ca 

will 

��� 

ráp 

get 

�+�*'� 
ma-mûaM 

mango 

��	���� 
kì: ki-lo: 

how many 

kilos 

#+ 
khá 

- 

 

5 
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Cond. 

Marker 

Conditional Clause Evaluation Clause 

Subject Verb Object Subject Verb Numeral 
Monctary 

Unit 

3�� 
thâ: 

If 

(#��) 
(khun) 
(you) 

?G&� 

sLÂ: 
buy 

������� 
 

sN;:M ki-lo: 
 

2 kilograms 

(.��) 
(chán) 

(I) 

#�� 

khít 
cost 

��������	 
hâ:-sìp-sì: 

 

54 

��� 

bà:t 
baht 

 

 
 

        CULTURAL  INFORMATION 

 
Bargaining 

 

 Bargaining is very common in Thai society, especially when 

going to a market. In traditional markets sell fruit, vegetable, 

meat, fish, clothing, household items and tons of others, you can 

make a bargain even though prices are already marked. You 

should treat bargaining as an enjoyable activity and do not lose 

your temper or get angry with the sellers, if the final price is still 

the same or very much lower than the marked price. You should 

adjust your idea of a reasonable price or politely refuse, and try 

another shop. Your gentle tone of voice and polite remark are also 

important to succeed the bargaining such as (chûaj/khNNNN;;;;:) lot nNNNNÁÁÁÁj 

dâ:j má:j or would you please give me a discount?  

Remember that you can bargain in the market and small 

shops, but not in largers shops, department stores or 

supermarkets. 

 

 

 

 

 

 

 
 

6 
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         �������    ���� 	�
����� 
bòt sǒn-tha-na:   ka:n-thNÎ:M-thîaw 

Conversation   Tourism 

 
 �
���� : �'����#*+       ����	        
����	�'8
��1�����H� 
   ��*��
�����#+ 

cu:-lia : sa-wàt-di: khâ, tho:-nî:, paj thîaw phu:-két 
ma: pen jaM-Maj bâ:M khá.   

Julia : Hello, Tony! How was your trip to Phuket? 

 
����	  : ��������#���   �������� 
tho:-nî: : di: mâ:k l6:j khráp, phǒm sa-nùk mâ:k. 

Tony  : It was terrific. I really enjoyed it. 

 
�
����  : ���	�����  ���'#��
���
*����#*
��#+ 
cu:-lia : jîam l6:j, lDÂ:w khun paj jù: na:n khDÎ: nǎj 

khá.  
Julia  : Great! How long were you away? 

 
����	  :  ���
*��	��	���+���  2  ������S#��� 
tho:-nî: : phǒm jù: thî:-nân pra-ma:n sN;:M sàp-da: 

khráp. 
Tony  : I was there for about two weeks. 

 

1100  
1 

����0	
����)����0	
����)  
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�
����  : ����+#+  ���'����,��
��#+ 
cu:-lia : na:n na khá, lDÂ:w >a:-kà:t di: máj khá.  

Julia : That’s a long time! Was the weather OK? 

 
 ����	 : ����H��*'�"�:*#���  ��*�1��9�����3'��� 
   �M���� 

tho:-nî: : di: pen súan-jàj khráp, tDÁ: kNÎ: mi: fǒn mâ:k 

thD;w hà:t pà:-tN:M. 

Tony : Yes, most of time. But it rained a lot in Pa 

Tong beach. 

 
�
����  : #��!����	
�������	���#+ 
cu:-lia :    khun chNÎ:p thî: nǎj mâ:k thî: sùt khá. 

Julia : So, what was the place you liked the most? 

 
 ����	 : ��*�   %
����#���    ��*#��'*�!������+�+ 
   �����	��� 

tho:-nî: : >6Á:, phû:t jâ:k khráp, tDÁ: khít wâ: chNÎ:p hà:t 
ka-ta mâ:k thî: sùt. 

Tony   : Well, that’s difficult to say. But I guess I  

liked Ka Ta beach the best.   
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           VOCABULARY 
 
 

����*�����	�'     ka:n-thNÎ:M-thîaw     Tourism 

���	�'       thîaw    To have a trip 

����       sa-nùk        Enjoy / Fun 

����#*
��   na:n khDÎ: nǎj       How long…      

 ���
*��	��	�   phǒm jù: thî:-nân      I was there      

������S       sàp-da:        Week 

����,      >a:-kà:t        Weather 

9�        fǒn         Rain 

!����� / ���      cha:j hà:t / hà:t      Beach 

�3����	 / ��	      sa-thǎ:n-thî: / thî:      Place 

�����	���   mâ:k thî: sùt       The most      

 
 
 

       CHECKING INFORMATION 
 
 

Pair Work Add these conversations to your own information, then 

practice with a partner. 

 

A: 
����	�'............. ��H���*��
����� 
 paj thîaw…………. pen jaM-Maj bâ:M. 

B: ................. 
 …………. 

A: #��
���
*����#*
�� 
 khun paj jù: na:n khDÎ: nǎj. 
 

2 

3 
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B: ................. 
 …………. 

A: 
�*����+  ���'����,��H���*��
� 
 mâj na:n na, lDÂ:w >a:-kà:t pen jaM-Maj. 

B: ................. 
 …………. 

A: #��!����	
�������	��� 
 khun chNÎ:p thî: nǎj mâ:k thî: sùt. 

B: !��............... �����	��� 
 chNÎ:p.....................  mâ:k thî: sùt. 

 
  

        WORD POWER  Season 

 
Identify these Thai seasons by using the words from the list. 

 
  <�
���'      <�
����        <�
9� 
       rLÂ-duu-nǎ:w               rLÂ-du:-rNÂ:n            rLÂ -du:- fǒn 

                  Winter     Summer        Rainy 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ................................           ................................             ................................ 
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        READING 
 

 Read this postcard.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

        WRITING 
 

 

Write a postcard to a partner about your trip or an interesting place 

you have recently traveled to. 

 

 

 ตอนนี้ท่ีหาดปาตองอากาศรอน
มาก  แตก็สนุกดีนะครบั ผมวา
จะอยูอีก 3 วัน แลวถึงจะกลับ
กรุงเทพ เออ..เมื่อวานผมไดไป
เท่ียวหาดกะตะ ผมวาท่ีนี่สวย
มากครับ  
 

โทนี ่

จเูลีย 

1 / เม.ย. / 52 

5 

6 


��@������� ���
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        GRAMMATICAL STRUCTURE 

 

Subject Verb Verb 
Question 

Particle 

Final 

Particle 

#�� 

khun 

you 


� 

paj 
go 

��
* 
jù: 

stay 

����#*
�� 
na:n khDÎ: nǎj 
how long 

#+ 
khá 

- 

 
 
 

Subject Adverb 
Question 

Particle 
Final Particle 

����, 

>a:-kà:t 
weather 

�� 
di: 

well 


�� 

máj 
- 

#+ 
khá 

- 
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        CULTURAL  INFORMATION 
 

 

Season 

 

 In Thailand, there are three main seasons in the year as follows; 

Summer (Mar-Jun), Rainy (Jul-Oct), and Winter (Nov-Feb). Importantly we 

have famous traditions depended on each season; for instance, 

 In Summer, wan sǒŋ-kra:n or Songkran Day falls in the hottest time 

of the year in Thailand, at the end of the Summer season. It’s also known as 

the Thai New Year celebrated every year from April 13 to April 15. The most 

obvious celebration of sǒŋ-kra:n is the throwing of water. People roam the 

streets with containers of water or water guns, or post themselves at the 

side of roads with a garden hose and drench each other. This, however, is 

not always the main activity of this tradition. sǒŋ-kra:n is traditionally a 

time to visit and pay respects to elders, including family members. 

 In Rainy, wan khâw phan-sǎ: or Buddhist Lent Day is a period of 

three lunar months during the rainy season when monks are required to 

remain in one particular place or wát.  khâw phan-sǎ: is on the first day 

after the full moon of the eighth lunar month and marks the beginning of 

the three-month Buddhist 'lent' period. The tradition of Buddhist Lent or 

the annual three-month rains retreat known in Thai as “phan-sǎ:”. khâw 

phan-sǎ: means to remain in one place during the rainy season. phan-sǎ 

represents a time of renewed spiritual vigor and khâw phan-sǎ: tradition is 

a major Buddhism merit-making tradition. 

      In winter, wan lNNNN:j kra-thoŋ or Loy Krathong Day is held on the full 

moon of the 12th month in the traditional Thai lunar calendar which usually 

falls in November. It’s the first trandition welcoming the winter season. lNNNN:j 

means “to float”. kra-thoŋ is a raft about a handspan in diameter 

traditionally made from a section of banana tree trunk decorated with 

elaborately-folded banana leaves, flowers, candles, incense sticks etc. 

During the night of the full moon, many people will float a small raft like this 

on a river or a canal.  
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*������	��*������	��
�����
�;&$�*�������
�����
�;&$�*�������  
  

������)�
���............................................................................ 
 

��")$� *�������'�+��
�1�2+���"#$����'!�%�����������
�1�2+�C�M���
�1���������+= 

+�) ������ 
������������	�� 

%	���%�� 
5 4 3 2 1 

1 ����������	 
 1.1 ��+ ��5!
���1�
       

 1.2 ���!!�%88&�;�>�       

 1.3 5��1�3>"*'�       

 1.4 *#�
+�/#	!#�
� �
�C�,       

 1.5 *#�
+�/#	!#�
� �
�!#
�4
       

 1.6 *#�
+�/#	�#�!#�
�       

2 ������"#$%� 
 2.1 "�DE!&��!1�*;!
�#8	#/2�>���
��       

 2.2 "�DE!&�23�/;!
 "&�����       

 2.3 "�DE!&��9>���,7��/'!J3;"�9,�       

 2.4 "�DE!&��9�	���'���:(/'!J3;"�9,�       

 2.5 �0�79E%(
:�"�DE!&�23�/;!
 7#1"(�       

 2.6 ��1#8�	��,��
'�,"&������#8J3;"�9,�       

 2.7 %88���&#1�!1�*;!
�#8	#/2�>���
��       

5;!"��!%�����������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������.
�������������������������������������������� 
 
�	��&��,5!
��1#8���>��"��� 
    5  &��,2�
     %88"�9,� 19 "&����� ����9L��1 
    4 &��,2�
     %88"�9,� 19 "&����� ��� 
    3 &��,2�
     %88"�9,� 19 "&����� >���*�
 

   2 &��,2�
      %88"�9,� 19 "&����� �;!, 
   1 &��,2�
      %88"�9,� 19 "&����� �;!,�9L��1 
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TTeexxttbbooookkUUss  QQuuaalliittyy  EEvvaalluuaattiioonn  
  

Expert............................................................................ 
 

Title     Elementary Thai Conversation Textbook for the Learners Thai as a Foreign Language 
 

No. Item 
Level of Evaluation 

Notation 
5 4 3 2 1 

1 Appearance  
 1.1 Quality of Paper       

 1.2 Front Cover�s Design       

 1.3 Textbook Size        

 1.4 Thai Font       

 1.5 English Font       

 1.6 Phonetics Font       

2 Content 
 2.1 The content corresponds with objectives.        

 2.2 The content is correct and appropriate.       

 2.3 The content is useful for students.       

 2.4 The content is interesting for students.        

 2.5 The instructions in content are correct and clear.        

 
2.6 The rank of easy and difficult is appropriate for  
      students. 

      

 2.7 The exercises correspond with objectives.        

Suggestion���������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������
��������������������������������������������. 
��������������������������������������������. 
��������������������������������������������. 
 
Meaning: 
  2 means   Poor 

1 means   Very Poor 
5 means   Very Good 
4 means  Good 
3 means   Average 
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